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V i l f á n
Vilfán, az olaszországi szlávok vezére, a nép

kisebbségi kongresszus volt elnöke, előadást tar
tott Beogradban a kisebbségi kérdésről. Mint 
olasz állampolgár, természetesen tartózkodott 
attól, hogy a fasizmus vandál kisebbségellenes 
politikáját méltó kritikáiban részesítse. Viszont 
mint a délszláv faji egység tagja, az itteni ki
sebbségek helyzetével összefüggő gyakorlati 
kérdések taglalásába sem bocsátkozott bele. Fej
tegetései nem léptek ki az eszmék és elvek álta
lánosságából, mégis voltak olyan megállapításai, 
amelyek a legfrissebb aktualitás eleven erejével 
hatnak.

Hivatkozik Vilfán egy Mussolinival folyta
tott beszélgetésére, amelynek során a duce ki
jelentette, hogy a kisebbségi kérdés megoldása 
nagyon nehéz, mert nemcsak a kisebbségeknek, 
de a többségnek is vannak jogai. Ezzel a jelleg
zetesen fasiszta állásponttal nem száll vitába az 
olaszországi szlávok vezére', csak annak illusz
trálására citálja Mussolini szavait, hogy milyen 
bizalmatlanság nyilvánul meg a kisebbségi kér
dés megítélésében. Az olasz diktátor csak leple
zetlenül fogalmazza meg azt a tételt, amely tu
lajdonképpen minden nacionalista politikus gon
dolkozásában meghúzódik. Ugyanezt a gondo
latot fejezte ki nemrég Benes. aki szerint a ki
sebbségi jogokat tiszteletben kell tartani, de vi
gyázni kell az állam nemzeti jellegére is. Mi 
egyéb ez a szembeállítás, mint jogalap konstruá
lása a kisebbségi jogok korlátozására? Az elmúlt 
tíz év történetében hegymagasságra halmozód
tak fel azok a példák, amelyek azt mutatják, 
hogy a kisebbségi jogokat mindenütt a nemzeti 
érdek jegyében vonták meg. Nyilván ezekre a 
jelenségekre akarja Vilfán felhívni a figyelmet, 
amikor nemcsak a fasiszta felfogásra, hanem az 
egész európai mentalitásra von le következtetést 
Mussolini szavaiból.

— Az anyanyelv jogát — mondja Vilfán — 
mindenkinek becsülnie kell, aki túl vau a gyűlöl
ködésen és a sziikkörü patriot'zmuson. — Ámde 
a kisebbségi probléma igazságos és végleges 
megoldása épen azon múlik, hogy a megértés és 
a nemesebb értelemben vett. tág horizontú haza- 
fiság, amely harmóniát keres a maga fajtája és 
más fajok jogai között, még nem szállt le az ide
ológia magasságából a mindennapi élet reális ta
lajára. A kisebbségek jogegyenlőségéről és kultu
rális szabadságáról lélekemelő szólamok hangza
nak el, de valahányszor a kisebbségi jogok törvé
nyes szabályozására kerül a sor, mindannyiszor 
előtérbe nyomul a sorompókat emelő nacionaliz
mus. Jellemző, hogy Vilfán az európai államok 
közül csak a kis Észtországot tudja megemlíteni, 
mint olyan államot, ahol a faji többség minden 
kulturális és politikai jogot megadott a kisebbsé
geknek.

Sokszor irtunk már az olaszországi szlávok 
kálváriájáról és minden alkalommal hangsúlyoz
tuk, hogy egy nép akkor tesz igazi szolgálatot 
a saját kebeléből kiszakadt kisebbségnek, Jia a 
maga részéről a kisebbségeivel szemben jóindu
latú és liberális magatartást tanusit. Lehet-c az 
olaszországi szlávok érdekeinek illetékesebb szó
szólója, mint Vilfán? És Vilfán tekintélye egész 
súlyával állítja, hogy az olyan nemzetek, ame
lyek testvérei, mint kisebbségek, más államok
ban élnek, csak úgy tudnak eredményesen köz
belépni szomszédállamokban élő testvéreik ér
dekében, ka saját kisebbségeikkel szemben a jog
tisztelet. a belátás és béke politikáját követik. 
Mindenki csak annyit követelhet testvérkisebbsé
gei számára, amennyit a kisebbségeinek odahaza 
megadott. Ha a nemzeti többség azért intoleráns 
a kisebbségeivel szemben, mert fa.itestvérei ide
gen országban elnyomatást szenvednek, ezzel a 
kisebbségek üldözését igazolja és elveszti a jog
címét arra, hogy sanyargatott fajtestvéreiért slk-
raszálljon.

Vilfán a faji többségek lelkére köti. hogy ne 
féltsék az államot a kisebbségek fejlődésétől. Az 
a kulturális és gazdasági felvirágzás, amit egy 
nemzeti kisebbség idéz elő, ha képességei kifej
tésében nem akadályozzák, az állam nívóját 
emeli és nincs olyan nemzeti érdek, amely ^  ál
lamnak gyümölcsöző pozitív érékek csorbítását

tenné szükségessé.
— Mindaddig, míg a kisebbségi kérdésben 

nem találnak megnyugtató megoldást, nem lesz 
teljes és maradandó a béke — ebben a rnemen-

Davidovics k itart követelései mellett
A dem okrata  párt v ezető i k on feren ciá t tartottak a szom bati k lu b ü lés  e lő k é 
szítésére — A m u zu lm án ok  m ég n em  határoztak  v ég leg esen  m agatartásu k ról

Beogradból jelentik: A demokrata képviselői 
klub szombati ülése iránt rendkívül nagy az ér
deklődés. A demokrata párt vezetői, élükön Uavi- 
dovirs Ljubával péntek délelőtt hosszabb konfe
renciát tartottak, amelyen a szombati klubülésen 
hozandó határozatról tanácskoztak. A konferen
ciáról semmi sem szivárgott a nyilvánosság elé, 
mert résztvevői a legrezerváltabban viselkedtek 
a sajtó képviselőivel szemben. Általános véle
mény szerint Davidovics erősen kitart eddigi ál
láspontja melleit és a demokrata miniszterek fel
tétlenül lemondanak, ha a demokrata párt köve
teléseit a kormánykoalíció többi pártja száz szá
zalékosan nem teljesíti.

Csütörtökön késő este Korosec, Vukicsevics 
cs Spaho a miniszterelnökségen hosszasan ta
nácskoztak és utána az a hir terjedt el, hogy a 
kormány még a demokrata klub döntése előtt le
mond. Éz a hir azonban nem bizonyult valónak, 
sőt Korosec pénteken megjelent a pénzügyi bi
zottság ülésén, amely a legfelsőbb igazgatás költ
ségvetését tárgyalta. Feltűnt hogy a pénzügyi 
bizottság ülésén a muzulmánok, elsősorban Ber
nien Sefkija, igen élesen szembes Oitqk a radi
kálisokkal, különösen az önl/oW nyzatok tódel- 
mében. Ebből arra következtetnek, hogy a mu
zulmánok még nem döntöttek véglegesen a radi
kálisokkal való együttműködésről.

A pénzügyi bizottság ülése
A pénzügyi bizottság péntek délelőtt meg- 

• kezdte a költségvetés részletes vitáját. Az ülésen 
i résztvett Korosec Antan miniszterelnök, Szubo
tics Nikola pénzügyminiszter, Bdrics Sztjepán 
szociálpolitikai miniszter és iWkailovics llija, a 

1 parlament elnöke. Napirend előtt Szubotics pénz
ügyminiszter válaszolt Széücs Jóca radikális kép
viselőnek hozzá intézett kérdésére, hogy miért 
nem büntették meg a csempészésért Teszlics Pe
tur S/giszaki likőrgyárost. Részletesen elmonda 
ennek az ügynek történetét. 1925-ben Teszlics el
len nyomozás indult meg. mert azzal vádolták, 
hogy szeszt csempészett. A vád nem bizonyult 

! igaznak és a pénzügyminisztérium összes fóru- 
' mai, valamint a vádt’.nács is olyan határozatot
I hozott, hogy az eljárást be kellett szüntetni.
j íSzclies kijelentette válaszában, hogy meg 
' kellene büntetni azokat a tisztviselőket, akik nem 
i működtek közre abban, hogy a Teszlics elleni 
nyomozás eredménnyel járjon.

Parezsanin radikális kérdést intézett a jelen
levő szociálpolitikai és a pénzügyminiszterhez, 
hogy miért nem nyitják meg a közmunkák vég
rehajtására megszavazott hiteleket.

Bdrics Sztjepán szociálpolitikai miniszter ki
jelentette, hogy a hitel megnyitása már megtör
tént és húszmillió dinár már rendelkezésre áll.

Ezután áttértek a költségvetés tárgyalására. 
Az első tétel a legfelsőbb állami igazgatás költ
ségvetése.

Korosec Antun dr. miniszterelnök rövid be
szédben ismertette a költségvetést, amely 146.116 
dinárral kisebb, mint ennek a tárcának múlt évi 
költségvetése. A költségvetés egyébként nagyjá
ban megegyezik a múlt évivel.

Jovdnovics Jován, a földmives párt elnöke 
szólalt fel ezután.

—- Korosec miniszterelnök ur — mondotta 
— olyan rövid expozét tartott, mintha már aláír
ta volna lemondását, (Nagy derültség.)

Sajnos, hogy a miniszterelnök nem adott 
részletesebb felvilágosítást és különösen a szkup- 
sttna költségvetésében kiván nagyobb takarékos
ságot. Ezt a tételt 20 százalékkal csökkenteni 
kellene é$Aegyúttal csökkenteni kellene a képvi
selői napidijakat is. Kifogásolja, hogy a minisz

tóban hangzik ki Vilfán beogradi előadása, amely 
a legnagyobb mértékben megérdemli, hogy 
mindazok, akiket illet, komolyan fontolóra ve
gyék.

terelnöknek két autó áll rendelkezésére és ez évi 
120.000 dinárba kerül. Poincaré, a francia köztár
saság elnöke, évente csak 4500 dinárt kap autó
költségre és a felesége taxin jár. Ezzel szemben 
nálunk a miniszterelnök barátai is az állami autót 
használják.

Hosszasan beszélt az államtanácsról. Hu
szonkilenc államtanácsos van, de az államtanács 
mellett működő tisztviselők száma rendkívül ki
csi és évekig hevernek akták az államtanácsnál. 
A miniszterelnökség rendelkezési alapjának csök
kentését követelte.

Parezsanin Ratkó éleshangu felszólalásában 
kifogásolta, hogy az uj parlament épülete húsz 
év alatt még mindig nem készült el.

Smodelj Fran szlovén néppárti szintén az 
államtanácsról beszélt, egyes ügyek öt éve is el
intézetlenül hevernek az államtanács előtt

Vtijies Dimítrije földmivespárti, majd Kape
tánovics Gavran muzulmánpárti szólaltak fel. 
Kapetánovics kérdést intézett a miniszterelnök
höz, hogy tudja-e, hogy Boszniából és Hercego
vinától igen sokan Törökországba vándorol
nak ki.

Jankovids Gyura radikális szintén ^állam
tanácsot támadta és kijelentette, hogy ott csak 
akkor lesz rend, ha a pártoskodás szellemét ki
küszöbölik.

Obradovics Dragomir volt vallásügyi minisz
ter szintén a rendelkezési alap csökkentését kö
vetelte. viszont az államtanácsosok fizetésének 
felemelését kívánta. Az önkormányzatokkal fog
lalkozott és követelte, hogy a pénzügyminiszter 
hatékonyabban ellenőrizze az önkormányzatok 
pénzügyi adminisztrációját.

A miniszterelnök beszéde
Korosec Antun miniszterelnök válaszolt a 

felszólalásokra.
— Tényleg igaz — mondotta — hogy két 

autó fölött rendelkezem, de ez azelőtt Is megvolt 
és kérem, hogy igy adhassam át ezt az öröksé
get utódaimnak, hogy az ingó és ingatlan vagyon 
sértetlen maradjon. (Nagy derültség.)

Korosec elismerte, hogy a parlament és a 
miniszterek is hibásak az államtanácsnál uralko
dó állapotok miatt, örül, hogy az államtanács 
mellett működő tisztviselők számának felemelését 
követelték, mert erre valóban szükség van és ha 
Isten megengedi, hogy még sokáig legyen kor
mányon, ezt a kérdést rendezni is fogja. Ugyan
csak helyesli, hogy az állaratanácsosok fizetését 
felemeljék. A Glavna Kontrola működése ellen el
hangzott panaszok nem helytállók, mert a Glav
na Kontrola 116.000 ügy közül a múlt évben száz- 
tizezret elintéztek.

Mihajlovics llija, a parlament elnöke kijelen
tette, hogy a képviselői napidijak csökkentéséről 
csak a parlament határozhat és amíg ilyen dön
tést nem hoztak, természetesen a költségvetést 
sem lehet csökkenteni. Ami az uj parlament fel
építését illeti, amikor megválasztották a parla
ment elnökévé, érdeklődött a pénzüraminiszter- 
nél és az építésügyi miniszternél erről és a meg
beszélések eredményeképpen bejelenti, htfgy az 
nj parlament felépítését a jövö kSltsiivetésl év
ben befejezik.

Jankovics Gyura radikális az oszijeki tarto
mány állandó választmányának működését kriti
zálta. Kifogásolta, hogy a tartományi választ
mány 50.000 dinárért megvásárolta a *Die Drau* 
cimü lapot.

A bizottság ezután elfogadta a legfőbb állami 
igazgatás kőIMgvetését.
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A délutáni ülésen elfogadták az adók bizto

sításáról szóló rendeletét.
Kenard angol követ 
a miniszterelnöknél

Kenard beogradi angol követ, aki a zagrebi 
angol hét megnyitásán Zagrebban tartózkodott, 
pénteken érkezett vissza Beogradba és azonnal 
meglátogatta Korosec Autun miniszterelnököt.

A sk PS lyJobban va
K a r á c s o n y r a  o t t h o n  l e s z n e k  ö s s z e s  g y e r m e k e i

k
Londonból jelentik: Csütörtök reggel óta nagy 

a reménykedés "a királyi palotában. György király 
szerencsésen átesett a krízisei!, altatószerek nélkül 
nyugodtan alszik, az álom jótékony hatással van rá, 
a szívműködés minden gyógyszer nélkül normális, a 
javulás szemlátomást halad előre, noha a reconvalcn- 
scncia még sokáig fog tartani és hat héttel hamarabb 
semmicsctre sem lesz olyan kedvező állapotban a be
teg király, hogy enyhébb éghajlat alá utazhassák, ami
re szükség lesz.

Londonban nagy az öröm és a gondot, hogy gyá
szos karácsony fog Nagy-Britanniára köszönten!, meg
könnyebbülés váltotta fel. A királyi palotában is ké
szülnek a karácsonyi ünnepekre. György herceg pén
teken délután érkezett Southamptonba. A gloucesteri 
hercegtói rádiótávirat jött, hogy vasárnap érkezik, 
tehát a királyi család teljes számmal fogja megünne
pelni a karácsonyt a király betegágya körül.

A vajdasági szerbek 1848-as felkelése 
aj megvilágításban

Bogdanov Vasza szuboticai tanár könyve
1918 óta másképen értékelik az 1848-as eseménye

ket. Ez az átértékelés már a 48-as események elneve
zésében is megnyilvánul. 1918-ig a 48-as szabadságharc
ról tanultunk és olvastunk, de az 1918 utáni történelmi 
kutatások mindjobban kidomborítják 1848 forradalmi 
jellegét s nem a szabadságharcra, hanem a forradalom
ra fektették a hangsúlyt. Forradalomról, polgári tár
sadalom megteremtéséről, volt szó lS48-ban, a szabad
ságharc az uj meglátás szerint, úgy fontosságban, mint 
Időben, másodrangu jelenség s tulajdonképen nem a 
forradalmat, de az ellenforradalmat jelenti. Az uj ku
tatások nyomán jelentkező átértékelés igy lényegében 
és értelmében nagyon közel liozza a 48-as magyar 
eseményeket a nagy francia forradalomhoz.

Két oka van annak, hogy épen 1918-bari kezdődőit 
meg a 48-as események átértékelése. Egyrészt az 
osztrák-magyar monarchia összeomlásával megnyíltak 
a bécsi udvari levéltárak a történelmi kutatók számára, 
másrészt az 1918-as események lényegükben és értel
mükben nagyon hasonlóak voltak a 48-as forradalom 
eseményeihez. így jelent meg Pécsben a Szabó Ervin 
hatalmas, uj szempontokat ho^ó munkája a »Társada- 
lcntban«, amely után még több részletkutató vetette rá 
magát a 48-as forradalom tanulmányozására.

Ilyen részletkérdést tárgyal Bogdanov Vásza szu
boticai gimnáziumi tanár most megjelent *A vajdasági 
szerbek felkelése és az 1848149. évi magyar forrada
lom* című szerbjiyelvii könyve is. Még pedig a 48-as 
eseményeknek olyan részletét, amely az egész magyar 
közönséget, de főleg a Vajdaságot, nemzetiségre való 
tekintet nélkül közelről érdekli. Epén ezért helyes 
volna — s a könyv tartalma különben már értékénél 
fogva is megérdemelné — hogy magyar fordításban is 
megjelenjen.

A könyv teljesen uj megvilágításba helyezi a vaj
dasági szerbek szerepét a 48-as forradalomban. A 
vajdasági szerbség nem volt reakciós és nem volt ma
gyarellenes, tehát nem is v.dvarhü és kamarillapárti, 
hanem ellenkezőleg forradalmi, rcakclóelbnes és a
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magyar március fiiakkal és magyar néppel szimpati
záló. Hogy mégis egész Szabó Ervin könyvének meg
jelenéséig — amely persze erre a részletkérdésre nem 
térhetett ki bővebben s a szerbek mozgalmát épen csak 
érinti — úgy szerbek, mint magyarok körében az volt 
a hit, bogy ez. a mozgalom reakciós volt. azt Bogda
nov nagyon természetesnek találja és igy magyarázza • 
Az 1918 előtti történetírók nem az események elemzé
séből, de az egyes vezérek kijelentéseiből indultak ki. 
Már pedig ezek a kijelentések és nyilatkozatok több 
nyíre a forradalom utáni időkből származnak és ten- 
denciózusak, hamis fényt vetnek 1848-ra.

így a patriarchia nyilatkozatai császárbüségtől 
csepegnek s azt igyekeznek Béccsel elhitetni, hogy a 
szerbek csakis a dinasztia érdekeinek megvédése cél
jából ragadtak fegyvert. Persze a patriarchia - -  bár 
ezzel meghamisította a történelmet — ily rrtódon jo
gokat akart kieszközölni a vajdasági szerbség részére 
a forradalom bukása után. Bécs szívesen veszi és tőr
jei ; az események ilyen beállítását, mert ez szintén 
érdeke és így érvel: Célotok a dinasztia megvédése 1

Az angol követ hosszasan tanácskozott a nnnisz- 
elnökkel és a látogatás politikai körökben nagy 
érdeklődést keltett, mert a követ, mint ismeretes, 
Zagrebban a parasztdemokrata koalíció vezetoi- 
vei folytatott tanácskozásokat, amelyek politikai 
körökben feltűnést keltettek.

Korosec Antun miniszterelnök pénteken dél
után kihallgatáson volt Alekszandar király Őfel
ségénél.

A gloucesteri herceg, aki Portugália érintésével 
érkezik haza Kelet-Afrikából, a Morning Post jelentése 
szerint pénteken partraszállt Funchalban és az angol 
konzul kíséretében Montéba autózott és ott megláto
gatta Habsburg Károly volt lakását és sírját. Ezután 
a kétezer lábnyi magasságból tobogánon ereszkedett 
le és tizenegy órakor újból hajóra szállt.

A király állapotáról az öt kezelő orvos csütörtö
kön egyórás tanácskozás után bizakodó hangú, ösz- 
szcfoglaló jelentést adott ki, amelyben a javulásnak 
számos tünetét állapítják meg. Általános vélemény, 
hogy a baj közeledik ahhoz a stádiumhoz, amikor 
a teljes felépülést már biztosra lehet venni. A veszély 
már napról-napra csökken. A fénykezelést folytatják.

•Tíz év óta először fogja most a királyi család a 
karácsonyt a Buckinghampalotában megölni. Ez 
utoljára 1918-ban történt meg. amikor Wilson Lon
donban volt.

volt. Ezt elértétek. Tehát meg lehettek elégedve! Ér
deke volt a szerb kormánynak is 1848-nak ilyen reak
ciós megvilágítása s ugyanígy érdeke volt ez a ma
gyar szabadságharc vezérének: Kossuth Lajosnak is. 
Kossuth a maga lényegében nemesi mozgalmát a de
mokrata francia, angol és amerikai közvélemény előtt 
rokonszenves demokratikus forradalmi jelleggel ru
házza fel, in$ff asp’" ,y remélheti szimpátiájukon át 
segítségüket íj elnyerni. De ha Kossuth forradalmár — 
akkor a vajdasági szerbek természetesen reakciósak, 
hiszen harcoltak ellene.

Lehettck-o reakciósak a vajdasági szerbek? Ez 
természetesen az osztályok viszonyától és helyzetétől 
függ. Milyen osztályokból áll a vajdasági szerbség? 
Vannak köztük feudálisak is: nemesek és tőpapok. De 
a nemesek: magyar nemesek és nem tartják, nem is 
érzik magukat szerbeknek. Teljesen idegenül állanak a 
szerbekkel szemben és ezért mozgalmukon teljesen kí
vül állanak. Főpap alig egynéhány van, befolyásuk 
semmi, később a nemzetközi helyzet alakulása folytán 
befolyásuk nő $ csakugyan ők lesznek azok. a pat- 
ríarchával az élükön, akik jobbra, a bécsi reakció olda
lára igyekeznek vonni a forradalmi mozgalmat. Az 
alsó papság anyagilag cl van nyomva: a nép forra
dalmi vezére lesz sok helyen; ahol ezt nem teszi meg, 
ellene fordulnak a tömegek. .4 forradalmi tömegeket 
a polgárság, parasztság és határőrök alkotják. A föld- 
nélkiill, jobbágyi parasztság felszabadulást cs földet 
akar. A polgárság, amely különben Magyarországon 
még olyan íejlet'en, fa bécsi politika mi. lí) hogv jól 
érzi magát a feudális céhrendszer keretei közölt, a 
Vajdaságban épen ellenkezőleg a török- -balkáni—m i- 
gyar—osztrák tranzitó kereskedelem fontossága kö
vetkeztében olyan gazdag, erős és kulturált, hogv a 
céhrendszert, jobbágyságot és határörviáéki abszolut
izmust bilincseknek érzi. Tehát a modern, demokrata, 
szabad versenyen alapuló társadalmat akarja megte
remteni és 48-ban a forradalmi megmozdulás élére cd!. 
A polgárság és prasztság átveszi a politikai hatalmat 
az egész Vajdaság területén, teljes egyetértésben a 
többi itt élő nemzetiséggel, teljességében megadva ne
kik — köztük természetesen a magyaroknak Is — az 
any any elv használatát és más kisebbségi Jogokat. 
Érintkezésbe lépnek a magyar demokrácia Igazi forra
dalmi ké viselőivel: a márciusi ifjúsággal, akiknek leg- 
igazabb képviselőivel: Petőfivel és Táncsiccsal végig 
szimpatizálnak. Az érintkezést fenn akarják tartani, 
csakhogy a Pesten megváltozott körülmények miatt 
ez már később lehetetlenné válik. Hozzáfog a vajdasági 
szerbség a társadalmi reformok megvalósításához is: 
a jobbágyság, a céhrendszer megszüntetéséhez, a föld
osztáshoz stb.

De közben épen a magyar polgári osztály fejlet
lensége s a magyar parasztság szervezetlensége miatt 
Kossuth kezébe megy át a hatalom s ő lesz a hivatalos 
forradalom vezére. Kossuth, Petőfi és Táncsics ellen, 
valamint a vajdasági szerbek ellen is harcot, eleinte 
az udvarral karöltve, majd később a bécsi udvar és 
kamarilla ellen. így megszakad a szerbek összeköttetése 
a márciusi ifjúsággal is és harcolni kénytelenek a ma

gyár ok ellen, akikkel pedig előbb együtt akartak halad
ni. A magyar csapatok vezérei csaknem kivétel nélkül 
vajdasági nemcs-földbirtokosok. (Kiss. Leiningen, stb.) 
Így aztán mikor Bécs is Kossuth ellen fordul: akarva- 
nem-akarva együtt harcolnak a szerbek Beccsel. S itt 
kapcsolhatja be aztán a patriarcha Is a maga reakciós 
politikáját s lassan-iassan Bécs segítségével sikerül is 
neki leszerelni a vajdaságiak forradalmát s visszahe
lyezni a régi reakciós hatóságokat.

Bogdanov Vásza érdeme, hogy először helyezte 
helyes megvilágításba a vajdasági szerbek mozgalmát, 
hogy kiemelte annak demokratikus, földosztó, a kisebb
ségeknek teljes Jogokat adó Jellegét, azt, hogy a vaj
dasági szerbek már 1848-ban azért a célért küzdöttek, 
amely még ma is megvalósulás előtt áll, amely célért 
még mindig küzdcniök kell karöltve: a Vajdaság ma
gyar és szerb népének!

A könyv úgy egészében, mint részleteiben nagy 
értéket képvisel és főleg vajdasági vonatkozása miatt 
is megérdemli, hogy a szerbül tudó magyarok Is elol
vassák.

A könyv ízléses kiállításban jelent meg Szuboticán 
és ára 30 dinár.

L. A.

Nikolajevics Miklós 
nagyherceg haldoklik
PárisbÓl jelentik: A lapok Nizzából jelentik, hogy 

Nikolajevics Miklós nagyherceg, aki tudvalevőleg Niz
zában tartózkodik, tüdőgyulladásban súlyosan megbs-

N ik ola jev ics M iklós n a g y h erceg
az o ro sz  h a d sereg  v o lt  fő p a r a n c sn o k a

tegedeít. Az orvosi jelentések szerint a beteg állapota, 
hctvenkéíéves korára való tekintettel, rendkívül válsá
gos és a legnagyobb nyugtalanságra ad okot.CfCl

Kasszát rabolt 
a vrsaci cigányvajda

Egy gomb vezette nyomra a rendőrségei
Vrsacról jelentik: Vrsacon néhány nappal ez

előtt vakmerő betörés történt. Éjjel behatoltak Szlo- 
jies Zsivának. az agrárszövetség vezetőjének a laká
sára, ahonnan anélkül, hogy a házbeliek észrevették 
volna, elvitték a Wcrtheim-kasszát. A hatalmas pénz- 
szekrényt kocsira rakták és elszállították. A betörést 
Sztojicsék csak reggel vették észre, azonnal értés tet
ték a rendőrséget, ahonnan detektívek szálltak ki a 
helyszínre a nyomozás megindítása végett.

A detektívek a betörés színhelyén egy tiszti-ró
zsát találtak, azonban nyilvánvaló volt, hogy a betö
rök a tiszti-rózsa hátrahagyásával csak a nyomozás 
vezetőit akarták félrevezetni A szándékosan hátra
hagyott tfsztirőzsán kívül még egy gombot is találtak 
a detektívek és ez a gomb vezette nyomra a rendö - 
aéget, úgyhogy a betörőket hamarosan elfoghatták. 
Zukovics detektív magához véve a gombot, kiment 
a cigányputriba és sorra nézte a cigányok ruháit, nem 
talái-e hasonló gombot valamelyik cigány ruháján. 
Töblrek közt megvizsgálta Kaldaracs Mihály cigány- 
vajda ruháját is és ekkor észrevette, hogy a mellé
nyen ugyanolyan gombok vannak, mint amilyent a 
batörós színhelyén találtak és hogy a mellényről 
hiányzik egy gomb. A cigányvajdát nyomban őrizetbe
vettek és kihallgatták.

Kaldaracs kihallgatása alkalmával beismerte, 
hogv a betörést több cigánytársával együtt követte 
el. Megnevezte bűntársait is Kaldaracs Talacot, Sehajn 
Gyukát és LJuba Lejut. A rendőrség az utóbbi kivé
telével a többit letartóztatta, Ljuba Loju ellen p-dig 
aki megszökött, körözölevelut adtak ki.
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4 francia kormány is kompromittálva van 
a Gazette dn France botrányában

A lap főszerk esztőjén ek  szenzációs le lep lezése i
Párísbó! jelentik: A Gazette da Franco bűnügyé

nek vizsgálóbirája szerdán kiszállt Audibert főszer
kesztő lakására, akit eddig csak azért nem lehetett le
tartóztatni, mert szívbajban szenved és betegen fekszik. 
A vizsgálóbíró kihallgatta Audibcrt-t és közölte vele, 
hogy mihelyt egészségi állapota megengedi, le fogják 
tartóztatni.

Ennek következtében Andibcrt főszerkesztő újabb 
leleplezésekkel áll elő. A csütörtöki lapokban közölt 
nyiltlevelében Audibert azt Írja, hogy Hanau Márta 
asszonnyal LUleben Ismerkedett meg és Hanauné ak
kor ajánlotta fel neki, hogy vállalja a Gazette du Fran- 
ce főszerkesztői tisztjét.

—• Kezdetben vonakodtam az állást elfogadni — 
írja Andibert főszerkesztő és gondolkodási Időt kértem, 
időközben

tudakozódtam a külügyminisztériumban, hogy 
milyen a tendenciája ennek a pénzügyi lapnak.
A Qnay d’Orsay-n csupa Jót mondtak, sőt 
Brland maga is megígérte, hogy a szaklapban 

közölhetek tőle cikket,
mihelyt a lap az én nevem alatt fog megjelenni. Ké- 
aőbb azután

ötnegyed óráig tanácskoztam Poincaréval, 
mint pénzügyminiszterrel a Gazetta du Francé

ról
és a miniszterelnök is nyilatkozatot Ígért a lap számá

ra abban az esetben, ha én veszem át a főszerkesztői 
tisztséget. Nyilvánvaló ezek szerint, hogy jóhiszeműen

látta fennforogni. Ugyancsak az ügyészség rendele
tére letartóztatták Fülöp Zoltánt Is, akit csalárd bu
kás bűntettében való bünrészességge! gyanúsítottak. 
Később Fülöp visszatérített 27Ü.CKX) dinár készpénzt, 
mire szabadlábra helyezték és később Rácz György 
ellen Is megszüntették a csalárd bukás büntette miatt 
az eljárást és szabadlábra helyezték.

A csődeljárás ezután haladt a törvényes utón. A 
bejelentési határidőre az összes hitelezők bejelentet
ték követeléseiket és ezután megállapították a statust 
A vagyonleltár szerint a pénztári tartozások 4,736.000 
dinárt tettek ki, a gabonatartozások összege 1,826.000 
dinár, ezzel szemben a követelések számláján 1,034.000 
dinár pénztári követelés, 2,900.000 dinár biztosítási dij 
és 580.000 dinár értékű ingatlan vagyon szerepelt. A 
fennmaradó fedezetlen összeg tehát több mint kétmillió 
dinárt tett ki.

Október 29-én délután négy órára volt összehiva 
a hitelezők gyűlése Szuboticán, a Közgazdasági Bank
ban, amelyre Rácz György is beutazott Szuboticára. 
Pénteken reggel Rácz megvárta Dimltrijevlcs dr.-t 
háza előtt és az uccán revolverrel ötször egymásután 
rálőtt. Egy golyó megsebesítette az ügyvédet. Rácz 
Györgyöt ekkor letartóztatták és az ügyészség előre 
megfontolt szándékkal elkövetett gyilkossági kísérlet 
és csalárd bukás miatt vádat emelt ellene. Többnapig 
tartó tárgyalás után a szuboticai törvényszék szán
dékos emberölés kísérletében és hamis bukás bűntet
tében mondotta ki Rácz Györgyöt bűnösnek és négy 
évi legylíázra Ítélte el.

Az ítélet ellen úgy az ügyész, mint Rácz védője, 
Kengyelac Milivoj dr. védő felebbezést jelentett be és 
az utóbbi kérvényt nyújtott be a felebbviteli bíróság
hoz, amelyben kérte, hogy a csalárd bukási és a gyil
kossági kísérleti ügyet válasszák külön. Ennek a ké
relemnek a felebbviteli bíróság helyt adott és a csa
lárd bukás ügyében pénteken tartotta meg a főtár
gyalást.

A pénteki felebbviteli tárgyalást, amelyen a vád
lott Rácz György személyesen megjelent, délelőtt ki

jártam el, a lap pénzügyi részére pedig nem gyakorol-Henc órakor nyitotta meg Gyurgycv „dr. tanácselnök.i _ 5 • r f1 _ i *    i _ i t — T/*  — 1 _ W t - 11 - 1
tani befolyást, egyszerűen azért, mert pénzügyi dol
gokhoz nem értek.

A külügyminisztérium siet megcáfolni Audibert 
nyílt levelének állításait

és hivatalos kommünikében közli, hogy nein is sejti, 
rniro alapíthatta Audibert azt a véleményét, hogy a 
Ouai d’Orsayn kedvező felvilágosításokat adtak a Ga
zette du Francéról és ezzel az üzelmeket közvetve elő
mozdították.

Az Action Francalse Is újabb leleplezéssel szolgál. 
A lap csütörtöki számában megírja, hogy Poincaré 
miniszterelnök szerdán hosszasan tanácskozott Hen- 
nesy földmivelésügyi miniszterrel,' aki tudvalevőén fő- 
részvényese a Quotidiennck. Nyilvánvaló, hogy ezen 
a tanácskozáson a Gazette du France botrányáról esett 
szó és

Poincaré felszólította Hennesy földművelés
ügyi minisztert, hogy mondjon íe.

Az Action Francaise felhívására a »klrály rikkan
csai* csütörtökön újabb tüntetést rendeztek Hennesy 
miniszter ellen. Royalista diákok jelentek meg a föld
mivelésügyi minisztérium előtt és lármásan követelték 
Hennesy lemondását, a rendőrség azonban hamar szét
szórta a tömeget.

Az elsőfokú Ítélet ismertetése után Kengyelac Milivoj 
védő a bizonyítási eljárás kiegészítését és a tárgyalás 
elnapolását kérte. Dr. Kengyelac kérte a felebbviteli 
bíróságot, hogy szerezze be a szuboticai törvényszék
től a csődeljárás 1079/26. számú iratait, amelyekből 
megállapítható, hogy a felszámolási tárgyaláson meny
nyit tett ki az aktíva és mennyit a passzíva és hogy 
nem foroghat fenn csalárd bukás büntette. A csődel
járás irataiból kitűnik, hogy nem csak a hitelezők, 
hanem maga Rácz kérte a csőd megnyitását, ami az 
ö kérelmére történt meg. Kérte dr. Boschán Samu 
szuboticai ügyvéd, Jelenlegi csődtömeggondnok kihall
gatását, továbbá, hogy a felebbviteli bíróság kötelez
ze a csődfönieggondnokot, hogy a következő tárgya
láson mutassa be a pénztári könyveket, amelyeket 
nem bocsátottak a szakértők rendelkezésére. Damfa- 
novics ügyész csatlakozott a védő kérelméhez.

A felebbviteli bíróság délelőtt fél tízkor kihirdet
te határozatát, amely szerint a védő kérelmének helyt 
adva a tárgyalást bizonytalan Időre elnapolja.

Rácz György csalárd bukási bűnügyében  
a tábla elrendelte a bizonyítást

A topolai m alom tulajdonos ügye a íelebbviteli bíróság előtt
Nagy szenzációt keltett annakidején Rácz György 

bácskatopolai malomtulajdonos bűnügye, akit a szu
boticai ügyészség előre megfontolt szándékkal elköve
tett gyilkossági kísérlettel és csalárd bukással vádolt.

Mint ismeretes a topolai Rácz malom 1926 januái 
tizennegyedikén kigyulladt és az egész malomépület, a 
gépház kivételével leégett. A tiiz után a gyanú me
rült fel, hogy a malom nem véletlenségből gyulladt ki 
és ifjabb Rácz György malomtulajdonos ellen a szubo
ticai ügyészségnél gyújtogatás gyanúja miatt eljárás 
indult. Ugyancsak eljárás indult Rácz ellen hitelezési 
csalás miatt is. A malom, valamint a gabonakészletek 
biztosítva voltak, részben a Rossia-Fonciere biztosító 
társaságnál, amely több más biztositó-társasággal 
együtt osztozott a nagy kockázaton, míg az úgyneve
zett chomage biztosítás, ami az üzemszünet ideje alatt, 
kártalanításra vonatkozik, a Dunav biztosító társaság
nál volt megkötve. A tűznél a bejelentett épület kar 
egymillió háromszázezer dinár volt, azonkívül hatszáz
ezer dinár készletkár és a chomage-bizfositás cím n 
szintén hatszázezer dinárt jelentettek be. Rácz Gv rgv 
védőügyvédje Dimitrilevics Drágo szuboticai ügyvéd 
volt, aki azon fáradozott, hogy Rácz aí,yag> hebze 
rendezze és hogy az ellene folyamatban lc\o "in o 
ügyekből kimentse. Ez a fáradozás annyiban sikerre 
is járt, hogy a Rácz ellen folyamatban levő bűnügyek
ben az eljárást megszüntették.

ezot, hogy a pénzükhöz jussanak. A tartozások kö
zött a legnyomasztóbb volt több topolai kistermelő 
követelése, akik hetven vagon búzát raktároztak be a 
Rácz-malomba azzal a föltétellel, hogy amikor az el
adási ár nekik megfelel, akkor számolják el a gabona 
árát Rácz Györggyel. Ez az úgynevezett drvdlasztó 
beraktározás kétmillió dinár tartozást jelentett Rácz 
terhére. Ezenkívül a szuboticai Közgazdasági Bank és 
a szarejvói Boszanszka Bank is érdekelve voltak. Rácz 
helyzete napról-napra rosszabbodott. A hitelezőkkel 
való egyezkedés nem haladt előre és ezért Rácz ügy
védjével egyetértésben maga kérte a csődmegnyitását, 
ami 1926 április tizenkettedikén meg is történt. A csőd
tömeggondnok Dimitrijevcs Drágó dr. szuboticai ügy
véd lett.

A csődeljárás megindult és az eljárás során a 
hitelezők arról értesültek, hogy a vagyonbukott Rácz 
György a malom leégésétől a csödnyitásig részben 
régi követelések behajtásából, részben pedig eladott 
árukért 708.307 dinárt vett be és ebből az összegből 
nem szolgáltatott be a csődtömegnek 662.004 dinárt. 
A csödtöineggondnok erről jelentést tett Nardini dr. 
csődbiztosnak. Ugyanekkor másrészről is tudomására 
hozták a csődbiztosnak, hogy a közadós nagyobb ösz- 
szeg birtokában van és azt nem szolgáltatja be a 
csődtömegnek. A csődtömcgbtztos a jelentéseket a 
csődbírósághoz továbbította, amely 1926. május 18-án

. 1*1 -V a kisebb hitelezők, elrendelte Rácz György letartóztatását Az ügyész-
attó tamX how  X X t  elvesztik, megrohanták Rá- aég .  közadó, ellátásban csalárd bukás bűntettét

A halálos karácsonyfa
Egy szlavóniai erdész agyonlőtt egy mun
kást, aki fenyőágat akart lopni karácsony

fának
Oszijckröl jelentik: Megrendítő tragédia játszódott 

le csütörtökön este a Novoszeló közelében levő állami 
erdőben. Csenics Jáons novoszelói munkás az erdőben 
leszakított egy jókora fenyőgalyat, amit karácsonyfá
nak akart felhasználni. Amikor kifelé igyekezett az er
dőből, egy útkereszteződésnél szembe találta magát 
regi haragosával, Bozsics Száva erdésszel. Az erdész 
ingerült hangon felelősségre vonta Csenicset az ello
pott fenyőgaiy miatt. A két haragos között veszekedés 
támadt, amelynek hevében az erdész lekapta válláról 
vadászfegyverét és közvetlen közelről rásütötte Cse- 
nicsre. A szerencsétlen munkás vértől borítva, eszmé
letlenül esett össze és néhány perc múlva meghalt.

A holttestre pénteken reggel találtak rá az arra 
járó erdömunkások és azonnal jelentést tettek az eset
ről a csendőrségen, amely rövid nyomozás után letar
tóztatta Bozsics Szávát. Az erdész, amikor a csend
őrök beléptek a szobájába, a meglepetés vágj- a féle
lem minden jele nélkül kelt fel és mindössze ennyit 
mondott:

— Már vártam magukat!
Bozsics kihallgatása alkalmával a következőkben 

adta elő a halálos találkozás történetét:
— Az erdőszélen találkoztam Csenics Jánossal, 

aki jókora fenyőgalyat cipelt. Felelősségre vontam a 
lopás miatt, mire könyörögni kezdett és azt mondta, 
hogy a fenyőből gyermekei számára akar karácsony
fát készíteni és azért lopott, mert nincsen pénze arra, 
hogy karácsonyfát vásároljon. Felszólítottam, bogv 
tegye le a gályát. Csenics azonban nem engedelmeske
dett és mindig ingerültebb hangon felelgetett vissza, 
sőt fejszével akart rámtámadni. Kénytelen voltam vé
dekezni, különben leütött volna, hirtelen lekaptam a 
fegyveremet és rálőttem.

A gyilkos erdészt kihallgatása után átadták az 
oszijeki ügyészségnek.
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Halál helyett életfogytiglani fegyház
A semnü/tőszék életfogytiglani fegyházra változtatta a kumáni rablógyilkos 

halálos ítéletét
Noviszadról Jelentik: A noviszadi semmilöszökén 

dr. Dimsics Alckszandcr sommi töszéki elnök tanácsa 
pénteken tárgyalta a két alíófoku bíróság által halálra
ítélt Marinec Ráda kumáni földmlves bűnügyét.

Marinec Ráda a múlt évi december 26-lkán Novl- 
bccscjen járt, ahol találkozott barátjával, Eremies 
Szredojéval, aki malacokat akart vásárolni. Eremics- 
nél volt elég pénz, ezért hazafelé indult. Marinec, aki 
tudta, hogy Ereinicsnél hétszáz dinár van, hozzásze- 
•gődött és együtt indultak vissza Kumánra. Amikor a 
község határába értek, Marinec azt ajánlotta barátjá
nak, hogy üljenek ic és tartsanak rövid pihenőt. Ma
rinec előszedte a tarisznyájából az ennivalót és azzal 
megkínálta barátját is. Amikor elfogyasztották az ételt, 
Eremies a kutból vizet akart huzni és amikor Így hát
tal Marinec felé fordulva állott, Marinec egy vastag 
bottal több ülést mért Eremies fejére, úgy hogy Ere- 
tuics összeesett és a helyszínen meghalt.

Marinec a gyilkosság elkövetése után átkutatta 
áldozata zsebeit, ahonnan kivette a kétszáz dinárt tar

KiS KÉPEK A  N A G Y  T Á R G Y A LÁ S R Ó L
Irta : K A R IN T H Y  F R IG Y E S

— ín  elítélném...
— En nem tudnám nyugodt lelkiismeretid. . .
— Ugyan kérlek, egy olyan ember, aki ezt meg 

ezt mondja . . .
— De hiszen csak rá kell nézni. . .
— Abban igazad lehet, de én mégis azt mondom 

neked. . .
Csupa impresszió. Sokszázezer ember olvassa, fi

gyeli minden szavát, a távolból résztvesz a tárgyalá
son, ved és vádol, Ítéletet mond. Kettő vagy három, 
ott a tárgyalóteremben, hivatalból, hangosan és szak
szerűen. felelősséggel. A többi — titokban, este. egye
dül az ágyban, miután elolvasta a lapokat, vagy kávé
házi beszélgetés közben, felelősség nélkül.

De mindegyik, külön-külőn, abban a rendületlen 
hitben, hogy 6, csakis ö, éppen ő hivatott rá.

*
Hadd legyek egyszer én Is egy közülök.
Hadd hitessem el magammal, hogy »tiekem kellene 

egyszer a szemébe néznf, közelről látni, majd én meg- 
mondanám.w

Talán, éppen a mi mesterségünkben nem hangzik 
nevetségesen az ilyen Önbizalom. Az emberismeret, 
karakterológia, a lélek diagnosztikája, terápiája (vala
mikor talán sebészete is) mint exakt tudomány még 
nem született meg — de ha valaha megszületik, való
színű iiogy abból a forrásból amit ma csak művészet
nek hajlandók még elismerni — úttörői ma még nem 
tudósok, csak regényírók és drámaírók.

Éppen erre gondolva nem tartom se kórosnak, se 
léhának ezt a nagy érdeklődést. A drámairodalomban 
nemrég volt világsikere egy darabnak, mely három 
felvonásában egy közönséges törvényszéki tárgyalást 
irt le részletesen. Jól érzi, tompa, de csalhatatlan ösz
tönével a közönség, hogy sokkal nagyobb, Izgalmasabb 
mindnyájunk sorsát, életét közelebbről érintő dologról 
van itt szó, mint amennyit holmi >érdekes eset« vagy 
mesterkélt detektivkaland Izgalma jelentene.

Valamikor, amaz exakt tudomány korában, ugv 
fognak visszatekinteni ezekre a törvényszéki tárgyalá
sokra, mint ahogy ma a Rockefeller-intézet vegyésze, 
az alkimista műhelyek Körebeire gondol, vagy az első, 
titokzatos boncolásokra, melyeknek ünnepélyes aktu
sánál először tudta meg a sokezer éve megszületett 
ember, hogy tulajdonképpen miből készült, miből van 
összeállítva.

A vizsgálat kutatás-jellege ezúttal ideális.
Egy vádlott, aki tagad.
Odabent, lelke mélyén, valahol az idegek szövevé

nyes labirintusában, ott bujkál az Igazság, amiről c<«ak 
ő tud. S embertársainak nem áll még ezidőszerint olyan 
szerkezet vagy aparátus, vagy eljárás a rendelkezé
sére, amivel az ö akarata vagv beleegyezése nélkül is 
meg lehetne taIáink

Csak közvetve tudhatjuk meg, esetleg a szavaiból. 
Ha túljárunk az eszén. Ha sikerül ellentmondásba ker
getni. Ha visszájára fordítjuk, ad abszurdum, a vallo
mást, amit önvédelmére konstruált.

A halott agyvelőben semmiféle ufon-módon nem 
lehet ma még megtalálni a gondolatok nyomát, me
lyeknek valaha forrása volt. Csak eleven lelket bon
colhat, aki ma a lélek anatómiáját csinálja. Ebhez 
vagy szadistának kell lenni, vagy lángoló bittel hinni 
kell benne, hogy az emberi fajta érdekében áldozzuk 
fel az embert.

Mindenképen önbizalom kell hozzá.
*

Vagy az a nagy. furcsa ' zórakozottság, az a gye
rekes bánié-C■'.Cs, amivel mi tollforgató alkimisták 
povettetjük meg, vagy bosszantjuk fel néha a józan

talmazó pénztárcáját és azt magához véve eltűnt. A 
gyilkost később elfogták és letartóztatták.

A becskereki törvényszék ezevi február 20-lkáu 
tárgyalta az bűnügyet és a beismerésben levő vádlot
tat, aki önvédelemmel védekezett, kötél általi halálra 
ítélte.

A noviszadi felebbviteli bíróság október 24-ikén 
tárgyalta másodfokon a bűnügyet. Marinec itt is jogos 
önvédelemre hivatkozott, mert Eremies — szerinte — 
megütötte. A felebbviteli bíróság helybenhagyta a becs
kereki törvényszék Ítéletét és kötél általi italálra ítélte 
Marinecet, aki az ítélet kihirdetésekor sírni kezdett, 
kezeit tördelte és úgy könyürgött a bíróságnak, hogy 
enyhébb büntetést szabjanak ki, inert ha gyilkos is, tet
tét nem előre megfontolt szándékkal követte el.

A semmitőszék pénteken tárgyalta a bűnügyet és 
dr. Arszenijevics Milorád védőbeszéde után megsemmi
sítette az első- és másodfokú bíróságok halálos Ítéletét 
és Marinac Rádát életfogytiglan fa/ló fegyházra 
ítélte él.

polgárt, ha véletlenül szemtől-szembe kerülünk néha.
Erdélyi Bélát például, akiről ezidőszerint nem le

het tudni, közönséges ember-e, avagy kivételes hordo
zója ama láthatatlan kalapnak, mely alá bizonyos 
Lombroso a zsenit, az őrültet és a gonosztevőt utalta.1 v

Találkozásunk, ha felteszem, hogy magam is c 
három kategória valamelyikéhez tartozom, inkább az 
első feltevésre enged következtetni.

&
Szünetben érkezem a tárgyalásra, a zsúfolt elő

szobában leülök, oldalt, a fapadra, míg a Jegyemet 
hozzák. Mikor felnézek. Erdélyi Bélát pillantom meg. 
közvetlenül mellettem. Ott áll, a fegyőrök közt, ele
gánsan, rózsás arccal, cvikkerrcl az orrán.

Nézem.
Nézem az orrát, a fűiét, a kezelt. Nézem a haját. 

Bámész, önfeledt izgalomban próbálom meg a lehe
tetlent: talán az orra,-,a füle, a haja, a mozdulata, a 
szemrebbenése, ahogy valami zajra reagál, elárulja 
számomra, útmutatást ad. hogy megtaláljam, az of- 
rától-Szemétöl pár centiméternyire ott bujkáló kis 
Igazságot, amit ötnegyed éve keresgél, makacs buz
galommal a vizsgáló törvény óriási apparátusa.

Arra eszmélek, hogy Erdélyi hirtelen, feltűnően 
hátat fordít. A mozdulatában sértődöttség, bosszúság.
Ne bámullak a képébe, ö nem csodabogár és nem új
kapu. Amíg nincs ítélet, ö úriember, sőt lovag és 
jobb lesz. ha nem nagyon fixtrozom.

A maga szempontjából még igaza Is van. el Is 
restellem magam. Ugyan hátatíordííani se illik azért. 
Mégis, elmosolyodom, harag nélkül. És szinte sze
retném megmagyarázni neki, hogy téved. Abból a 
szempontból, ahogy én néztem őt, szórakozottságom
ban, a háíatforditás nem sokat basznál, — engem 
ugyanis cppen ebből a szempontból a háta éppen úgy 
érdekel, mint az eleje, mint ahogy a mtivizsgálót egy
formán érdekli a kézeügyébe kerülő objektum, mi
kor megfordítja, forgatja a kezében.

Nem ért engem ez az Erdélyi.
Hát persze. Hogy is értene.
Egy sort, egy mondatot, egy akármi,ven szót 

mégis csak olvasott, vagy hallott, közvetve, mindab
ból, amit valaha irtain vagy beszéltem. Már pedig ab
ból, hogy érdekből embert Ölt, vagy a’<ár csak váltót 
hamisított, nyilvánvaló, hogy nem ért?:te , ’?g azt a 
szót, vagy mondatot.

*
De vájjon én értem-e őt?
Egész biztos, hogy még mindig Jobban, mint ő 

engem.
Nagyon természetes, ö  megvan bennem, mint 

ahogy megvan bennem, fe’lődéstani formában, az ős
ember és a bal és a madár és a fulánkos darázs. A 
fenevad Is megvan bennem, hiszen nő a szakállam 
és a borbély is megvan bennem, hiszen tudok borot
válkozni.

Hát a gyilkos?

Letartóztatásiparancsot adtak 
ki egy bécsi ügyvéd ellen

Mindenéből kiforgatta egy volt m agyar 
tiszt hercegi származású özvegyét

Bécshöl jelentik: A bécsi ügyészség csütörtökön 
letartóztatási parancsot adott ki dr. Kohler Sebestyén 
bécsi üg.yvcd ellen, aki jelenleg egy svájci üdülőhe
lyen tartózkodik

Dr. Kohler egy feljelentés szerint mindenéből ki
forgatta Örményi Dezső magyar huszárkapitány öz
vegyét, született Lichtenstein Zsófia hercegnőt. Az 
ügy véd az özvegy megbízásából háromszázezer sil- 
linget hajtott be több személytől, de ezzel a pénzzel

Biztos az is. Holtan fekszik. Fölötte ül valami j l,cni számolt el. A feljelentés elöl azzal tért ki dr. 
tökéletesebb, erősebb, nagvnbb hatalom, ami megölte.

*
A védő mellett kapok helyet Rengeteg jegvzcf 

fekszik előtte, az asztalon. Lelkesen, nagy odaadással 
figyel, érvel, magyaráz, mindent észrevesz. Elhiszem 
neki, amit a tárgyalás eleién mondott: hogy nincs 
programja, előzetes harci tervezete — mun is harcol- < ügyvéd ellen, akiről kitudódott, hogy több arisztok- 
ni akar — az elnökkel és a vád képviselőjével váll- ll’ta családot hasonlók éppen kiforgatott a vagyotiuk- 
vetve szeretné kideríteni az igazságot. hói. A károsultak azéit nem tettek feljelentést az ügy-

Mégis — talán jobb lenne, ha cpv nillanfttra lé
teimé a ceruzát. És kcreszibefont k ínai, télig csu-
kott szemmel, oldalttarditott fejjel figyelné védencét I ügyvedet ismertek, nagy szenzációt keltett.

— olyankor, mikor más beszél, a tanuk, mikor egy 
szót se szól, egy pillanatra megfeledkezik magáról,
az ablak felé tekint tűnődve.

Aztán hirtolen összeszedi magát, felugrik, élesen 
tiltakozik az egyik tanú félreértett szavai ellen, hogy 
ő megfutamodott, ö, a gavallér, párbajok hőse.

*
Schadl.
Rendkívül értelmes, nyugodt fej. Önkéntelenül le

rajzolja a ceruzám. Indulat nélkül íig.\ci, gondolko
dik. Mindig odafordul ahhoz, aki beszél, az arcán jó
hiszemű, komoly kíváncsiság. Jelen van, nemcsak mült 
hivatalos személy, mint ember is. Humanista típus, 
ebből az egyre ritkább, egyre drágább fajtából való. 
Azt hallom, szép könyvtára van, derült, közvetlen em
ber, egyszerű örömök, ízes beszélgetések, csendes, 
szórakozások barátja.

*
Braun, az egyik tanú. Fiatalember, Anna első vő

legénye volt. Értelmesen beszél -— igy, oldalt nézve, 
mintha valami keveset hasonlítana Erdélyire. Lehet, 
hogy csak képzelem, abból következtetve, hogy ő is 
tetszett a szegény, hóbortos, rajongó kis színésznő
nek. Ez volt az esete, ez a picit hajlott, hosszúkás 
orr, szintclcn szemek, nyugodt, semmitmondó voná
sok. jó nyakkendő, kifogástalan ruha.

Szinte komikusán nagy, lobogó, fátyolosán sötét 
szemeivel, táguló pupillával, hányszor meredt kutat
va, követelve, vádolva, könyörögve és kérdezve ezek
be a színtelen, üres szemekbe, a csillogó, lapos szem
üvegek mögé.

Nem értette őket.

Erdélyi.
A nők azt mondják, csinos fiú. Lehet, ehhez ők 

jobban értenek. Megpróbálom elképzelni az arcát, mi
kor verekszik, dühében beleharap ellenfele fülébe, a 

ivótercmbciL Megpróbálom elképzelni, lehet-e ezzel
I az arccal Veronáit beadni, fojtogatni, — van-e hely. 
szájszögletében, arra a kis görcsös eltorzulásra, amit 
az orrgyilkos arcára képzel a festő és színész, mikor 
a szakadék szélén megöli áldozatát? így, profilbál, 
most valami savanyu, kényszeredett kifejezés Ül raj- 
■ a, inkább csapdába került rókára, mint farkasra em
lékeztet.

A teremszolga Anna testrészeit, a spirituszba kon
zervált szivet, nyakbőrt, gégeföt viszi le az asztalról. 
Tűnődve utánanéz.

Utánanézek én is. Számára vájjon mit Jelentenek? 
A közönség elszöruyükódve morajlik. »Minö cinizmus!# 
»Milyen nyugodtan nézi!«

Nem értem a közönséget. Miért? Mi van megható, 
megrázó vagy lesújtó ezekben a holt spiritusz-töltelé
kekben?

Egy kis színésznő, Annus barátnője éppen ezt 
magyarázza az elnöknek: * *Kérem. az Annus se akarta, 
azt mondta nekem, köpj a szemembe, ha még egyszer 
szóbaállok vele — aztán este megint együtt voltaké.

Mintha fejbeütnének — összeszoruj a torkom. El 
kell fordulnom, hogy megtörüljem a szemem, olyan 
hirtelen szökött fel a könny, ahogy egy pillanat ez
redrésze alatt, e mondaton át, rádrneredtem, rámme
redtél, ó rettenetes, rettenetes, értelmetlen élet!

Mennyivel borzalmasabb ez a kis adat, ez a kis 
odavetett mondat, a hitvány hullarészeknél, mit a te
remszolga cipel kifelé.

Hogy a tetemrehivás nem sikerült, mi közöm hoz
zá — de erre se vallasz? Hallottad?! Nem akarta — 
és mégis együtt volt veled —- szeretett, hallod, mikor 
verted és ütötted és gyilkoltad — erre se vallasz?

Akkor — akkor talán — mégse te voltál.

Koliler, iiogy nagy ingatlanokat ajánlott fel. amelyek
ről azt állította, hogy tehermentesek. A szorongatott 
helyzetben levő nő elfogadta ezt a megoldást és mi
kor jóval később értékesíteni akarta az ingatlanokat, 
akkor derült ki, hogy azok túl vannak terhelve és 
"•tékt ?leu L. A kapitány özvegye feljelentést tett az

véd ellen, mert hitegette őket.
Az ügy Bécsbcn, ahol dr. Kohlért mint korrekt
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1* afgán lázadók megölték a hadügyminisztert]
A hadsereg elpártolt Amanullah királytól

Londonból jelentik: Még mindig nem lehet bizto
san tudni, hogy mi történik Afganisztánban. Delhiből 
azt jelentik, hogy csütörtökön ismét megjelent egy an
gol hadirepülőgép Kabul fölött, mert az afgán főváros 
cs India között még rádión sem lehet érintkezni. Az 
angol repülőgép amennyire csak lehetett, leereszke
dett az angol követség épülete fölött, a benne levők 
pedig jelekkel adták értésére a pilótának, hogy

egyelőre nincs bal, bántédása senkinek sem 
esett a külföldiek közüL

Bombayben a legvadabb hírek keringenek az af
ganisztáni lázadásról. Amanulah király a királynéval 
és néhány meghitt emberével a főváros közelében egy 
erődbe menekült, miniszterei állítólag cserben hagy
ták,

a hadügyminisztert hír szerint agyonlőtték a 
zendülök, a kiilügymin'sztcrt pcd’g elhurcolták 

és túsz gyanánt fogva tartják.
Az ellentmondó hírek csak abban egyeznek meg, 

hogy
a hadsereg csapatainak legnagyobb része el

pártolt a királytól
és azok az Irregularis csapatok, amelyeket a király
emberei összegyűjtöttek, hogy mint testőrség védjék több orosz pilóta is van.

Cham berlain: Anglia kész a Rajna-tartományt 
kiüríteni

Az angol külügym iniszter nyilatkozott az alsóházban 
a luganói tárgyalásokról

Londonból jelentik: Csütörtökön késő estig tar
tott az alsóház ülése, mert a képviselők nem fogytak 
ki a külpolitikai vonatkozású kérdésekből és Chamber
lain mindegyikre válaszolni kívánt, a kormány pedig 
abban állapodott meg az alsóház elnökségével, hogy a 
csütörtöki ülés lesz karácsony előtt az utolsó.

A luganói tárgyalásokról azt mondta Chamberlain, 
hogy előbbi nyilatkozatához nincs mit hozzáfűznie, 
mert Luganóban a brit kormány semmiféle újabb köte
lezettséget nem vállalt, csupán előkészítő tárgyalások 
voltak, amelyek remélhetőleg kedvező eredményre fog
nak vezetni.

Ami a Rajna kiürítését Illeti, az angol külügyi 
kormány fog a legjobban örülni, ba arra sor 

kerülhet,
mihelyt az előfeltételek megvannak hozzá.

Itt a szabadelvű pártról közbckiáltottak: Ez üres 
frázis!

A közbeszólás, szemlátomást felingerelte Cham
berlaint, de türtőztette magát és megismételte, hogy 
mihelyt lehetséges lesz, a szövetségesek megszüntetik 
a Rajnán a katonai megszállást.

Egy további interpellációra, hogy a brit kormány 
a francia álláspontot tette-e magáévá, vagy a német 
birodalmi kormány felfogását támogatja-e, megismétel
te a külügyminiszter, liogy

Nagybritnnnla szívesen kész a Rajna-tarto- 
mányt kiüríteni, ha Franciaország a'ioz hozzá

járul.

a királyt, megszökdőstek, részint pedig a lázadókhoz 
mentek át.

Orosz forrásból közük, hogy a rádióállomás Tas- 
kendben, amelynek kapcsolata két napig meg volt sza
kítva Kabullal, a lázadásról a következő híreket kap
ta: December 15-én a főváros környékén a kormány 
csapatai és a lázadók között elkeseredett ütközet volt. 
amely azzal végződött, hogy

nagyobb lázadó csapattestek benyomultak Ka
bulba.

Másnap a főváros környékén levő magaslatokon 
állott a harc, majd a kabull aerodrom körül volt üt
közet. A kormány csapatai időközönként abban a ve
szedelemben forogtak, hogy a lázadók teljesen beke
rítik, aztán

segítséget kaptak és visszaverték a támadást.
December 17-én a királyhoz hii csapatok, újabb 

megerősítések után Bánján és Kargar irányában vlsz- 
szaszoritották a lázadókat, akik most Kabultól nyu
gatra a magaslatokon lövészárkokban és fedezékek 
mögött erős hadállásban sáncolták el magukat. Azt 
is jelenti az orosz hírforrás, hogy az afgán hadirep’i- 
lök között, akik a lázadókra bombákat hajigálfhk,

Az angol csapatok egy perccel sem fognak tovább 
maradni a német területen, mint ameddig ott rájuk 
szükség van, egyél ként úgy vélekedik, hogy semmiféle 
gyakorlati értéke és értelme nem volna annak, ha a 
mindössze hétezer főnyi angol csapatot visszarendel
nék, a megszállás ellenben továbbtartana.

Anglia arra törekszik, hogy lehetővé tegye a 
Rajna-vidék mielőbbi teljes kiürítését

A továbbiak során nyilatkozott a külügyminiszter 
a szovjetkormáriyhoz való viszonyról és azt mondta, 
hogy e részben nem változott a helyzet.

még távolról sem érkezett el az Ideje annak, 
hogy Moszkvával Iiclyr> á’i'í-ák a tí'p.’omáclal

kapcsolatot
és az addig nem is fog megtörténni, míg a szovjetunió 
kormánya megfelelő biztosítékokat nem ad, hogy nem 
fognak megismétlődni azok a dolgok, amelyek a sza
kítást előidézték.

Az amerikai viszonyról azt mondta Chamberlain 
hegy sajnálatosképen a legutóbbi időben

a két barátságos nemzet között átmenetileg 
ellentétek keletkeztek,

de azoknak nem lehet nagyobb jelentőséget tulajdoní
tani. az elbidegülés nem lesz tartós. Az angol kormány 
őszintén kívánja a fegyverkezés csökkentését és ebben 
egyetért az amerikai Egyesült-Államokkal.

Az ülés azzal végződött, hogy az alsóház január 
huszonkettediké g elnapolta magát.

lepte a bíróság határozata és ragyogó arccal nézett 
körül.

Ezután folytatták a tanuk kihallgatását, majd a 
tárgyalás berekesztése után nemsokára Nagy István 
elhagyta a fogházat. A folyosón ismerősei és barátai, 
valamint az újságírók egész serege várta Nagy Ist
vánt, akinek mindenki gratulált. Az újságíróknak Nagy 
István a következőket mondotta:

— Nagyon jól esik ez a kis szabadság és örülök, 
hogy hazamehetek gyermekeimhez. Kipihenem maga
mat és nagyon sokat szeretnék játszani a gyerekeim
mel. Igazán szebb meglepetés nem is érhetett volna ka
rácsonyra, mint az, hogy kazamehetek családomhoz.

Nagy István ezután mindenkitől elbúcsúzott, a tör
vényszék előtt autóba ült és elhajtatott.

Helyreállt a béke Bolívia 
és Paraguay között

E gyes paraguayi tartom án yok b an  a k o r 
m ány u tasítása  e lle n é r e  fo lytatják  a m o zg ó 

sítást
Parisból jelentik: Briand külügyminiszternél csü

törtök délután ntegje ént az amerikai diplomácia ügy
vivő és az Egyesült Államok kormánya nevében gra- 
tu'ált a Népszövetségi Tanácsnak a délamerikai háború 
elhárítása érdekében történt sikeres közvetítéséhez.

D elam erika
b é k é jé t  B o liv ia  és P araguay szom széd os  
á llam ai b z to sito ttá k . A térk ép en  fek e tén  
je lz e tt  rész az a terü le t, a m ely  m iatt a két  

á llam  közt a k o n f lik tu s  k itö r t

Szabadlábra helyezték a
vádolt budapesti bírót

i bíróság szerint Nagy István bibi-pőrében a büntetés nem less olyan súlyos, 
hogy a vádlott szökésétől kellene tartani

Miután a Bolívia és Paraguay közötti konflik
tus elóini i'.t, nincs szükség a Népszövetségi 
T.! h s rendkívüli ülésszakának összehivá ára

és ezért Sir Eric Drummond. a Népszövetség főtitká- 
r .  >'í  a h / z s * t i  a kíséretében érkezett népszövetségi funkcionáriu-
£ 2  •? i  l i t  £ < < > ;-,ukk. I együtt visszautazott Qenfbe.

A Newjork Herald jelentést közöl Bu nos 
Aircsböl, ame y szerint Paraguay egyes tar
tományaiban a kormány utasítása ellenére Is 

folytatják a mozgósítást.
A kormány azonban megtett mindent a nyugalom hely- 

, rcálütása érdekében.

1

Budapestről Jelentik: A A’ugy István-pcr pénteki 
irgyalásán elsőnek Molnár Mórt, az Országos rtitcl- 
édö Egylet irodavezetőjét hallgatták ki, majd dr. 
•odor Géza és Polliik Illés ügyvéd tettek vallomást.

Ezután dr. Gergely Ödön és dr. Mohoray István 
állomásukban hangsúlyozták, hogy nem tapasztaltak 
zabálytalanságokat Vallomásuk Nagy István melleit 
zólt

Most Izgalmas jelenet következett. Gál Jenő fel
üt a védői pulpitusról és a következőket mondotta.

— Rendkívüli az a kérelem, amelyet előterjesztet
ek, de rendkívüli az az ügy is, amely itt folyik. Hú
zónkét hónapja ül vizsgálati fogságban dr. Nagy I s - 
án, ennek az ügynek vádlottja, aki a legrégibb lakója 

Markó-uccai fogháznak. A rendes vizsgálati fogság 
artama három hónap, amelyet kétszer lehet egy -cgj
lónappal meghosszabbítani. Ezt már több mint t zszv 
losszabbitották meg Nagy István eseteben Ebben a 
iflnpörben még 170 tanú kihallgatása van hátra. Má- 
todnaponként kell tárgyalni, úgy hogy még legalább 
tét hónapig tart a főtárgyalás. Teljesen céltalan, hogy 
lr. Nagy István addig a Markó-uccai fogházban üljön. 
3z a kérelem az ügv érdemében nem jelent semmit

— hangsiilyozza a védő — mert ebben az ügyben 
a döntés még nem prejudikálás. Kérem a törvényszé
ket, hogy helyezze szabadlábra ár. Nagy Is'vánt.

A védő indítványa után az ehlök megkérdezte 
Nagy Istvántól, kivánja-e szabadlábrahelyezését. Nagy 
István felállt és szerényen csak ennyit mondott:

— Döntsön a tekintetes bíróság, én nem kívánom 
i a szabadldbrahelyezést.

Dr. Auer György ügyész állt fel ezután és elle
nezte a szabadlábra helyezést.

— Azok az okok, amelyek szükségessé teszik 
Nagy István vizsgálati fogságát — úgymond — még 
mindig fennforognak.

A törvényszék tanácsa ezután visszavonult tanács
kozni.

A bíróság egy órai tanácskozás után magáévá 
tette a védő Indítványát és elrendelte Nagy István sza- 

i badldbrahclyezésdt. A bíróság az indokolásban kimon
dotta, hogy Nagy István btlnpcrébeii a várható bünte
tés nem lesz olyan nagy, hogy a vádlott szökésétől 
kellene tartani. Nagy Istvánnak egyébként Budapesten 
lakása és családja van. Nagy Istvánt láthatóan meg-

A s z u b o t ic a i a ls z ö v e ts é g
nem  vette tudom ásul az e ln ö k  le

m ondását
A szuboticai futballalszövctség igazgatótanácsa 

pénteken este ülést tartott, amelyen a főtitkár előter
jesztette Glavim Vjckoszláv elnök lemondását tisztsé
géről. Az elnökkel együtt Heek'nger tanácstag és Boj- 
nieki, a fegyelmi bizottság tagja is bejelentették le
mondásukat

Az igazgatótanács rövid vita után úgy határozott, 
hogy fe kéri Glavinát, a legközelebbi ülésig indokolja 
meg, hogy miért távozik az alszövetség éléről. A ta
nács csak az indokok birtokában fog határozni arról, 
hogy tudomásul vcszi-e az elnök lemondását.

I
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Ó riási g ázro b b an ás L ondonban
A város központjában felrobbant a gázm üvek fővezetéke

Londonból jelentik: Csütörtök délután felrobbant 
egy gázfőcső London egyik központi üzleti negyedé
ben. az Oxford Street és a Holborn sarkán. Az első 
robbanást gyors egymásutánban több irtózat is erejű 
robbanás követte, amelyeknek hangjait a környéken 
több mérföldnylre is lehetett hallani. A robbanás he
vessége a cementburkolatot, mint valami papírt tépte 
tel és a lámpaoszlopokat agy elgörbítette. mintha 
drótból lettek volna. Több kocsit fe,fordított, a járó
kelőket földhözvágta. Több helyen hatalmas kráter 
nyílt, amelyekből magas lángoszlopok törtek elő. A 
veszélyeztetett környéket elzárták és kiürítették, csak 
ennek köszönhető, hogy a robbanás következtében ki
tört nagy tüzek ellenére sem esett emberéletben kár.

Egy ötemeletes ház teljesen leégett és attól tar
tanak, hogy több épület be fog dőlni. A gázmaszkos 
tűzoltók teljesen tehetetleneknek bizonyultak a ve
szedelemmel szemben. Éjfél felé sikerült az egyik gáz- 
föcsövet elzárni.

A robbanási katasztrófa úgy keletkezett, hogy 
több munkás a telefonkábeleket cserélte ki és a nagy 
sodronyok lefektetésekor vigyázatlanságból valaki be- 
szakitotta a gázvezetékek főcsövét, amelyből nagv 
tömegben áradt ki a gáz és megtöltötte messze terü
leten a földalatti üregeket. Nem messze az Oxíord- 
strccttől egy uccakereszteződésnél éjfélfelé még ma
gasan csapkodtak a lángok és több helyen az aszfalt- 
burkolatot is felemelte a gáz ereje.

A veszedelem színhelyén lévő házakból sürgősen 
kilakoltatták az embereket, több mint 4ó0 családot fel

Egy papagáj — grá tisz
/Miután az utóbbi esztendőkben külső eleganciám 

nem vakította el az embereket, nadrágom alkalmassá 
vált, hogy fátyolként használják, azt lehet mondani, 
hogy végső ruhám minden erejét megfeszítve telje
sített még szolgálatot, ahelyett, hogy a megérdemeli 
nyugalomba helyeztem volna, elhatároztam, hogy regi 
hű öltönyömet ujjal cserélem ki. Elmentem tehát a 
rnhaüzlctek elé és sói, '  vizsgáltam a kirakatokat, 
amelyekben csodálatosabbnál csodálatosabb öltönyök 
díszelegtek.

Ha most valahogy, amit az Úristen kegyelnie 
messzetávoztasson, őfelsége az angol király elhalálo- 
zik s örökébe a welsi herceg lépend, a welsi herceg
nek én leszek az örököse, aki a kontinensen diktálni 
fogja a férfi divatot. Ki fogja mondani, hogy nem én 
vagyok a welsi herceg, ha abban a gyönyödü szakkó- 
ban megjelenek, amelyet egy Kirtnerstrassi kirakat 
ban kiszemeltem magamnak: >Én!« Szólalt meg egy 
rikácsoló hang. Hát uramfia a ruhásüzlct kirakatában 
egy rikítóan színes tollazatú papagáj volt odaláncol
va egy állványhoz, nyilván a papagáj válaszolt arra 
a kérdésre, amelyet nem Is hangosan önmagamhoz in
téztein. Hogy kerülsz te ide, egy papagáj, a különféle 
selyemre dolgozott ruhák, szép városi prémbundák 
közé? Egyszer már megtörtént, hogy a nyitott abla
kon keresztül egy fecske berepült a szobámba. De ez 
nyáron volt és fecske volt és nem papagáj. A papa
gájok általában nem röpködnek úgy inirnix dirnix kö
rülöttünk és ha a ruhásüzlet kirakatában mindennek 
dacára egy eleven papagáj fészkel, úgy ez minden 
bizonnyal különös célzattal történik. Hopp, már ne is 
törjem a fejemet, hisz az a tábla ott a papagáj mel
lén mindent megmagyaráz. Eszerint az áruház tulaj
donosa a papagájt karácsonyi meglepetésül szánja. 
Minden vevő, aki 250 shillingért vásárol ruhaneműt, 
ajándékul kap egy papagájt. Derék exofikus mada
runk tehát úgyszólván ügynöki szolgálatokat végez, 
vevőket verbuvál a ruhakereskedőnek, akinek ötlete 
és madara van bőven és aki ezzel a grátisz papagáj
jal lefőzni véli a konkurenciát. Egy uj ruhához jutni 
általam nagy öröm, micsoda öröm lehet, ha az uj 
ruha mellé egy papagájt is mellékelnek. És még hoz
zá egy ilyen papagájt, szavamra gyönyörű példány, 
micsoda ragyogó disztollakkal ékeskedik. Okos, értel
mes szemekkel bámul a kirakat előtt csoportosuló 
tömegre. Szegénynek egy meleg intim houdoirhan vol
na helye, ahol úrnője cukrozott gyümölccsel etetné 
és édesden elcsevegnének. Ehelyett ide láncolják a 
kirakatba, vaslánc zörög a lábán, mint egy rablógyil
kosnak. Csőrével neki-neki kap a láncnak, de sajnos 
nem sikerül a vasat átharapnia. Meggéniberedtek már 
a tagja, időnként nyújtózkodik és inéin System-ezik 
unalmában. Ha egy pillantást vet a kirakat előtt ácsor
gókra, gyorsan és fitymálólag visszakapja a fejét, 
mintha azt gondolná magában:

— TI rongyosok, akik Itt órák hosszat megálltok 
•gy kirakat előtt és égtek a vágytól ilyen finom ru
hákban Járni, hol van nektek 250 shillingtek? Aki ez
zel az összeggel rendelkezik, az nem áll meg a kira
kat előtt, hanem befordul az üzletajtón

Határozottan megfigyeltem. hogy a papagáj meg

szólított a tűzoltóság, hogy ürítsék ki lakásaikat.
Este sötétség borult a városrészre, a főútvona

liakon reflektorokat állítottak fel és messze kerületben 
rendőrség zárta el a veszélyeztetett helyeket. Majd
nem az egész uccai forgalom megakadt, a színházak
ból távozó közönséget elterelték, mert folyton újabb 
robbanástól kellett tartani. Összesen 15 sebesülés, il
letőleg gázmérgezés történt, az esetek legnagyobb 
száma azonban könnyebb természetű. A legnagyobb 
kárt az Oxford-strcet környékén lévő kereskedők 
szenvedték, akiknek karácsonyi vására szomorúan 
ütött ki a robbanási katasztrófa miatt.

Éjfél után hol Itt, hol ott jelentek meg a tűzoltók, 
mert minduntalan robbanások következtek be. A Hlgh- 
strccten észrevették a gázgyár emberei, hogy nemcsak 
a gyalogjáró, hanem a kocsiút alatt is nagy tömeg
ben gyülemlctt fel a kiáramló gáz és behatolt a há
zak pincéibe. Megszólalt a tűzoltóság kürtje, minden 
házba rendőrök siettek fel fellármázni a lakosságot, 
hogy meneküljön ki a házakból, mert robbanás tör
ténhetik. Az uccai lámpások mindegyikére messzelát- 
liató figyelmeztető táblát akasztottak fel, hogy tilos 
a dohányzás.

Ha}nall félháromkor még mindig észlelhetők vol
tak földalatti robbanások. A High Street és a Den
mark Street sarkán több ház fundamentumát veszély 
fenyegeti. A szakértők attól félnek, hogy az ueea 
szintje alatt nagy gáztömegek gyűltek össze, s ezek 
a pincékbe és a házak más helyiségeibe hatolnak be. 
Énnek következtében még hetekig várhatók kisebb 
robbanások.

vetően nézett ránk, akiknek zsebéből a 250 shilling 
hiányzott. Igaza van önnek madár ur, bár nem nevez
hető túlzottan nagy szociális érzéknek, ha önnél 250 
shillinggel a zsebében kezdődik az ember. Akinek 
pénze van, annak legyen papagája is. A szegény em
berek le tudnak mondani, ők megszokták a lemondást 
cs le fognak tudni mondani hősiesen a papagájról is, 
ha még oly erős is volna bennük a vágy a papagáj 
iránt. Óh én el tudom képzelni az életet papagáj 
nélkül is. Legalább is el tudtam képzelni, mint a gra- 
tisz-papagáj nem merült fel a láthatáron. Azóta nem 
mondom, hogy sokszor nem csípem magam rajta, 
ahogy azon töprengek, vájjon miért ne fogadjak el 
ajándékul egy papagájt?

Az emberiség többsége bizonyára Inkább vesz egy 
nadrágot papagájjal, mint nadrágot papagáj nélkül. 
Amerikai ötlet a ruhakereskedő részéről. Ilyen ötletek 
révén megszoktak gazdagodni. Csakhogy nem teljesen 
értem a kereskedő számításait. Egv papagáj — bár 
sok papagájt nem vásároltam, ha nem csalódom nem 
olcsó portéka. Érdeklődtem a papagáj árak mai piaci 
állása iránt és megtudtam, hogy körülbelül száz shil- 
lingho kerül egy szerényebb papagáj. A kirakatba tett 
állat meg egyenesen négyszáz shillinget ér. Már most 
a ruhakereskedő, aki kétszázötven shillinges eladásnál 
— feltéve, ha nem tenyészti házilag a papagájt —ingyen 
papagájokat osztogat a polgári haszna rovására, az 
ilyen üzletre ráfizetheti még alsónadrágját is. Ha 
gyanokvó volnék azt állíthatnám, hogy a nagy papagáj 
ajándékozás mögött valami hamisság rejlik. Már a 
klasszikus világban megmondattatott, amikor a trójaiak 
nagyon megörültek, az ajándék falónak, amelybe gö
rög katonák el voltak bujtatva: féljetek az ajándék
hozótól. Vájjon ezek a papagájok nincsenek bedresszí
rozva arra, hogy kampós csőreikkel eltépjék az ember 
ruháját, úgyhogy kénytelenek leszünk majd ismét a 
ruhakereskedőhöz rohanni és újabb bevásárlást esz
közölni.

És tisztelettel kérdem, minek nekem egy papagáj? 
Igaz, hogy magányomat szívesen megosztom egy ked
ves madárral. De az tele fecsegné a fejemet. Folyton 
figyelmeztetne, hogy vigyázzak a ruhámra, amelyet 
testvérének tekint. Hiszen — hogy úgy mondjam — 
egy konyhából kerülnek ki. Már megint egv folt — 
mondaná. És milyen hamar tönkremegy, nézzem meg 
őt, ö akár háromszáz évig Is el él s — nem is ke!’ 
neki uj ruha.

Ha pedig nem beszélne — már t. 1. a papagáj, azért 
dühöngjek, hogy nem beszél. »Miért te aljas, olyan 
rossz társaság vagyok én?« A világért sem kell nekem 
az a papagáj. Tévedésből a nadrágom helyett bizonyá
ra a papagájt vasaltatnám ki, ami úgy a papagájnak, 
mint a nadrágomnak egyformán nem használna.

Ha ruhakereskedő papagájt ad ajándékba —• gon
doltam — cl megyek a madárkercskedöhöz, aki ha van 
még egy kis reciprocitás ezen a világon, bizonyára egy 
öltönyt ad ajándékba, az esetben, ha a papagáj meg
vételére szánom magam. Újból hangsúlyozom, hogy ne
kem ruhára van égető szükségem, tehát beállítottam a 
madárkercskedöhöz. Rövid keresés után kiválasztottam 
magamnak egy fiatal testhez álló papagájt, amelyik

kétszáz shillingbe kerül. Rukkoljuk be. de rciis mm 
hogy egy szép öltönyt kapok ajándékba. .Aeit fhpgi 
misem természetesebb, hogy ha a ruliakercskcoö papa
gájt ad grátisz egy öltöny mellé, önök a papagáj ioz
egy öltöiuij el fognak kedveskedni.

_ Ezt nem tehenük — mondta sainálkozóau. —
Tetszik tudni, a ruhakereskedő, aki azt a nagy papa
gájt adia, ál papagájokat osztogat. Kis papagáj torma 
madarakat, amelyek azonban sohasem lógnak és nem 
is tudnak leszólni. Ellenben szívesen adnék minden 
kanári vé.elénél egy stiglitzet ajándékul.

Köszönöm, az ajánlatot nem fogadtam eh Ha van 
egy papagájom, minek nekem egy st.gitz? Én ttilai- 
donkepen egy uj ruhát aka ok. Sem pap, gu.it. sím k 
nárit, sem pedig stiglitzet. sót fehér egeret sem Hanem 
egy uj öltönyt. Mit csináljak a stiglitzzel. szegény 
rab stiglitzel. Kinyitnám a kalitkáját: repülj m.'.aram 
vissza az erdőbe. Nesze neked gratisz-szabadság . . .

Ézekután ez a hir, mintha a szuboticai iparűgil 
kapitány Bécsbe utazott volna, hogy a papagájokat, 
mint tömeges vásárlásra ösztönző eszközöket, elkoboz
za — minden alapot nélkülöz

Általában: sem Bécshen, sem Párisban. sem Lon
donban nem akarják megtanulni Szuboticától a reklám
szabályozásának a mikéntjét.

Ám lássák a következményeit . . .
Fos

A Bácsmegyei Napló 
karácsonyi száma

A Bácsmegyei Napló karácsonyi száma az Idén 
Is impozáns terjedelemben jelenik meg. A karácsonyi 
szám melléklete a 144 oldalas irodalmi almanach, a 
Vagyunk, amelynek tartalmát már részletesen ismer
tettük. Ez az irodalmi album a Bácsmegyei Napló 
köré csoportosult vajdasági írók legjobb írásait, ön
életrajzait és arcképeit közli. A tartalmas melléklet 
mellett még terjedelmes ünnepi számot adunk olva
sóinknak, úgyhogy a Bácsmegyei Napló karácsonyi 
száma az idén is méltóan képviselni fogja a magyar 
kisebbségi sajtót. A karácsonyi szám tartalma a kö
vetkező:

AíflX Mell: Krisztus követése (részlet). Éorditotta 
Kosztolányi Dezső.

Tamás István: Szendrey Julia levelesládájának 
kincsei, képpel és fascimdékkel.

Milet'ics Szvetozár nemzetiségi programja.
Ifjabb Kábán Endre: Szerb kulturclet Romániá

ban. '
O. D.: ölik, pusztítják egymást a macedónok.
Az u) generáció. Déry Tibor, József Attila, Na- 

dass József és Illys Gyula versei.
Berlekovics Sándor: Az apatini fekete Szűz Má- 

ria-szobor.
Kosztolányi Dezső: Napló. /
Dr. Fischer Jákó: Az uj adótörvény küszöbén.
Geleji Dezső: Mikor virrad fel az orosz, emigrá

ció várvavárt holnapja? (Látogatás az utolsó cári 
követségen.)

Karrikaturisták galériája: Byssz Róbert. Forral 
Zoltán. Gedö Lipót, Madaras László, Szigethy István. 
Szigethy Vilmos és Szenes Árpád eredeti karrikaturái.

Benedek Károly: Jackie Coogán pilótának készül. 
(Képpel.)

Dr. S. M.: A levegő legnagyobb hősei a világ
háborúban.

Tamás Díván: Az én filmem. Riport Byssz Ró
bert rajzaival.

ff. J. Gróf Lally Tholendal. (A párisi hóhér fel
jegyzései.)

Színházi kistükör.
Lázárevles Láza: A kutnál. Fordította Mák Ala

dár.
Tere-f ere.
UJ magyar zeneszerzők. Szabó Ferenc. Kadosa 

Pál. Jemnitz Sándor és Szelényi István életrajzai, va
lamint egy-cgy szerzeményük kottameiléklctc.

Keresztsoros rejtvény-verseny értékes jutalomért.
A tartalmas karácsonyi számhoz tartozik még a 

Hahostorta-inelléklet, amely 32 oldalon jelenik meg. 
A kitűnő gyermeklap tartalomjegyzéke: Amerikai ka
rácsony (képpel). Volt nincs (vers képpel). Gergely 
Boriska: Igen — nem. (Történelmi mese Kisfaludy 
Sándorról.) Mokány Peti mint avfatikus. (Tréfás vers 
képekkel.) Karácsonykor (vers). Cirkusz Hoppla Hopp. 
(Regényfolytatás.) A hős Jóska vadászkalandial. (Tré
fás vers képekkel.) Különös történet egy óriás babá
ról (mese). Kis színház. Rejtvény-rovat.
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V adászf cgy verrel agyonlőtte 
perbeli ellenfelét

A b író sá g  ti»  é v i fegyh azra  íté lte  a g y ilk o st

ai törvényszéken csü- 
tortö.«op tartotta meg a fő'.argyalást Gyurgycvics ta- 
nácsel/iük büntető tanácsa a szándékos emberölés bün
tette', cl vádolt Terzin Pera hatvankét éves k kindai 
íövídá kodó bűnügyében. A vád szerint Terzin ez év 
a^teber 17-ikon u késő esti órákban vadászfegyverével 
ugyvihötle Popeszkov Perát.

A vizsgálat során kiderített adatok szerint Ter
zin l'cra régebben peres viszonyban állt Popeszkov- 
val. A kérdéses napon a pereskedő ellenfe’ek találkoz
tak egy korcsmában, ahol mind a kettőn pálinkáztak 

az elfogyasztott alkoholtól felheviiit ál apóiban éles 
sz >.altá.sba keveredtek. A vendéglős a két perlekedő 
embert, akik egyre nagyobb lármát csaptak, felszólí
totta, bt gy távozzanak, mire azok ki is mentek az uc- 
cáia. Itt azután Torzít lekapta vadászfegyverét és
e^yitlen lövéssel agyonlőne Popeszkovot.

A tárgyaláson a közvádat Moszkovita Jerko veze
tő álamügyész képv.selte, a vádlottat dr. /ov^.ov/fS 
Márké ügyvéd védte. A vádlott azzal védekezett, hogy 
Popeszkov öt a viszály hevében az uccán késsel tá
madta meg, ő erre önvédelemből használta fegyverét. 
Ha ő nem lövi le Popeszkovot, akkor az öt késsel le
szúrta volna.

A vádlott kihallgatása titán a bíróság több tantit 
hallgatott ki, köztük két rendőrt, akik az eset után tíz 
perccel mcgjeleptek a gyi kosság helyszínén és bár 
gondosan megvizsgálták a helyet, kést nem találtak. 
Azt is vallották, hogy a közelben tartózkodtak és vi
tatkozás zaját nem hallották, nem is lehetett feltéte
lezni, hogy Popeszkov, aki különben is félt Terzintől, 
mert volna vele vitatkozni, de különösen késsel rá- 
támadnl.

A meggyilkolt Popeszkov Pera édesapja jelent meg 
ezután a bíróság előtt tanúként és az elnök kérdésére, 
hogy kérl-e fia gyilkosának megbüntetését, igy kiál
tott fel:

— Halált kérek red, oki megölte fiamat, három k'.s 
gyermek apját!

Elmondotta a tanú, hogy amikor felesége meghal
lotta, hogy a fiát meggyilkolták, azonnal odasietett az 
uccán az árokhoz, amelybe a halálos lövés után Po
peszkov bezuhant, gyertyákat gyújtott az árok szélén, 
majd letérdelt és imádkozott. A perbeszédek elhang
zása után a bíróság meghozta az ítéletet, amelyben 
Terzin Perát bűnösnek mondotta ki szándékos ember
ölés bűntettében és tiz évi /egyházra ítélte. Moszkovita 
ügyész súlyosbításért, mig a vádlott védője a bűnös
ség kimondása miatt felebbezett.

ZZMagyar zongoram űvésznő  
tragédiája a tengeren

A „ D e u tsc h la n d 44 fe d é lz e té r ő l az Ó ceán b a  
v e te tte  m agát

Budapestről jelentik: Néhány nappal ezelőtt je
lentés érkezett, hogy egy Keresztessy Mária nevű 
magyar leány a Deutschland nevű óceánjaróról, mi
alatt a bajó Ncwyorkból Cherbourg felé haladt, a 
tengerbe vetette magát és odaveszett. Utóbb derült 
ki, hogy az öngyilkos leány nem Keresztessy Mária, 
hanem Keresztúri Pálma ragyogó szépségű. fiatal 
zongoraművésznő, akit egy nagy szerelmi csalódás 
vitt erre a végzetes elhatározásra.

Keresztúri Pálma pesti szülők gyermeke. A Pe
tőfi Sándor uccában lakott édesanyjával, akinek di
vatszalonja volt, nyáron pedig a Balaton melleit szo
kott penziót bérelni. Keresztúri Pálma a Nemzeti Ze
nedében végezte tanulmányait. A feltűnő szépségű 
ttrilány rendkívül tehetséges növendéke volt a zene
dének. Nagy karrier előtt állott és a pesti zenei kö
rökben sokat vártak tőle. Keresztúri Pálma végbizo
nyítványt nyert a Nemzeti Zenedében.

Ezt a végbizonyítványt csak kimagasló tehetsé
gű növendékek szerezhetik meg.

Keresztúri Pálma Budapesten szerelmes vo't egy 
fiatalemberbe, aki cl is akarta venni. A szerelemből 
azonban nem lehetett házasság. Az első csalódás után 
Keresztúri Pálma elhatározta, hogy kiutazik Ame
rikába.

Hat hónapra szóló milvészvizumot kapott és egye
nesen Newyorkban élő nagybátyjához utazott, aki 
ott sző rmen ag y k er e sk ed ő.

Keresztúri Pálma közben koncertet is adott Ame
rikában és szép sikere volt. Megismerkedett egy gaz
dag amerikai fiatalemberrel, akivel megszerették egy
mást. Közben a hathónapos vizűm lejárt és nem si
került meghosszabbítani.

A gyönyörű fiatal zongoraművésznő szivében 
halálos sebbel tilt fel a Peutschlandra. hogy vissza
utazzék Budapestre. Az utazás második napján egy
szerre azt vették észre, bogy a hajó korlátái felé sza
ladt és hirtelen átvetette magát a korlátokon.

A parancsnoki hídról éles füttyszó hallatszott, 
utána szirétibitgás. Mcntöcsőnaknt engedtek le. de Ke
resztúri Pálma többé nem került cló. Elnyelték a hul
lámok.

»•*«

Merényletet követtek el az elzászi 
autonóm isíák bünperének ügyésze ellen

Párisi lakásán három szor rálőttek  F achol állam iigyészre, aki h a ld ok lik  
A m erén ylő  e lm en ek ü lt

Párisból jelentik: Pachot volt államügyész ellen., azonban kevés a remény, hogy életben marad. Fachot 
‘‘ki az elzászi autonómisták colmári bünpetében mint államügyészt néhány hét előtt helyezték el Colmarból 
toállamúcycsz a vadat képviselte, 6s a párisi legfelső törvényszékhez osztották be.

péntek délelőtt rcvolvercs merényletet követ
tek el.

Reggel nyolc óra tájban egy huszonötévesnek lát
szó jól öltözött fiatalember csöngetett be a volt állam- 
ügycsz lakására. A csöngetésre Faehotné nyitott ajtót, 
aki a fiatalember érdeklődésére azt válaszolta, hogy 
térje nincsen otthon. A délelőtt folyamán a merényi > 
másodszor is eljött Pachot lakására és ekkor maga 
az ügyész nyitott neki ajtót. Az ismeretlen fiatalember 
megkérdezte tőle:

— ön Pachot nr. a volt államügyész?
Fachot igennel válaszolt erre a kérdésre, mire 
a merénylő revolvert rántott és gyors egy
másutánban három lövést adott le az ügyész

re, maid elmenekült. Az ügyész kijelentette, hogy a merénylőt sohasem 
A go.yók altestébe fúródtak. Az ügyészt azonnal kór- < látta és arra sem emlékszik, hogy a colmári autoiió- 
liazba szállították és megoperalták, az orvosok szerint | mista-per tárgyalásán látta volna.

Az Erdélyi-tárgyalás 
izgalmas fin ise

M ég h átravan n ak  a leg fo n to sa b b  tanuk
Budapestről jelentik: Ötödik hete folyik az Er

délyi-tárgyalás. Az izgalom és az érdeklődés nem liogv 
csökkenne, de a hetek múlásával egyenes arányban nő. 
A budapesti büntetőtörvényszék történetében szinte pá
ratlanul áll az a túlfokozott érdeklődés, amely az Er
délyi-tárgyalást kiséri. Egyre többen és többen ostro
molják jegyekért a törvényszéket, egyre nagyobb és 
nagyobb tömeg szorul ki a tárgyalóteremből és bent 
a tárgyalóteremben is egyre több és több ember szo
rong a zsúfolásig megtelt padsorokban,

A tanuk háromnegyed részével végzett már Scliadl 
elnök, de éppen a legfontosabb tanuk vannak még 
hátra. A finis szombaton fog kezdődni, a per legfonto
sabb tanulnak kihallgatásával. Szombaton kezdi a tör
vényszék kihallgatni dr. Qáldy Nándort, aki végig Er
délyi Béla mellett volt Millstattban és aki Forgács An
na tragédiájának minden mozzanatáról be fog számolni 
a törvényszék előtt.

Holnapra megidézte a törvényszék báró Tornyay- 
Schossbergert, aki a váltóhamisításról fog val'ani és 
megidézte azokat az orvosokat, akik még tudnak a má
jusi mérgezésről. Többek között megidézte a bíróság 
a májusi mérgezés egyik legfontosabb orvostantiját dr. 
Kiár Zoltánt, aki először vizsgálta meg Forgács Annát.

Három-négy orvos-tanút fog a törvényszék hol
nap kihallgatni, azután kerül majd sor Qáldy Nándor
ra. Qáldy kihallgatásával aligha végez a Schadl-tanács 
és igy kihallgatását már csak karácsony után, csü
törtökön fogják befejezni

Ugyancsak a jövő hétre marad a Eöw-család tag
jainak kihallgatása is. Eöwék is ott voltak Millstatt
ban és ők is igen fontos momentumokat mondanak 
majd el a millstatti drámáról. A Lövv-család kihallga
tása után alig néhány tanú marad még és január első 
napjaiban már az orvosszakért ők nagy érdeklődé sc\ 
várt vitája fog megkezdődni arról, hogy tncggvilkol- 
ták-e Forgács Annát s ha meggyilkolták, hogyan és 
mivel.

Becsén Varga János 
Szivácon Pap Antal

Váratlan fordulat a tizennégy év után 
visszatért hadifogoly ügyében

Sztaribecsejcn. mint a Ddesmcgycl Napló jelen
tette. nagy szenzációt keltett néhány hét előtt egy 
rongyos, kiéhezett, beteg ember megjelenése, aki azt 
állította magáról, hogy Varga Jánosnak hivják és ti
zennégy évvel ezelőtt esett hadifogságba, ahonnan 
csak most tért haza. Vargát családjának több tagja, 
köztük anyja és felesége, aki azóta újból férjhezntent, 
nem ismerte fel, ntig mások felismerni vélték benne 
a csaknem másfél évtized előtt eltűnt családtagot.

Az állítólagos Varga megjelenése nagy izgalmat 
keltett Sztaribecsejcn és a község lakossága a család
dal szemben a visszatért hadifogoly pártjára állt. A 
közvélemény hatása alatt végül is az egész család 
elismerte Vargát, kivéve volt felesége, aki határozot
tan megmaradt amellett az állítása mellett, bogy a 
visszatért fogoly nem az ő eltűnt férje.

Ebben az ügyben most igen érdekes fordulat tör
tént, A Bácsmegyei Napló szerkesztősége levelet ka
pott Sztariszivacról és ez a levél uj beállításba helyezi

7. oldal

A hatóságok még nem akadtak a tettes nyo
mára.

A merénylő menekülése közben elvesztett egv levelet, 
amelyet barátnője irt és amelyben az egyik ismert pá
risi szállodába hívja találkozóra, a levél azonban nem 
tartalmazza sem a nő, sem a fiatalember nevét. Ebbe 
a szállodába azonnal több titkosrendőrt küldtek ki és

a detektívek egész serege szállta meg a pálya
udvarokat, hogy megakadályozzák a merénylő 

szökését, akiről azt hiszik, hogy elzászi.
Pachot államügyész az operáció után néhány perc

re magához tért és csak annyit mondott, hogy
a merénylet valószínűleg bosszú müve.

az egész ügyet. A levelet több szlvaci polgár irta alá 
és abban többek között a következőket Írják:

»Az az ember, aki Becsén Varga Jánosnak adta ki 
magát, 1927-ben Szivacra jött és itt Pap Antalnak 
mondta magát Több, mint egy évig itt volt, de inert 
nem nagyon akarták elismerni, elment. Hallottuk, hogy 
Szentán is próbálkozott. Körülbelül hat hét előtt újra 
itt volt ugyanolyan ruhában, mint amilyenben, mint a 
Bácsmegyei Napló irta, Bccsejen megjelent és a fény
kép után is, amelyet közölt a lap. egész Szivac fel
ismerte. Vasárnap Pap Antal öccse, Pap József el
ment Becsejre két szivaci emberrel együtt és egész 
határozottan felismerték, hogy o becseji Varga János 
ugyanaz, aki Szivaron Pap Antalnak adta ki magút. 
Pap József még akkor adott neki egy öreg kalapot, 
mert nem akarta, hogy vasutas sapkában járjon kö-' 
riil. Most Becsejre ezzel a kalappal ment. Pap Jó
zsef és társai egy vendéglőben meg is szólították az 
állítólagos Varga Jánost, aki azonban kijelentette, 
hogy nem ismeri őket. Pap József ezután visszatért 
Szivacra és feljelentést tett az állítólagos Varga ellen.*

A szivaci levél újból felkavarja a Varga-ügy unir- 
már lecsendesedett hullámait és most a hatóságok 
dolga megállapítani, hogy az állítólagos Varga nem 
ravasz szélhámos-e, aki furfangos meséjével csak 
megélhetését akarta biztosítani a bccscji Varga-csa
ládban.

Kettős szerelmi dráma 
egy budapesti szállodában
Egy testéi r altiszt lelőtte kedvesét, azután 

halántékon lőtte m asát
Budapestről jelentik: Budapesten ezen a héten 

már másodízben történt kettős szerelmi dráma a Ti
sza Kálmán téri Győr-szállodában.

Négy nappal ezelőtt egy fiatal cipész bérelt egv 
leánnyal szobát ebben a szállójában. Hajnalban két 
egymásután következő revolverdörrenés riasztotta fel 
áliniikból a szálloda lakóit. Mikor berohanlak abba a 
szobába, amelyet a cipész bérelt, két véres testet ta
láltak a földön: kettős öngyilkosság történt. A cipész 
előbb lelőtte kedvesét, azután pedig önmaga ellett for
dította a fegyvert és golyót röpített a fejébe. Levelet 
hagytak hátra, hogy közös elhatározással mentek a 
halálba.

Pénteken a kora reggeli órákban egészen hasonló 
körülmények közt ugyanilyen szerelmi dráma játszó
dott le a G.vór-szállodában. Reggel bét órakor egy 
testőraltiszt és egy fiatal leány kért szobát a szálloda 
portásától. Kiállították a bejelentő lapot: Györkös 
József harminckétéves testőrszakaszvezetö és Soltész 
Erzsébet tizennyolcéves háztartási alkalmazott.

A portás felvezette őket a szálló egyik clsőcme- 
leti szobájába. Mikor a testőrszakaszvezetö és a lánv 
magukra maradtak, bezárták az ajtót és alig félórával 
később a szálló személyzete rémülten hallotta, hogy 
a szobából rcvolverdörrenések hallatszanak. Megpró
bálták kinyitni az ajtót, de nem sikerült, mire lesza
ladtak a Tisza Kálmán téri közeli őrszobára, ahon
nan rendőrökkel tértek vissza. így törték fel most 
már a szoba ajtaját. A szobában borzalmas látvány 
tárult a belépők elé. A testőrszakaszvezetö a földön 
feküdt, kezében még szorongatta a revolvert, jobb ha- 

' lántékaból lassan szivárgott a vér. Soltész Erzsébet 
1 az ágyon feküdt. Ruhája csupa vér volt. A golyó — 
mint később megállapították — a mellébe fúródott, a 
szív tájékán. Azonnal értesítették a mentőket, akik a 
szerelmi dráma két áldozatát haldokolva szállították
be a Rókus-kórházba.
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Elévült gyilkosság
A n oviszad i fe leb b v ite li b íróság e l
év ü lés  c ím én  fe lm en tette  egy tíz év 

e lő tti gy ilk osság  tetteseit
Noviszadról jelentik: Tiz év előtti biinügyct tár

gyalt pénteken a noviszadi felebbviteli bíróság. 1918. 
október 27-ikén a baranyai Branjin Vrh községben 
borzalmas bűntény történt. Az akkori községi biró 
fia. Jdnics Sztipó katona két társaival behatolt kedve
sének házába, ahol a leány nagyanyját agyonverték, ű leányt, a nagyapját és annak kis unokáját pedig 
súlyosan megsebesítették.

Jánics Sztipó 1917-ben szabadságra jött haza a 
községbe és felkereste Bárics Katicát, akinek hadba- 
vor.ulása előtt udvarolt. A leány időközben elhidegiilt 
a fiatalembertől és nem fogadta látogatását. Jánics 
ezen annyira elkeseredett, hogy beverte a leány anyja 
házának összes ablakait. Az öregasszony feljelentette 
a katonát a csendőrségen és mikor az. újból bevon- 
nult csapattestéhez, ott szigorúan megbüntették. Egy 
évvel később, a forradalom zűrzavaros napjaiban tért 
.haza újból Jánics, aki elhatározta, hogy bosszút áll 
feljelentőin. Október 27-ikén este Bárics Kuzmán és 
Mészáros Fülöp katonák társaságában vasvillával és 
fokosokkal felfegyverkezve behatoltak a leány nagy
anyjának, az ötvenhároméves Vlecsanin Lajosáénak 
házába. Az öregasszonyt lerdncigálták az ágyról, Já
nics és Bárics fokosokkal nekiestek és agyonverték. 
LA segélykiáltásokra berohant az özvegyasszony nyolc- 
Jvanhároméves apja, Kolarics Máté és nyolcéves uno
kája, Márta, akit a három katona véresre vert, úgy 
hogy azok eszméletlenül terültek el a szobában. Innen 
a leány szobájába mentek, akit félholtra verlek. A 
szomszédok hallották a segélykiállásokat, de nem 
mertek segítségükre menni. A gyilkosok ezután min
dent felforgattak a lakásban, a bútorokat összetörték 
és kidobálták az udvarra. Másnap a szomszédok egy 
halottat és három eszméletlen, véres embert találtak 
a lakásban.

1921-ben a pécsi törvényszék megkezdte a bűn
ügy tárgyalását, de Illetéktelennek mondta ki magát 
az ügyben, mire az eljárás megakadt. Később a szom- 
bori ügyészség csak évek múlva, diplomáciai utón tud
ta megszerezni a bűnügy aktáit. A szombori törvény
szék ez év 17-én tárgyalta a bűnügyet. A vádlottak 
padján Jánics és Bárics ültek, mert Mészáros idő
közben meghalt. A vádlottak tagadtak, de a tanuk ter
helőén vallottak s a törvényszék Jánlcsot és Báricsot 
egyenként három és fél évi fegyházra ítélte.

A noviszadi felebbviteli bíróság dr. Gyurgyev 
Boskó-tanácsa pénteken tárgyalta a bűnügyet és meg
semmisítette az elsőfokú bíróság ítéletét. A bíróság 
elévülés címén mindkét vádlottat felmentette és elren
delte azonnali szabadlábrahelyezésüket.

Zürich, dec. 21. (Zárlat.) Beograd 9.12625, Páris 
20.30, London 25.17125, Newyork 518.55. Brüsszel 
72.175, Milánó 27.165, Madrid 84.56, Amszterdam 
208.425, Berlin 123.66, Bécs 73.C6, Szófia 3.7475, Prága 
15.365, Varsó 58.175, Budapest 90.425, Bukarest 3.125.

Beograd, dec. 21. (Zárlat.) Páris 221.46—223.46, 
London 275.51—276.31, Newyork 56.58 -56.70, Zürich 
1094.10—1097.10, Milánó 296.655—298.655, Berlin 13.535 
—13.565, Bécs 799.15-807.15, Prága 167.98—168.76, Bu
dapest 989.45—992.45, Bukarest 34.25—24.75.

Szombori terménytőzsde, dcc. 21. Búza bácskai 
Vasút 235—237.50, rozs bácskai vasút 230—235, zab 
bácskai vasút 237.50—242.50, árpa takarmányi 64—65 
kg. 247.50—252.50, tavaszi 67—68 kg. 270—275, Bara
nya 69—70 kg. 280—285, uj tengeri csöves 240—245, 
bab őrig. 815—825. lisztek: Ogg 345—355, Og 345—355, 
kettes 325—335, ötös 305—315, hates 265—280, hetes 
245—260, nyolcas 205—215, korpa finom 185—190.

Noviszadi terménytőzsde, dec. 21. Búza bácskai, 
felsöbácskai, tiszavidékbácskai 79—80 kilós 237.50— 
240. bánáti 79—80 kilós I. 234—236, bácskai I. 79—80 
kilós 240—245. bánáti paritás Vrsac 232—234, szerémi 
79—80 kilós 240—242.50, bácskai III.—ÍV.—V. 79-80 
kilós 257.50—262.50, fclsőbánáti 79—80 kilós 232.50— 
235, bánáti IV.—V. 79—80 kilós 249—251. Árpa bács
kai 65 kilós 252.50—257.50, bácskai tavaszi 68—69 
kilós 270- 280. Zab bácskai, szcréini és szlavóniai 240 
—245, bánáti 235—240. Tengeri bácskai uj 237.50—
242.50, bácskai uj I. 247.50—250, bácskai II.—I. 260—
262.50, bácskai III.—IV.—V. 280—285, szcréml uj 235 
•—240, szerémi uj I. 247.50—250, szcréml III.—IV.—V. 
230—285. szerémi V. 260—262.50. Liszt Ogg és Og 
bácskai 342.50—352.50, 2-es 322.50- 332.50, 5-ös 302.50 
—312250, 6-os 265 -275, 7-cs 255—265, 8-as 205—215. 
Korpa bácskai és szerémi jutazsákokban 177.50—182.50. 
Irányzat: a tengeri élénkebb, különben változatlan. 
Forgalom: 54 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, dec. 21. Határidőüzlet:
Buza márciusra 25.30—25.44, zárlat 25.28—25.30. niá-
I&VA 26.1b-26.32, iáíUt R&á aáíúm-iUlfflM  vatoUttótfüKik -  huMtak U  ojajd recscgve-

ra 24.34—24.44, zárlat 24.32—24.34. májusra 24.92— 
25. zárlat 24.90—24.92. Tengeri májusra 28.60 28.66,' 
zárlat 28.58— 28.60, júliusra 28.48—28.60, zárlat 28.50 ! 
— 28.52. Készárupiac: búza 24.30—25.40. rozs 22.80— 
22.95, takarmányárpa 24.75—25.50, sörárpa 26.25-
27.50, köles 26—26.50. repce 45.50 —46.50, tengeri 25.35 
—27, zab 24.30—25.10, korpa 18.25—18.50.

Bécsi pótvásár, dec. 21. (Josef Srborsky & Sölm?, 
Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás zsirsertés 612. 
hússertés 3010. Árak zsirsertésnél 5 garassal, hússer
tésnél 10 garassal drágáb.. Irányzat: élénk.

Chicagói terménytőzsde, dec. 21. Középárfolyamok 
(zárójelben az előző napi zárlat): Búza december (115 
egynyolcad) 115 egynyolcad, március (113 hétnyolcad) 
118 hétnyolcad, május (121 háromnyolcad) 12! egyne
gyed. Tengeri december (82 ötnyolcad) 83 é; fé1, már
cius (87 egynyolcad) 88 háromnyolcad, május (89 hét
nyolcad) 90 egynegyed. Zab december (47 ötnyclcad) 
47 egynyolcad, március (47 háromnyolcad) május (48). 
Rozs december (100 hétnyolcad) 101 egynegyed, már
cius (104) 104 egynyolcad, május (107 ötnyolcad).

WInnipegI terménytőzsde, dec. 21. Középárfolya
mok: Búza december (116 hároinnyo’cad) 116 ötnyol
cad, május (123 egynegyed) 123 egynegyed, július (125 
egynyolcad) 125 ötnyolcad.

HÍREK
VÁROSI SZÍNHÁZ hangversenytermében német szí

nészek vendégjátéka. Szombat, december 22 ikén: 
Dér vertugte Hacht, Vígjáték 3 felvonásban.

Vasárnap. december 23-ikdn: Klcine erutischc komó
dié. Vígjáték 3 felvonásban.

Jegyeladás naponta 9—12 és 3—5 óráig a színházi 
pénztárnál.

*
— Impozáns külsőségek között kezdődtek meg n 1 

pápa ötvenéves papi jubileumának ünnepségei. Rómá
ból jelentik: őszentsége XI. Pius pápa ötvenéves papi 
jubileumának ünnepségei pénteken kezdődtek meg. 
40.000 belépőjegyet adtak ki arra az istentiszteletre, 
amelyet a pápa celebrált. A Szentatyát svájci testőr- 
ségének sorfala között trónszékén ülve ragyogó me
netben vitték a Vatikánból a Szent Péter templomba, 
ahol a pápa fényes misét celebrált. A mise után a 
Szentatya százhúsz kisgyermeket áldoztatott meg, 
miközben a templomot megtöltő óriási tömeg egyre 
kiáltotta: »Evviva il papa!« Délután a Szentatya fel
avatta a Belvederelxm épült uj könyvtárat. A Vatikán
ból megcáfolták azt a hirt, hogy a pápa karácsonyi 
bullát ad ki az egyház és az állam viszonyának ör
vendetes javulásáról.

— Polgármesterek és szolgab'rák értekezlete Becs
kereken. Becskerekről jelentik: A főispán a beogradi 
tartomány összes városának polgármesterét és vala
mennyi járás főszolgabíróját vasárnap délelőttre érte
kezletre hívta össze. A konferencián, amelyen Raics 
Szxetiszláv főispán fog elnökölni, a fontosabb köz 
igazgatási kérdéseket, valamint városi, járási ügyeket 
fogják tárgyalni. Az értekezlet előtt szombaton este a 
polgármesterek, majd a föszolgabirák tartanak előze
tes megbeszélést.

— Időjárás. A meteorológiai intézet jelenti: Az idő
járásban lényeges változás nem várható.

— UJ aljegyző Telecskán. Te'ecska község képvi
selőtestülete egyhangúlag Beleszlin Boskót választot
ta meg községi aljegyzővé.

— Nagy földrengés pusztított a Fiüppi-szigetcso- 
port legn <gyobb szigetén. Londonból jelentik: Az Ex
change Telegraph jelenti Manillából, hogy Mindanao 
szigetén — a Filippinák legnagyobb szigetén — a föld
rengés óriási pusztításokat okozott. A sebesültek szá
ma nagy, de állítólag csak egy emberélet esett áldo
zatul.

— Mussolini uj szenátorai. Rómából jelentik: A 
Giorna'e d'Itaba jelentése szerint az uj szenátorok első 
csoportjának névso.a, amelyet december 23-ikán hoz
nak nyilvánosságra, harmincöt nevet tartalmaz. Az el
ső csoportba kizárólag előkelő állású ál'ami tisztvise
lők, tábornokok, tengernagyok, az államtanács funk
cionáriusai, egyetemi tanárok és egyes prefektusok tar
toznak.

— Borzalmas építkezési szerencsétlenség Buda
pesten. Budapestről jelentik: Borzalmas építkezési sze
rencsétlenség történt pénteken délelőtt Budapesten a 
Dohány-ucca 2. szám alatt bérhizban. Az üpület egyi
ke a legrégibb pesti bérházaknak és 1929 február 1-ére 
le Is kellett volna bontani. A bérházban nagyobbrészt 
szegény emberek laknak, a második emeleten azonban 
egy háromszobából álló helyiségben volt Rónai Test
vérek tollfosztó műhelye. A tulajdonosok elhatározták, 
hogy az egyik szobát mcgnagyltják és e célból egy 
régebben beépített üvegfalat kibontatnak. Béres István 
és Vas Ferenc asztalossegédek, valamint Grosz Mária 
munkáslány délelőtt megkezdték a munkát, de mikor 
az üvegfalat boritó léceket lebontották és az üvegfa
lat elmozdították, megrepedezett a mennyezet és ha-

ropogva hatalmas robajjal beomlott a mennyezet, veit 
együtt mászás fa- és vasgerendák. Értesítenék a men- 
hAet és a tűzoltókat, akik háromnegyed órai megfc 
szitett munka után utattöitek a romok között. Berci 
I.-tvánuak egy gerenda szétloccsáutotta a fejét, ugy« 
hogy azonnal szörnyethalt. Grosz Mu'iria és Vas Fe
renc életveszélyesen megsebesüllek. A .vizsgálat meg
indult.

— A doni kozákkórus noviszad! és szubutfűvi hang
versenye. Noviszadról jelentik: A világhírű doni 4 i-za.;- 
kórus január 19-én tartja hangversenyét Novsz&ion.
A nagyszerű énekkar az egész világot be árta n.ár es 
eddig mintegy ezerkétszáz hangversenyt adott Fur<;- 
pábau és Amerikában. Mindegyik koncert muradunJtJ 
művészi élményt jelentett a közönségnek és a kr.t,ka 
is mindenütt a legnagyobb elragadtatás hangján szá
molt be a doni kozákok produkcióiról. Noviszadi 
hangversenyük iránt általános, nagy érdeklődés nyil
vánul meg. Jegyeket a német könyvkereskedésben, a 
Szlávia könyvesboltban és a Lipkovics-féle dohány- 
tőzsdében már most lehet előreváltani. Szub ;ticán ja
nuár 17-én fog vendégszerepelni a doni kozákkórus.

— Borzalmas robbanás a mechanikus műhelyben.
Budapestről jelentik: Péntek délelőtt kilenc órakor a 
I'cve-ucca 33. szám alatt lévő mechanikus üzletben bor- 
zalnias robbanás történt, amelynek egy halálos áldo
zata van. A Teve-ucca 33. számú házban Dohos Pál
nak van mechanikai műhelye. Itt dolgozott Dohos Pál 
fia, a tizenhat éves Dobos Balázs is, akit a reggeli 
órákban azzal bíztak tneg, Jipgy egy gáztartályt ja
vítson ki és a munkához a jjázoivasztó készüléket 
használja. A fiatal fin hozzá is fogott a gáztartály ki
javításához, egyszerre azonban hatalmas detonáció 
reszkettette meg a levegőt s a mechanikai műhely fa
lait. A követkézéi pillanatban Dobos Balázs véres fej
jel esett a gáztartály mellé a földre. A többi rhjinkás a 
robbanás pillanatában kirohant a műhelyből, csak Per
cek múlva mertek visszatérni és akkor megborzadva 
látták, hogy a szerencsétlen fiú fejét valósággal két* 
tétörte a robbanás ereje. A szerencsétlenségről azon
nal értesítették a legközelebbi rendőrőrszem utján a 
mentőket, akik csakhamar kivonultak a robbanás szín
helyére, do már segíteni nem tudtak a szerencsétlen 
tiun, aki néhány perccel a robbanás után kiszenvedett. 
A délelőtti órákban a VI. kerületi kapitányságról rend
őri bizottság szállott ki a Teve-ucca 33. számú házban 
lévő mechanikai műhelybe, hogy a súlyos szerencsét
lenség ügyében megindítsa a nyomozást.

— Titkos sajtóirodát lepleztek le Bukarestben. Bu
karestből jelentik: A megbukott liberális kormány tit
kos sajtóirodát rendezett be, mely rémhírek terjesz
tésével akarta a Maniu-kormány helyzetét a külföld 
előtt megnehezíteni. Az ttj kormánynak már hetekkel 
ezelőtt tudomására jutott, hogy a külföldi lapok Bu
karestből Rom. Press, jelzésű távratokat kapnak, me
lyek az országban uralkodó állapotokról rémhíreket 
terjesztenek. A táviratok arról számoltak be. hogy 
Románia a kommunista uralom küszöbén áll, hogy a 
kormány büntetett előéletű egyéneket küld a külföldre 
fontos megbízatásokkal, hogy a kormány devalorizál- 
ui akarja a lejt. hogy Erdélyben és Bukovinában ki
tört a polgárháború és hogy Bukarest uccáin harcok 
vannak. A megindult nyomozás máris kiderítette, hogy 
a Rom. Press mögött a liberálisok állanak.

— A halálraítéltek mind enni akarnak, de nem tud
nak, a nagy izgalom miatt. Newyorkhól jelentik: Szen
zációs könyv lát nemsokára napvilágot Amerikában. 
A könyvet egy Lewis E. I^awes nevű ur irja, aki ar
ról nevezetes, hogy busz évenát volt a Sing-Sing fog
ház siralom-cellájának őre. A könyv izgalmas leírá
sokat fog közöhii a halálraítéltek utolsó óráiról, utol
só kívánságairól. Lawes kimutatja, hogy a halálra
ítéltek túlnyomó részének utolsó kívánsága gasztronó
miai természetű: rendszerint a kedvenc ételüket rende
lik meg, vagy valami olyan előkelő ínyencséget, 
amihez egész útnyomorgott életükben nem juthattak 
hozzá, mikor azonban a kívánt ételeket megkapják a 
halálraítéltek, rendszerint már olyan kétségbeesett és 
feldúlt lelkiállapotban vannak, hogy egy falatot sem 
tudnak enni. A tapasztalt szerző szerint a legtöbb ha
lálraítélt elméje elborul a kivégzéstől való félelmében.

— A noviszadi Vöröskereszt gyermeküntiepclye.
Noviszadról jelentik: A noviszadi Vöröskeresztegye
sület január 13-lkán a Szloboda nagytermében gyer- 
niekiinnepélyt rendez.

— Talár és rúdiómikrofón a bécsi doktori avatáson.
Bécsből jeleni k: Nagy meglepetésben volt rcsziik azok
nak, akik csütörtökön délután megjelentek a tudomány- 
egyetem dísztermében, ahol negyven szigorlatozót 
avattak a jogi és az á'lamtudományi karon doktorok
ká. Ebbe a negyven oszlopcsarnokba csak annyiban 
hatéit be a modern technika, hogy villamos 
a világítás és központi a fűtés, minden egyéb 
megmaradt a régi, mint egy évszázaddal ezelőtt. 
A rektor, a dékánok és a protnovcáló tanárok majdnem 
földig érő fekete talárban, barettben, nyakukban arany
lánccal igazán középkorias szint ad az avatóünnepnek, 
élénken elüt tehát ettől egy újítás, amely most szere
pelt először. A tanári kar asztalán rddiómikrofon volt 

• felállítva és a terem két oldalán hangerősttő tölcsér. 
[Csak úgy harsogott a tágas csarnokban a rektor és 

az avató dékánok szava. A kísérlet jól bevált
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. J ö t tz ü .sure a bácskai községekben. Szombor- 

dói jelentik: A Szombor kerületi főszolgabírói hivatal 
Csonoplja község jegyzői teendőinek ellátásával a 
jegyzői állásnak választás utján való betöltéséig Ma- 
lagurszki Mátyás bácskibregi jegyzőt, a bacskibregl 
jegyzői teendők ideiglenes ellátásával Lalier Kornél 
krusevljai és a krusevljai jegyzői hivatal vezetésével 
Janküvics Iván sztanisicsi jegyzőt bízta meg. A meg- 
bizoU jegyzőknek Protics Nemanja szolgabiró pénte
kem átadta uj hivatalukat.

A canterbury-t érsek bevonulása a lordok házá
ba. I.ondonbol jelentik: Szerdán vezették be az uj 

'Canterbnry-i érseket a lordok házába. A bevezető Lon
don püspöke és egy londoni kerület püspöke volt 
Mindhárom főpap egyszerű fekete talárban vonult be a 
lordok házának előterébe, ahol a lordkancellár, paró 
lkáján fc.\cto bársony sapkát viselve, a gyapjuzsákon 
ülve fogadta őket. Az érsek elhaladt a lordkancellár 
előtt anélkül, hogy térdet hajtott volna, miután fölötte 
áll rangban a lordkancellarnak. A kinevezési okmány 
bemutatása és az eskü letétele után az érseket helyére 
vezették. Itt háromszor egymásután helyéről felkelve 
kalapot emelt és meghajolt a lordkanceílár felé, aki 
hasonlóképen viszonozta az üdvözlést.

— A szentszék teijes szuverónitá t kap? Rómából 
jelentik: A titkos konzisztóriumban egyetlen uj bíbor 
nokot nem neveztek ki. A pápa rövid beszédet mondott, 
amelyben megelégedéssel nyilatkozott a Sidncyben tar
to tt eucharisztikus kongresszusról. A konzisztórium 
után hiie terjedt a Xatikánhoz közelálló körökben, hogy 
a római kérdés közeledik a végleges megoldáshoz. Ál
lítólag ezt a kérdést olyképpen fogiák szabályozni, 
hogy a Szentszék valamilyen kis területen teljes szu- 
verénitashoz jut és szabadon gyakorolhatja ezt a szu
verenitást.

Együtt ül a vádlottak padján apa és fia. Szom- 
,borból jelentik: A szombori törvényszék Vojvodics- 
tanácsa pénteken tárgyalta idősb és ifjabb Gc.-Icr Ist
ván odzsaci lakosok bűnügyét. Az ügyészség a 71 
éves gazdát és 40 éves fiát szándékos emberölés kísér
letével vádolta, mivel az apa és a fiú egy összeszó- 
íalkozás alkalmával egymást késsel összeszurkálták. 
.A vád szerint az apa és fin már régen haragos vi
szonyban volt. Az ifjabb Gessler azért haragudott az 
apjára, mert ez a fia feleségét azzal vádolta, hogy ki- 
csapongó életet élt. amíg az ura francia hadifogságban 
sínylődött. Négy évvel ezelőtt május 5-én délután az 
apa lakására hivatta fiát és amikor az a lakásba jött, 
Icést rántott és a mit sem sejtő fiát hátba szúrta, majd 
töltött revolvert fogott rá. Ifjabb Gessler erre szintén 
kést rántott és azzal apját karián többször incgszurta. 
A tárgyaláson mindkét vádlott önvédelemmel vé
dekezett, azonban a kihallgatott tanuk, köztük a 17 
téves legifjabb Gess’er István, a második Gessler István 
fia, a nagyapja ellen vallott. A hróság ez alapján a 
71 éves vádlottat súlyos festi sértés bűntettében mond
ta ki bűnösnek és az enyhítő körülmények figyelembe
vételével hathavi fogházra ítélte. A második vádlottnál 
megállapította a jogos önvédelmet s ifjabb Gesslert 
felmentette. Az Ítélet ellen az elitéit fe’ebbezett.t

— Revolverbnrc a hörtönce’lábnn. Insterburgból 
Jelentik: Bernecker é'etfogytlglani fegyházra ítélt
tablót a fegybázban meglátogatta egy rokona. Ann kor 
Zacharias föfegyör beengedte a látogatót Bernecker 
cellájába, a gonosztevő hirtc’en revolvert rántott elő 
és agyonlőtte a föregyört. Bernecker a Zachariás se
gítségére siető fogházőrmesterre is rálőtt és a fején 
sebesitette meg súlyosan. Amikor egy harmadik fog- 
házörmcster közeledett. Bernecker és Lalik nevű lá
togatója a gonosztevő cellájába vonultak vissza és be- 
retesze'ték az ajtót. A segítségül hívott rendőrtiszt- 
viselők előbb ria.sztó'övóseket adtak le a zárkára, majd 
amidőn kinyitották az ajtót, támadásba mentek át. 
I.auk, aki csak könnyebben scbcsü't meg lábán, meg
adta magát, m re letartóztatták. Bernecker fej-, mc'l- 
és karsebbőí vérezve eszméletlenül feküdt a cella 
padlózatán. Lank kiie'enlósc szerint Bernecker. ami
dőn látta, hogy nincsen számára menekülés, golyót rö
pített koponyájába. Bernecker életben van ugyan még, 
de állapota reménytelen.

— Rablótámadás az országúton. Oszij ékről jelen
tik: Rciiiinger .Iáiiosnc őszijeid asszony néhány nap
pal eze'őtt eltűnt a városból. Férje most értesítést ka
pott Pusina szlavóniai község elöljáróságától, hogy 
az asszonyt a község közelében félig megfagyottam 
eszméletlenül húzták ki egy patakból. A kórházban 
Reiniugcrné visszanyerte eszméletét és elmondotta, 
hogy Focsinha akart menni, de közben egy ismeretlen 
ember megtámadta és elrabolta tőle a rctiküljét, 
amelj ben pénzét és crtéktárgya't őrizte. Menekülés 
közben eltévedt és a sötétségben belezuhant a jegcs- 
vizii patakba. Az ismeretlen támadót keresi a rend
őrség.

A Tegernsee német parasztszlnház vendégjátéka
Noviszadon. Noviszadról jelentik: Vasárnap délelőtt 
Münchenből Noviszadra érkezik a Tegernsee paraszt- 
színház társulata, amely december 25-ikétől kezdődően 
őt előadást tart Noviszadon. A világhírű színtársulat 
december 25-ikén délután négy órakor Max Schmdt 
•Falusi pap* cimü vigiátékát mutatja be. amely száz
szor ment Berlinben. A következő napokon js igen jó 
darabokat játszanak. A szintársu’at meglátogatja a 
fcM&yobb vajdasági y árasotok ifc. v

— A ljubljanai tanítók dalárdájának hangversenye 
Szubotieán. A ljubljanai szlovén tanítók dalárdája ja
nuár hónapban Szubotieán é? a Vajdaság több városá
ban hangversenyt fog rendezni. Szubotieán valószínű
leg január 22-ikén tartják meg a hangversenyt a Vá
rosi Színház hangversenytermében.

— A pápa a Nobile-expedieióról. Rómából ie'cn

de azt már nem küldték el neki. Isvaneszki ekkor 
lopolára utazott, ahol azt hallotta, hogy Scháfer ellen 
több büntető feljelentést tettek és nem is kereskedő, 
az ö árujukat áron alul adta el. Ekkor Scháfer felesége 
váltófedezetet adott, azt perelték, mire az asszony 
ékszereket adott zálogul, hogy ne árverezzenek. Az 
l.'KX) dinár, amit Schíifer fizetett, a perkölség fedezé- 

tik: A pápa megnyitotta a Nuovi Licei uj akadémiai > sére szolgált. Dr. Pavlovics Gyóka védő előterjeszté-
évét. Az ünnepélyen három bibornok és több akadé
mikus, köztük Nobile tábornok is résztvett. Gianfran- 
ceshi lelkész, a Gregorián-egyetem rektora, aki No
de északsarki expedíciójában is résztvett. beszédet tar
tott, amJyben az expedíció tudományos érdemeit mél
tatta és Olaszország báláját fejezte ki Norvégia, Fran
ciaország, a Szovjet-Unió, Svédország, Finnország és 
mindazok iránt, akik a hajótöröttek sagitőakc’ójában 
resztvettek. A pápa megengedéssel emlékezett meg 
az akadémikusok munkájáról és csodálkozásának adott 
kifejezést a hatalmas saiki-expedicioért és annak ered
ményeiért. Végül beszélt az emberi .szo'idaritásnak cso
dálatos példájáról, amely ennél az alkalomnál is ki
fejezésre Jutott.

— Halálozás. Kátyról jelentik: Steiger Gusztáv ta
nító, aki ötvenkét évig tanított, hetvenkilenc éves ko
rában meghalt. Nagy részvét mellett temcttéK el Ká- 
tyon.

— Noviszadra szállították a Budapesten öngyil
kossá lett egyetemi hallgató holttestét. Noviszadról je
lentik: Breslauer Kornél noviszadi gyógyszerészhall
gató, — mint megírtuk — Budapesten öngyilkos lett. 
Holttestet pénteken autón Noviszadra szállították. Te
metése vasárnap délelőtt tíz órakor lesz a zsidó te
mető halottasházából.

— A fegyverkovácsot megölte a töltött puska.
Szcmborból jelentik: Halálos végű szerencsétlenség 
történt csütörtökön délután a Szombor mellett leső 
Bácski Monostoron. Kral István harmincegy éves ko
vácsmesterhez egyik szomszédja bevitt javítás vé
gett egy régi katonai karabinert. A kovácsmester nem 
tudta, hogy a fegyver meg van töltve s azt szét akarta 
szedni. Közben a fegyver elsült és a golyó Král hasá
ba fúródott és teljesen összeroncsoTa a szerencsétlen 
ember beleit. Súlyos sérülésével beszállították a szom- 
beri közkórházba, almi dr. Csóvics Nada főorvosnő 
azonnal megoperálta, azonban az operáció sem segít
hetett rajta, ugyhogy sérüléseibe még az éjszaka fo
lyamán belehalt. A csendörség megindította a vizsgá
latot. hogy kit terhel a felelősség a kovácsmester ha
láláért.

— A noviszadi polgári céllövfí egyesület uj tiszti
kara. Noviszadról jelentik: A noviszadi polgári céllö
vő egyesület csütörtökön este rendkívüli közgyűlést 
tartott, amelyen a régi lövésztanács bejelentette le
mondását. A rendkívüli közgyűlésen négyszáz tag vett 
részt. Dr. Pavlasz Ignác elnök bejelentette a lemon
dást. Ezután jelölőbizottságot választottak, amely a 
következő husztagu uj tanácsot választotta meg: dr. 
Pavlasz Ignác, Todoróvics Szrctcn, dr. Jovánovics 
Torna, Veticskovics Sztanimir, dr. Kosztics Vász.i, 
Djitkov Szteván, Bogdánovics Zsivorád, Zsivojnovics 
Koszta. Labus Vladan, Rogulics Szlávkó, Jovánovics 
Pcra, Jakovljcvics Páia, Beck János, Jonitz István, 
Lacmmlcr György, Talzon Koszta, Sípos János, Ber- 
nold Szilveszter, Ccrvesz Antal és Stern Béla.

— A liázbárvallomásl ivek benyújtása. A járási 
púnzügyigazgatóságok ismételten felhívják az összes 
háztulajdonosokat, hogy házbérvaliotnási iveiket janu
ár 15-ikéig a városi, illetve a községi adóhivatalokba 
nyújtsák be. I’ycn iveket az adóhivatalok díjmentesen 
adnak ki. Azok, akik január 15-ikc után, de 30-ika előtt 
adják be az iveket, büntetésül az alapadó hárem szá
zalékát, akik pedig 30-ika után nyújtják be, az alapadó 
tiz százalékát fizetik büntetésül.

— Csalás vagy hitelüzlet? Becskerekről jelentik: 
A becskereki törvényszék büntető tanácsa most tár
gyalta Scháfer Sámuel bácsfopolai borkereskedő bűn
ügyét. akit csalás bűntettével vádolt az államügyész. 
Scháfer a vád szerint 1924 május havában megjelent 
Temmer Zsigmond és Isvaneszki Milenko becskereki 
bőrkercskedók telepén cs 11.000 dinár értékű bőrt vá
sárolt hitelbe, eltitkolva azt. bog.v csíki alatt áll és 
a vételárat a mai napig sem fizette meg. Scháfer 
Sámuel a tárgyaláson kijelentette, hogy nem érzi ma
gát bűnösnek, ö  sohasem volt csődben és egyszerű 
hitelügyletről van szó. Kiválasztotta a bőrt. megalku
dott és megmondta, hogy pénze nincs, majd később 
fizeti meg az árát. Pár nap múlva eljött isvaneszki 
Topolára és követelte a pénzt, mire odaadta arany
óráját. egy medaillont és néhány aranygyűrűt zá- 
várlogba. Ezzel szemben Isvaneszki kijelentette, hogy 
vár, ainig lesz pénze. A zálogba aduit ékszerek értéke 
négyezerdinár volt, 1500 dinárt pedig már letörlesz- 
tett. Isvaneszki Milenko és Temmer Alfréd tanuk elő
adták, hogy a vádlott kérte az árut hitelbe azzal, 
hogy most jön Bcogradból és ott minden pénzéért 
bőrt vásárolt, de kijelentette, bog.v amint hazaért To
polára, azonnal megküldi a pénzt. Kérte, hogy Kobn 
Dávidtól, a Vojvodina szálló tulajdonosától szerezze
nek felőle információt, ök Kőim hoz fordultak, aki 
azt mondta nekik, hogy ő Sclűifert becsületes em
bernek Ismeri. Erre kiadták az árut Scháfernek. Mi
után a pénzt pár napig nem kapták meg. táviratilag 

* SfihMtr táviratilag újabb árut rendelt,

sére a bíróság elrendelte annak megállapítását, hogy 
volt-e csőd Scháfer ellen, azonkívül Kobn Dávid és 
Giiicksrnann Mór tanukénti kihallgatását s evégbői 
a tárgyalást elnapolta.

— A Gradjevinszka Banka koncessziója. A Bács- 
megyei Napló megírta, hogy a beogradi Gradjevinszka 
Bankától a kereskedelemügyi miniszter megvonta a 
koncessziót és a bank nem fog tovább dolgozni, Ér
tesülésünkre vonatkozólag a bank igazgatósága most 
annak közlését kér, hogy a koncesszió megvonásáról 
szóló hir nem felel meg a valóságnak és a bank a 
jövőben is dolgozni fog. *4

— Felfüggesztett községi biró. Szomborból jelen
tik: A bácskai főispán jóváhagyta a szombori főszol
gabírói hivatal azon határozatát, amelynél fogva Li- 
czinger Jóban volt sztanisicsi községi bírót hivatalos 
hatalommal való visszaélés és a községi pénznek sza
bálytalan kezelése miatt hivatalvesztésre ítélte. Ll- 
czinger a főispáni határozatot most megfelebbezte a 
belügyminiszterhez. Amennyiben a belügyminiszter Is 
jóváhagyja a főszolgabírói intézkedést, úgy azt to
vábbi bűnügyi eljárás végett a szombori király; 
ügyészséghez teszik át.

— Popovics Dáka és Sztankovics Szvetozár részt
vesznek a szuhoticai rád kálls párt vacsoráján. A szu- 
boticai radikális párt kerületi bizottsága csütörtökön 
délután a Btitijevacska Matica helyiségeiben rendes 
ülést tartott dr. Miladmovics Radivoj elnöklete alatt, 
A bizottság ülésén a tagok nagy számban vettek részt 
és azon kizárólag belső púrtiigyékről tárgyaltak. A 
szuhoticai rad'kális párthoz tartozó Zemljodilszka Ka- 
szina szombaton este nyolc órakor négyszáz terítékes 
vacsorát rendez a Bunyevacska Maticában. A vacso
rára a kormány több tagiát. valamint Vukicsevlcs 
Velja volt min szterelnöküt is meghívták. Vukicsevics 
azonban fontos politikai ügyek miatt előreláthatólag 
nem fog eljönni Szubot’.cára. A szuhoticai radikális 
párt Sztankovics Szvetozár volt földművelésügyi mi
niszter és Po.ovics Dáka agrárreforinminiszter rész
vételére szánnt. A vacsorán résztvesznek a szuboti- 
cai és a környékbeli radikális pártszervezetek veze
tői. A pártvacsorán fontos politikai nyilatkozatok fog
nak elhangzani.

— Február 2-ikán lesz a Francia Klub bálja. A szu- 
boticai Prancia Klub az idei szezonban is bálát ren
dez. A zártkörű bál február 2-ikán lesz.

— Halálozás. Budapestről jelentik: Königstádtler 
Béla azelőtt noviszadi, majd budapesti gyártulajdonos 
hosszas szenvedés után meghalt. Az elhunyt gyárost 
pénteken temették el Budapesten általános, nagy rész
vét mellett.

— Agyonlőtte vetólytársát. Noviszadról jelentik: 
A bánáti Nikotinéi községben ez év január 10-ikén 
Turkiuje Jakab negyvenhatévcs nikolincii lakos va
dászfegyverével agyonlőtte Bosfok Vikcntijét. Tur- 
konje cs Bosiok ugyanannak a leánynak udvaroltak s 
e miatt viszálykodás támadt közöttük. Egy alkalom
mal összetalálkoztak s a szóváltás hevében Turkonje 
agyonlőtte vetélytársát. A belacrkvai törvényszék a 
gyilkost tizenöt évi fegyházra ítélte. A felebbviteli bí
róság pénteken tíz évi fegyházra szállította le Tur
konje büntetését.

— SzAND bál. A SzAND-bál minden farsangban a 
legsikerültebb mulatságok közé tartozik. A SzAND az 
idei báli szezonban január 12-ikén rendezi táncmulat
ságát a Bárányban. A bál szórakoztató programját 
most állítja össze a rendezőség.

— Kedélyes kártyapartl. Szcmborból jelentik: 
Pénteken tárgyalta a szombori törvényszék Lalosevlcs 
Vladimir szombori mészárosinester bűnügyét, akit az 
ügyészség csalás bűntettével vádolt. A vádirat szerint 
a mészáros a volt szombori Srpski Kralj kávéliázban 
hamis játékkal 1923 március 28-ikán az oda ittas álla
potban betérő Beck Sándor szuhoticai kskereskedötől 
10.200 dinárt nyert cl. A károsultat, aki többszöri Idé
zésre nem jelent meg a mai tárgyalásra, egy szuboti- 
cai detektív vezette elő, a rendőrségnél tett feljelentése 
szerint előadta, hogy a kérdéses éjjelen ittas állapot
ban betért a Srpski Kralj kávéházba, ahol Lalosevics 
több stihanccal huszonegyest játszott. A játékhoz 
Becket is invitálták. A kereskedő ittas állapotban ját
szani kezdett Laloscviccsel s közben a kibleek mindig 
jelezték Laloscvicsnek, hogy a partnernek milyen lap
ja van s így aránylag Lalosevics Becktől könnyű szer
ről elnyerte 10.200 dinárját. A pénteki tárgyaláson a 
kihallgatott tanuk azt vallották, hogy Bcck invitálta 
Lalosevicset huszonegyest játszani és a kávéházban 
mindenkit felhívott, hogy ellene >zecceljen*. A játék 
alatt senki sem állott Beck háta mögött, úgy hogy ha
mis játékról, vagy jelzésről szó sem lehetett. Beck 
bosszúból jelentette fel partnerét hamis kártyázásért. 
A bíróság a tyiuvallomások alapján a vádlottat fel
mentette és elrendelte az elkobzott pénznek részére 
való kiadatását, Az Ítélet josftófc



10. oldal 1928 december 22.
ÁCIMÉGYtt

— Apaiin rendkívüli közgyűlése. Apatinból Jelen
tik: A községi képviselőtestület a napokban tartotta 
meg rendkívüli közgyűlését. A közgyűlés, amelyet 
Speizer József községi biró nyitott meg, tudomásul 
vette a pénzügyminisztérium átiratát, amelyben értesíti 
a községet, hogy a Duna által clhomokosodott földe
ket 16:8 arányban kicseréli. Ezután megállapították a 
tisztviselők utazási átalányát, majd letárgyalták a 
rendőrök fizetésemelési kérvényeit. Jancz Ferenc né
metpárti képviselő kérte annak kimondását, hogy a 
község elvben hozzájárul a fizetésemeléshez és addig 
nem folyósítja a kiilönbözetet, míg a község a rendőr
séggel szabadon nem rendelkezik. Az indítványt' elfo
gadták. 1 óbb kisebb kérvény letárgyalása után elha
tározták, hogy a vágóhidat kljavitattják és a munka 
latokra nyilvános pályázatot mák ki.

— Megszüntették az eljárást egy zsarolással vá
dolt kereskedő ellen. Becskerekről jelentik: Bogdano- 
vics Milán volt heeskereki, jelenleg beográdl gabona
kereskedőt a heeskereki államügyészség zsarolás bűn
tettével vádolta. A vád szerint Bogdanovics százezer 
dinárt vett fel Markovies Dimitrije heeskereki ke
reskedőtől kukoricára és nem adta ki addig az árut, 
amig Markovies ki nem fizetett neki 21.800 dinárt, 
mely összeggel állítólag tartozott. Az ügyet csütör
tökön tárgyalta a heeskereki törvényszék és a tár
gyaláson Bogdanovics azzal védekezett, hogy köz
tük egy tisztára polgári perre tartozó elszámolási 
viszony volt, amelyet a noviszádi tözsdebiróság előtt 
ők már egymás között elintéztek és nem lehet szó 
zsarolásról. Állítását a tanúként kihallgatott dr. Ell- 
mer Gyula ügyvéd szintén megerősítette. Erre Tri- 
íunác Bozsidár vezető államiigyész elejtette a vádat, 
mire a bíróság Bogdúnovies Milán ellen az eljárást 
megszüntette.

tatványok 
Szilveszter 
és aziránt

— Eltűnt utazó. Oszijekről jelentik: Rosenstein 
Rózsa oszijeki asszony bejelentette a rendőrségen, 
hogy férje, aki utazó tíz nappal ezelőtt üz’eti útra 
ment és azóta nem adott életjelt magáról. A rendőr
ség az eltűnt utazó felkutatására köröző levelet 
adott ki.

— Újságíróbál Becskereken. Becskerekről jelen
tik: A heeskereki újságírók Szilveszter éjszakáján
nagyszabású álarcosbálat rendeznek a Szokolánum 
nagytermében. Az újságíróbál a szezon legfényesebb 
és legvidámabb mulatságának ígérkezik. A Szokolá
num nagytermét heeskereki festőművészek díszítik 
fel művészi dekorációkkal, a zenét a kitűnő becske- 
reki katonazenekar szolgáltatja. A programún kereté
ben lesz egy lutritánc és egy rulettánc. azonkívül 
egy szenzációs paródia, amelynek címe: .Hogyan 
készül a film.* A programrn szenzációja lesz a BlÖff- 
církusz, amely kacagtatóan mulatságos mutatványok, 
álakrobata számok, zenebohóc és egyéb pompás mű- 

sorozata lesz. Az újságírók álarcosbálja 
estéjén este fél kilenc órakor kezdődik 
máris óriási érdeklődés nyilvánul meg.
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Betörésért tizenöt nap. Becskerekről jelentik: 
Gyukies Szteván szerbnenzinai piaci árus 1926 már
cius 8-án este átmászott szomszédja Maries Maksza 
házának kerítésén azután feltörte Márics éléskamrá
jának bezárt ajtaját és a magával hozott zsákot tele
rakta liszttel, zsírral és egyéb élelmiszerekkel. Mi
közben az éléskamrában dolgozott, hazajött Márics 
és mivel teliint neki, hogy az éléskamra ajtaja nyitva 
van odament és észrevette a sötétben, hogy valaki 
lopja az élelmiszereket. Erre Gyukies futva próbált 
menekülni, de a telizsák akadályozta a futásban, 
ezért a zsákot eldobta és elmenekült. Másnap azonban 
lekiismerctfurdalásai támadtak és átment szomszéd
jához, töredelmesen bevallotta, hogy ő volt a tolvaj 
és kérte, hogy bocsásson meg neki. Ezt az ügyet tár
gyalta most a heeskereki törvényszék büntetötaná- 
csa. Gyukies a tárgyaláson is beismerte a tettet és 
azzal védekezett, hogy nagy nyomorban volt, éhezett 
és nagy családja van A bíróság Gyukicsot tizenöt- 
napi fogházra Ítélte. Az Ítélet Jogerős

Kérjen minder fitt

<TRETORN<<
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E M L E K E Z E SE K
A szubotical ügyvédi kar nesztora Szilasi 

Fillftp egy élet tisztes munkájával szerzett jogot 
arra, hogy pihenhessen s hogy — emlékezzék ar
ról, ami mögötte van, arról az érdekes korról, 
amely irodalomban, művészetben, politikában, köz
életien klasszikusokat adott Európának s az akko
ri Magyarországnak. Egy élet érdekes emlékeit a 
mi kérésünkre összegyűjti és feljegyzi Szilasi Fii
löp s az emlékezések közlését holnap vasárnap 
kezdi meg és vasárnaponként folytatja a Bács 
megyei Napló.

A vasárnapi számban folytatjuk és befejezzük 
Govorkovích János Nirvana clmü novelláját. Ezen 
kivül novellákat közlünk Blazsck Ferenc-től, Kar
lócai-tói és Szász Mártontól.

A vajdasági keltők müvei közül vasárnap Be- 
rényi János, l.aták István, Sikrai Alajos, Blazsek 
Ferenc. Czakó Tibor, Stadler Aurél, Tiller Ferenc 
verseit közöljük.

Irodalmi és társadalmi kérdésekről több névte
len riporton kívül Baedeckcr, Aszlányi Dezső 
Diószeghy Tibor, Kosztolányi Dezső, Benedek Ká
roly, Kemény István írtak.

A Bácsmegyei Nap’ő vasárnapi száma a ti
zenhat oldalas Habos Torta melléklettel együtt 
ezúttal is 52 oldalas lesz s a lapnak sem tartalmán, 
sem az érdekességén nem látszik meg, hogy ked
den 240 oldal leriedelcmben már a karácsonyi 
szám jelenik meg.

— Letartóztatták egy francia milliomos flát. Pa
risból jelentik: A párisi ügyészség utasítására letar 
tóztatták Lederer Frigyest, Lederer Ágoston ismer* 
nemet milliomos fiát, aki Parisban megkárosította a 
Kommcrz Bankot. A fiatalember a bankban azt mon
dotta. hogy apja megbíz:'" bői nagy üzletek lebonyo
lítása végett érkezett Páriába és a pénzátutalások a 
Kommcrz Bankhoz fognak érkezni. Áprilisban a bank 
kifizetett egy negyvenhétezer frankos csekket, amelyre 
semmi fedezett nem volt, de nem akarták, bogy a fia
talember a törvény elé kerüljön. Lederer később váltót 
adott a banknak, de azt sem rendezte. A milliomos fin 
ellen több feljelentés érkezett, mire elrendelték letar
tóztatását. A fiatalembert a detektívek akkor tartóztat
ták le, amikor előkelő barátai társaságában az egyik 
mulatóhelyen pezsgőzött.

— Sportembernek Ítélték az 1928. évi Nobel béke
dijat. Parisból jelentik: A lapok stockholmi jelentése 
szerint a Nobel bizottság az 1928-ban ki nem adott No
bel békedijat Pierre de Coubertini bárónak a nemzet
közi olimpiai bizottság volt elnökének Ítélte oda. Cou
bertini keltette életre a modern olimpia játékokat és 
mint a bizottság megállapította olimpiászok rendezésé
vel a világ nemzeteit közelebb kozta egymáshoz és a 
sportbéke helyreállításával óriási szolgálatokat tett a 
nemzetközi béke ügyének.

— Felmentettek bét sz ubctical munkást, akiket az
zal vádoltak, hogy a teherpályaudvaron nem engedték 
a munkásokat dolgozni. A szubotical törvényszéken 
pénteken tárgyalta Pavlovics István törvényszéki el
nök Kovács Béla szuboticai munkás és hat társának 
bűnügyét. Kovács Béla és társai a vád szerint, mint 
munkanélküliek ez év július 6-ikán a szuboticai teher
pályaudvaron meg akartak akadályozni egy húsz fő
ből álló munkás csoportot abban, hogy munkájukat 
végezzék és eközben Kovács Tumbász Alajos mun
kást meg is támadta és tettleg bántalmazta. A vád
lottak közül Kovács Béla huszonhatéves napszámos 
jullus 6-ila óta van vizsgálati fogságban, inig hat vád- 
lottársa szabadlábon védekezett. Kovács Béla a tár
gyaláson előadta, hogy július 6-ikán kora reggel a te
herpályaudvaron dolgozott, közben elfáradt és egy 
közeli kocsmába ment, ahol pálinkát ivott, amitől tel
jesen berúgott ugyanuyira, hogy semmire sem em
lékszik, ami azután történt. Társai később ott akad
tak rá a füvön, amint aludt. Állandóan a teherpálya
udvaron dolgozott és soha sem volt senkivel komoly 
összeütközése. Hogy a jelzett napon bárkivel vereke
désbe keveredett, erre nem emlékszik, csak azt tud
ja, hogy teljesen részeg volt. Szlitka János má
sodrendű vádlott elmondotta, hogy ő és öt társa: Lé
vai Márton, Áhraháni Lajos, Pap Gábor, Berta Antal 
és fforvát több cégnek dolgoztak a teherpályaudva
ron, de Kovács nem tartozott közéjük. Rendes mun
kát végeztek a vasúton és igy nem voltak munkanél
küliek. A leghatározottabban tagadta, hogy akár ó, 
akár társai bárkit is megtámadtak, vagy munkájá
ban akadályozni akartak. Ugyanígy vallott a többi öt 
vádlott Is. A biróság ezután Tumbász Alajost hallgat
ta ki, aki nevetve mondta, hogy az elsőrendű vádlott, 
Kovács Béla tréfából ingerkedett vele, de nem bán
totta. Pantevics vasúti raktáritok, tanú előadta, hogy 
abban a hiedelemben volt, hogy Kovács Béla megtá
madta Tunibászt és Jelentette az esetet felettes ható
ságának, a vasúti csendőrségnek, mire Kovácsot le
tartóztatták. A bíróság a bizonyítási eljárás befeje
zése után anélkül, hogy tanácskozásra visszavonult 
volna, mind a hét vádlottat felmentette az ellenük 
emelt vád alól és egyidejűleg elrendelte Kovács Béla 
szabadlábrahdyezé^ét Az ügyész megnyugodott az

— Berlinben Ismét elégett egy gyár. Berlinből je
lentik: Berlinben az utóbbi napokban egymást követik 
a tüzesetek és a berlini tűzoltóság már napok óta ál 
landó permanenclában van. Csütörtök reggel a város 
centrumában egy négyemeletes dobozgyár hátsó he
lyiségeiben ütött ki tűz és csakhamar lángban állt a 
gyárnak három emelete. A tűzhöz Berlin valamennyi 
kerületének tűzoltósága kivonult és délre sikerült loka
lizálni a tüzet. Még nem állapították meg, hogy a ka
tasztrófának van-e emberáldozata.

— A fasiszta sajtószövetség meg akarja tisztítani 
az ujságirókart a nem odavaló elemektől. Milánóból 
jelentik: A fasiszta sajtószövetség igazgatósága elhatá 
rozta, hogy a fasiszta munkaalkotmány szellemében jo
gilag elismert hírlapírói hivatást meg fogja tisztítani az 
oda nem való betolakodott elemektől és ezért javasla 
tót dolgozott ki a hírlapírói név védelmére, hogy hí
vatlanok ne élhessenek vissza az újságírói címmel.

1 - »>•< ...
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— A vorheny áldozata lett egy jugoszláviai hego 

íJümüvészitö. Vrsacról jelentik: Vrsacon nagy mérték
ben terjedt el a vörheny-járvány. A betegség külö
nösen a felnőttek közül szedi áldozatait és többek kö
zött vörhenyben halt meg Rieger Hedvig ismert he- 
gediimüvésznő is. A hatóságok minden óvntézkedést 
megtettek a járvány elfojtására.

— Eljegyzés. Dreis Boriska és dr. Müller János 
községi orvos Budisava jegyesek.

— A szuboticai demokrata párt kerületi konferen
ciája. A szuboticai demokrata párt kerületi bizottsága 
december 28-ikán Szuboticán értekezletet tart Dimtt- 

J rijevics Dragomir dr. ügyvéd, kerületi pártelnök el
nöklete alatt. Az értekezleten Grol Milán közoktatás-
ügyi miniszter is résztvesz.

— A szuboticai Francia Klub teadélutánja, A szu
boticai Francia Klub vasárnap délután öt órakor a 
klub helyiségében teadélutánt rendez.

Cukorkák, honbonok, dra
zsék, csokoládé, csokoládé- 

bonbon, szaloncukor
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— Csalt a szellem. Vrsacról jelentik: A Vrsaclioz 
közeli Veliko-Srudistc község fökép arról nevezetes, 
hogy ott rendkívül sok hive van a spiritizmusnak. 
Gyakran idéznek szellemeket, amelyek azután minden 
kérdésre megadják a feleletet, úgyhogy most már 
bárki Is a községbeliek közül valamilyen vállalkozás
ba akar kezdeni, előbb megkérdi családi szellemét. 
Legutóbb egy örökségi ügyben kérték ki a szellem 
tanácsát. Az elhunyt leányára hagyta vagyonát, aki 
azonban ismeretlen helyen tartózkodott és miután a 
rokonok sokáig nem hallottak felőle semmit abban 
a hiszemben, hogy az örökös már nem él, meg akar
ták szerezni az örökséget. Elhatározták tehát, hogy 
szeánszot tartanak és a szellemtől megtudják, él-e 
az örökös. A szeánszra, hogy hivatalos tanuk is le
gyenek, meghívták a községi elöljáróság tagjait is. 
A széliem a várakozásnak megfelelően közölte, hogy 
az örökös meghalt és a hátramaradt vagyont nyu
godtan átvehetik a rokonok. Már megindult az eljá
rás az örökös hohtányilvánitása érdekében is. amikor 
váratlanul megjelent a faluban az elhaltnak hitt örö
kös és átvette örökségét. Szrediste községben pedig 
alaposan megrendült a szellemekbe vetett bizalom.

Vasárnap délig nyitva tarthatók az üzletek, Ma- 
nojlovics Dusán szuboticai főispán rendeleté szerint a 
karácsonyi ünnepekre való tekintettel Szubot cári va
sárnap, december 23-ikán délig nyitva tarthatók az 
összes üzletek.
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— Elfogott betfirö. Oszljekről jelentik: At oszijeki 
pályaudvaron az egyik szolgálatban levő rendőr (el
ismerte és elfogta Obradovics Száva rovottinultu ci
pészsegédet, akit a szremszkikarlovcii rendőrség egy 
négy évvel ezelőtt elkövetett betörés miatt köröz. 
Obradovics kihallgatása . alkalmával azt mondotta, 
hogy már évekkel ezelőtt becsületes útra tért és azért 
jött Oszijekre, hogy munkát keressen.

ZSUROKRA, estélyekre, ünnepi összejövetelre 
rendelésre aszpik Korhccnál kapható.

— Négy évi fegyhózra szállították le a sikkasztó 
novlszadl postaellenör büntetését. Noviszadról jelentik: 
A noviszadi törvényszék ez évi április liuszonkilence- 
dlkén megtartott tárgyaláson Belajícs Vladimir novi
szadi postaellcnört többrendbeli sikkasztás miat hat 
évi (egyházra ítélte. Az ítéletet a noGszadf felebbvltell 
bíróság szeptember liatodikán helybenhagyta Pénte
ken tárgyalta az ügyet liarmadíokon a noviszadi sem- 
mitőszék, amely Belajics büntetését négyévi (egyházra 
szállította le.

K a r á c s o n y i  a já n d ék o k !
135 4 Parfümök, púderek, kölnivizek, 
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— Földrengés Horvátországban. Karlovácról je
lentik: A városban és környékén csütörtökön több 
egymást követő földrengést észleltek. A lökések húsz 
másodpercenkint következtek egymásután és három
négy másodpercig tartottak. Több házban megrongá
lódtak a bútorok, jelentékenyebb kár azonban se em
beréletben, se anyagiakban nem történt.
1 — A polgári iskolai magántanulók vizsgái. Beo-
gradból jelentik: A közoktatásügyi miniszter legújabb 
rendeleté értelmében a polgári iskolai magántanulók a 
!öv őben egy tanév alatt csak két osztályról tehetnek 
'magánvizsgát.
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— A novivrbászi szegény gyerekek karácsonya. 
A novivrbászi iparos ifjak jótékony egyesülete az idén 
is több árva- és szcgénygycrmckct részesít ajándék
ban. Az idén tizenöt gyermek kap teljes téliruha fel
szerelést. Vasárnap délután tartják meg Novivrbászon 
ax óvoda karácsonyi ünnepségét és ez alkalommal is 
szegény gyermekek részesülnek karácsonyi ajándék
ban. A katholikus nőegylet kedden este tartotta meg 
karácsonyi ajándékosztó estélyét, amelyen közel száz 
gyermeket ajándékoztak meg.

ZSUROKRA, estélyekre, ünnepi összejövetelre 
rendelésre aszpik Korhccnál kapható.

— Elhalasztották a szuboticai kémkedési per fe- 
lebbvIteH tárgyalását. Noviszadról jelentik: December 
tizenkettedikére tűzték ki Marjanovics Antal és fele
sége kémkedési biinperének a felebbviteli tárgyalását. 
A tárgyalást nem tartották meg, hanem január tizen
hetedikére halasztották el.

6 napig tartó
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— A horvát parasztpárt népgyülése Bajmokon. A 
horvát parasztpárt szubotcai vezetősége vasárnap dél
után Bajmokcn népgyülést tart. A népgyülés föszóno- 
kai dt. Ivkovics-Ivandékics Imre tartomány-gyűlési 
képviselő és Vukovics József, a párt elnöke lesznek.

— Rendörkutya seg'tségével lepleztek le egy no
vivrbászi tolvajbandát. Novivrbászról jelentik: Urbán 
Jakab novivrbászi gazdálkodó tanyájáról Ismeretlen 
tettesek elhajtottak egy borjút Peresics Dimitrije rend
őrvezető a helyszíni szemlére magával vitte idomított 
kutyáját, amely megtalálta a nyomot és a rendőröket 
Galambos Antal kulai mészáros házába vezette, ahol 
a lopott állatot megtalálták. Galambos Antal beismer
te a lopást, amelyet két cigány társaságában követett 
el. A csendőrkutya időközben az ágy alá rejtőzött két 
cigányt is e'.őráncigálta. A tolvajokat, akiket töbh be
törés elkövetésével is gyanúsítanak, letartóztatták,

KORHEC üzleteiben kocsonyahús (fej, köröm, láb, 
bőrke) kapható.

A Ray-szappan kiválóságai. A Ray-szappan készí
tésénél nem azért használnak fel tyúktojást is, hogy 
ilyformán valami újdonság kcrü'jön a piacra. Hiszen 
már régi időkben használták a tojásfehérjét bőrápolás 
céljaira és tojássárgáját fejkorpa eltávolítására a leg
jobb eredménnyel. A Ray-szappan kiválósága az, hogy 
rendkívüli tisztitóereje mellett legkevésbé sincs maró 
hatása. Annyira neutrális, hogy a legkiválóbb angol 
bőretvaszappant teljesen helyettesíti és a legkiválóbb 
fürdő*,zappan csecsemők részére. Ak'nck durva, repe
dezett bőre van, annak feltétlenül Ray-szappant kell 
használnia. Hatása meglepő. A Ray-szappan minden 
vízben finom, enyhe, krémszerü habot ad. A kelések és 
bőrgyulladások, ha a habot éjszakán át rájuk hagyjuk 
száradni, azonnal lelohadnak és visszahúzódnak. A 
Ray-szappant orvosilag is sokszorosan ajánlják.

— Evangélikus Istentisztelet Szomhorban. A szom-
hori evangélikus imaházban karácsony másnapján úr
vacsorával egybekötött magyar istentisztelet lesz,

— Bányatüz egy’ halálos áldozattal. Banjalukáról
jelentik: A közeli Laus-bánya egyik tárnájában csü
törtökön tűz ütött ki. A lángok gyorsan elharapóz
tak és Ramies Meho munkás aki a betóduló füsttől el
vesztette eszméletét bennégett a tárnában. A bánya
szerencsétlenség ügyében erélyes vizsgálatot indítot
tak.

KORHEC üzleteiben kocsonyahús (lej, köröm, láb, 
bőrke) kapható.

— Novlszadon egy tolató mozdony elgázolt egy’ 
tengorószfö'iadnagyot. Noviszadról jelentik: Csütörtö
kön reggel félnyolc órakor a Kraxncr-fcle vendéglő kö
zelében, egy mozdony tolatás köbben elgázolta Kogoj 
József negyvennyolc éves noviszadi műszaki tenge
részfőhadnagyot. akf városbeli lakásáról igyekezett a 
teli kikötőben levő haditengerészeti parancsnoksághoz. 
A főhadnagy nem hallotta a mozdony fűtőjének ismé
telt éles jelzéseit és miután a mozdonyvezetőnek rsem 
sikerült a gvorsan haladó mozdonyt idejében lefékezni, 
a mozdony elkapta a sínek mentén haladó Kogojt és 
mintegy húsz méterre maga előtt tólta. Mire Novako- 
vics Szvetozár mozdonyvezető a mozdonyt megállít
hatta a főhadnagy eszméletlenül, súlyos sérülésekkel a 
mozdony előtt hevert. Azonnal értesítették a rendőrsé
get, ahonnan Malencsics Rodojub rendőrkapitány és 
dr. Kluka György ügyeletes rendőrorvos kisietett a 
helyszínére és első segélyben részesitették a több seb
ből vérző főhadnagyot. Feje több helyen le van sza
kadva, orrcsontja eltörött és azonkívül az egyik lába is 
el van törve. Hordágyon a közeli tengerészeti pa
rancsnokság ambulánciájába szállították, ahol a szük
séges kötésekkel látták el és a repülőparancsnokság 
mentőautóján átszállították Petrovaradinba a katonai 
kórházba. A kórházban meg\izsgálták és megállapítot
ták, hogy sebesülései életveszélyesek.

— Megölte újszülött gyermekét Szuhopoljéről je
lentik: Várics Róza tizenhatéves cselédleány a na
pokban egy gyermeknek adott életet, a leány, hogy ; 
szégyenét elrejtse, megölte gyermekét és a hullát a 
kertben elásta. A csendőrség azonban a gyermekgyil
kos anyát letartóztatta.

Szépségápolás. Hajszálak, redők, anyajegy, sze
mölcs, végleges eltávolítása villannyal. Hámlasztó- 
kúrák és kékfénykezelés. kaphatók saját készitményü 
szeplő, májfolt, mittesszer, pattanás elleni és arc- 
fehérítő krémek, arcvizek, púderek stb. Olcsó bérlet
rendszer. Vidéki megrendelés utánvéttel. Tanítványo
kat kiképzek. Roth Olga kozmetikai intézete Szubo- 
tica, Kralía Alekszandra ulica 4.

— Féfholtrt verték, mert nem akart bort fizetni.
Oszijekről jelentik: Donjn-Moticslna községben há
rom részeg’ fiatalember megtámadta Persies János 
földmlvest, mert az nem akart nekik hort fizetni. A 
garázda legények annyira összeverték Persicset, 
hogy súlyos sérüléseivel kórházba kellett szállítani.
A verekedőket letartóztatták.

Ideges embereknél és lelkibetegeknél az enyhe ter
mészetes »Ferenc József* keserüviz jó emésztést, tisz
ta fejet és nyugodt alvást teremt. Világhírű Idegorvo
sok véleménye alapján a Ferenc József viz használata 
az agy és a gerincvelő súlyos megbetegedéseinél Is 
kiválóan ajánlható. Kapható gyógyszertárakban, dTO- 
férUkbaa ét füszerüzletekbea

SZÍNHÁZ
Gajdarov Vladimir 
Jugoszláviába jön

A világhírű f ilmssinész jugoszláv film gyár  
létesítéséről Jog tárgy’a!ni

Qajdarov Vladimir, a világhírű filmszínész már 
regebben tárgyalásokat folytat vendégszereplése ügyé
ben jugoszláviai színházi érdekeltségekkel, amelyek 
most megegyezést kötöttek vele. A megegyezés ér
telmében Gajdarov Vladimir és felesége januárban 
Jugoszláviába jönnek. Gajdarov Vladimírt egyelőre a 
zagrebi Nemzeti Színház igazgatósága szerződtette 

,* Gajdarov Vladimír január eleién lép fel
először Zagrebban Tolsztoj .Elő halott* című drámá
jában Fegya szerepében, míg felesége Masa szerepé
ben lép fel. Január 11-én, második este VerneuiP 
•Lamberthier ur« című darabjában lép fel a világhírű 
színészpár. Valószínű, hogy Gajdarov ezenkívül Beo-
gradban, Novlszadon és Szuboticán is fel fog lépni.

Gajdarov Vladimír jugoszláviai tartózkodása alatt
egyébként egy filmgyár létesítéséről is tárgyalni fog.
Gajdarov Mad'm'r hosszabb körutazást is fog tenni
féleségével az országban, különösen az ország déli és
délnyugati részén, hogy filmfelvételek részére alkal- 
nias helyet keressen.

mükídvpizPAÖí  karáC^°nyÍ e,öadá8aI’ A Népkör kitűnő 
zramof S rwaja “ karacsonyi ünnepekre kitűnő pro- 

rácsony elsőnapján. 25-én délután három órakor a
M rak k a liCk r F  citnü, opcrett kerül színre fél he- 
h / r ™ x’ í arácsony niásodik napján 26-án délután 
három órakor ugyancsak félhelyárakkal a .Süt a 
nap«, este nyolc órakor pedig mérsékelt helyárakkaJsii" ro “  ' Abris ■“ «

ko/et. Mind a hamm darab a bemutató szerep-
hnr áSí bÍ nk kCr,Ü szinre- Jcgyck előreválthatok a I £
n a X  ,  NénkKVÓ ™ előadások
napján a Népkor pénztáránál.
mjhkliakék ISztambu| rózsája ós Az ördög
mátkája a Katholikus Legényegylet karácsonyi műso
rai, amelyre jegyek Krécsinél már kaphatók.

A .Muzsikus Fcrkó* Csantaviren. Csantavirról je-
őcai m űkedvelő'^' .ö"kénLes tiizn!tó testület a szubo- 
Á l  b d- ° Karda közreműködésével december 
20-ikan karácsony másnapján előadja a .Muzsikus Fer
ke* című operettet

Műkedvelő e,öadás Novivrbászon. A protestáns 
*akny*Kya^ k e d v e l ő i  szerdán este nagy sikeríd a £
ők- R scV r T ^ CSM V St\ f ÍmÜ szindarab°t. A szerep-

: „ ^ her f"11’, Mcltcr Mariska, Moher Kató. Moher
F F "  — ra=

tetszésének '  ünnepléssel adott kifejezést

Bécsi színészek vendégjátéka Szuboticán. Az Emil 
Feldmar berlini rendező vezetése alatt jugoszláviai 
turnén levő bécsi színtársulat, amely néhány héttel 
ezelőtt már nagy sikerrel mutatkozott be Szuboticán, 
december 22-én és 23-án, szombat és vasárnap este 
vendégszerepel a Városi Színház hangversenytermé
ben. Szombaton a »Die vertagte Nacht*. vasárnap pe
dig a »Kleine crotische Komádie* c mii vígjátékokat 
mutatja be a kitűnő együttes, amely daraboknak Ber
linben és Bécsbcn komoly, nagy sikerük volt. Mindkét 
előadásra jegyek előreválthatok a színházi pénztárnál.

KÖZGAZDASÁG
Első Dunugöziajózásl Társaság,

Bajor Lloyd Hajózási Részvénytársaság. 
Délnémet Dunagőzhajózási Társaság. 
Csehszlovák Dunagőzhajózási R. T. 

Kontinentális Motorhajózási R. T.
Magyar Királyi Folyam- és Tengerhajózási R. T.

Az árufeladás 
részleges beszüntetése
A darabáru feladást (részrakománycknál, darab

áru és vagonrakományoknál) ezidöszerint még nyitott 
menetrend szerinti állomásokkal az S. H.S. királyság
ban ebben az évben úgy a hegy-, mint a völgynienet- 
beni forgalomban december 22-ikén beszüntetjük.

Az ily küldemények lebonyolítását Beograd és 
Noviszad állomásokkal alkalmi járatokkal az időjárás 
és vízviszonyoktól tesszük függővé.

Egész uszilyrakemány és tankforgalom úgy mint 
eddig, továbbra is nyitva marad.

Felvilágosítással szolgálnak fenti hajózási vá’lala- 
fok összes ügynökségei és képviseletei. 1361*
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UJJAL MUTATNAK ÖNRE
m *rt cipője homályos. Ezt csak úgy kerülhsti el, ha áttér a

P Y R A M  növényi paszta használtára!

Gyógyszertára'; ban 
c y  üve^

„ A L G A «
16 d in á r

i <

D r o g é r iá k b a n  
egv öve-:

A L G  A “
16 d in á r

ESŐ - HIDEG - KÖD
magával ho 7,1 a

re u m á t - is iá sz t
c s o n t- , iz o m - , c su k ló * ,  

k e r e s i t - g y u  lu d a s o k a t  és szúrásokat, 
fog - és fe j fá já s t

Az »ALGA« b ed lirzsö 'és  se# it!
r

Ö r e g e k  a reumatikus bajok f í» fs  ritik n p a ik a t  

A L .G A - m a s s z á Z S  uj életerőt és íriiseséget ad 1

Postán M in i: algA-moratiriam. Suták >t “7 ™
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Szőrm ebundát SPITZER ozőrmeáruházában
Valódi perzsa szőnyeget, olajfestm ényt és iparm űvészeti 

újdonságot iiz -ílu  . íi I L I 'tA  cégtől.
Egy doboz finom O l / T E  bonbont.
Elegáns divatos kalapot H I K N  H Ó Z  > < kalapszalonból 

(városi székház).
NAÖA drogériában eredeti francia kölnivizet dk. 4*50, 

3*— és 2'50-ért.
N ürnbergi nádkosarat H  O r  O $ l-tól, Strossmayerova 

ulica 8 (húspiac).
Valódi Mayer-féle O R lE M
Gyönyörű szervizt K Cl V Á. (J  S  üvegestől. Uj üzlet. 

(B álátok tem plom a során.)
B ársonyruhát, függönygarniturát vagy pongyolát RÉTI 

1 üRU □ •tó i, a kis kápolna m ellett.

A férj 

a feleség

nek

A feleség 
a férjnek

B A L O G  l/? N  cégtől valódi ezüst, bronz és m árvány
ból készült író- és dohányzó-készletet, finom bőrtárcát.

Szép szines képet Eöto Http SZtÚ tól.
NA ÍJA drogériában hajkefét, fésűt, borotválókészletet 
Művészi fotográfiát -  H O  ó  fotószalonból (Labor-palota).

S P IT Z  S fi-tói egy szép kabátot vagy ru h á t  Sokolska uJ.
R u f f  c s o k o l á d é t .
Valódi H P  O  L A  it  M korcsolyát B E N C Z E  É S  

t< A  R A S Z T I - t ó l .
K épeskönyvet ,,U N I V H R S  I T A S H Víg Lajos 

könyvkereskedésében, Aleksandrova ulica 15.

Művészi fotográfiát ERŐS fotószalonból, Labor-palota

•a i
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g y a p j ú ........................ 17
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azsuros ........................

N ői béíe (keztyü m in
d en  színben  . . . .

Férfi szarvasbő rkez tyü  
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d en  színben  . . . .  TK
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ff F
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5 /
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G yerm ekm eH ény p ri
m a í  yapjubó! . .

Női m ellény prim a 
a y a p ’uból . . . . 60

Férfi ing
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Úri divatkulonley
y lóén * vezetff cég

NYBLT-T
ipstinsko Poglavarstvo Ja$a Tomié.

N E S T E E - f é l eCYGRIHGKLISZT
3roj: 2695/1928.

O g la s
Opstina Ja£a Tomié na osnovu reScuja opstinskog 

idbora pod brojem sk. 97/1928. namerava opátinu sa 
clektriőnlm osvetlenjem sn&bdeti te u tu svrhu raspi- 
sujc steőaj.

T rail se ponude radi izgradnjő celokupnc opStitiske 
-iiireze I postrojenja za snabdevanje sa elcktrlőftom 
strujom u {ormi iedtiog koncesijotiog tigovora.

Reflcktanti se pozivnju da svoje ponude proplsno 
taksiranc, zapeőaéene do 15. janimra 1929. godinfc pod- 
f.’csu Opstinskom Poglavarstvu u Ja&a Tomiéu.

Ponudi Írna se prikljuőiti ugovor sa svima usJovl- 
ma, po kojima reflektanti 2ele uvadjanje i dalji rád 
izvrSiti.

Blíze obavestenje mogu reflektanti dobiti kod 
opStine.

U JaSa Tomiéu, 14. decembra 1928. god.
13449 Op&tinSkö Poglavorstvo.

C s ő d  Ö m e g k iá r u s i t á s
Van szerencsém a t. vevőközönségem szives tudo

mására adni, hogy az itteni Hajduska Benő-féle csőd
tömeget megvettem és a raktáron levő árukat, vala
mint üzleti és irodai berendezéseket, mint állványokat, 
puldokat, mérlegeket, irodai üvegfalakat, kávépörkölőt, 
liiszermalmot, teherfelvonót, kocsikat, lószerszámokat, 
■itazósubát stb. minden elfogadható áron kiárusítom.

Tisztelettel
»Fortuna« Subotlca

Karadziéeva ul. 12. Telefon 7—69. 
13430 (volt Hajduska Benő-féle üzlet.)

‘9Oí

Kajátterrtle-Ü uiialyhnlini Hz.: ingbor, saját 
főzésű ti zta baraci- ó=t törkölypálinka, va
lódi "zbrbfai szllvőrlum* nehéz líköiö<« ki
váló rumok az egész or zá r an a legolcsób
ban beszerezhetők a szuboticai vasúttal 
szemben levő
„A. n  d  r  é 4<- p in  c é h e n

Viszontórn Hóknak ig e n  r in g v  kedvezmények
í

e r ő s í t i  é s
ÍN  T A R T J A  

A G Y E R M E K E K E T

C s ú n y a  f o g k ő

S z a S o n c u k o i  k a  
c l i o c o l a d e - d e s s e r t e k
e lism e rt le g jo b b b  m in ő sé g b e n , n a p o n ta  frissen  ké* 

szü lt, g y á r i  á r b a n  k a p h a tó

B rum m er cukorkaüzletben

CM£
HÁZ Pá í CEVON
a központban, 5 szobás 
fürdőszobás iakással nagy 
udvarral, stb. sürgősen 
és o’csón eladó. A lakás 
azonnal átvehető. Biro 
.More* Novi Sad Grand 
Hotel v lobo a, ahol 
óriási választ-k, házak-

3; ban, hárheiyekben stb.

j El-őrindú
í p o r o s z  k á ly h a -
I s z é n
i l - a  k o k s z

í ii z  H  a
W e is s  D e z s ő n é l

Roa a m  ‘ löt- 7 24 2

-i -

g V’ TUNGSRAM v, T -U JU .SL

eltorzítja a legszebb arcot is. A kellemet
len szájszag visszataszító. Mindkét szép
séghibát nyom nélkül el lehet tüntetni a 
pompás, üdítő Chiorodont-iogkrém gyakran 
már egyszeri használatával. A fogak bedftr- 
zsölés után gyönyörű elcfántcsontszinben 
ragyognak, még a fogak belső részei is. 
különösen ha a tisztításhoz külön erre a 
célra készített, fokozatos sörtéjü Chloro- 
dont-iogkefét használjuk. A fogak közé 
szoruló, rothadt ételmaradekok, melyek a 
kellemetlen szájszagot okozzák, ezzel a 
fogkefével alaposan e!távolíthatók. Tegyen 
kísérletet egy kis tubus fogkrémmel. Chlo- 
rodotit-fogkefe gyermekek és hölgyek ré
szére (puha sörtéjü), urak részére (kemény 
sörtéjü). Csak kék-zöld színű csomagolás
ban Chlorodont« felirattal valódi. Minde
nütt kapható. Leo-Werke A. G. jugoszlá
viai vezérképviselete: Tvorniee Zlatorog, 

Maribor.

t O lc só  A vals’. ö l e s ó  á r a k !
h r-jf .££,Hr- orvo6i rendelésre haskötők 

.S? O  O  ’s ík 9 a legmodernebb kivitelben

: G E T  A l - n é n á l
: V E I ., ’v a  sd lc n  32 .

■ < Y ,-Urt' r 0*1
m  » ' r  ’ a iww t i

unkenRÁDí ÖT!

7 ' t

TERNO
m ű s z a k i  v á l l a l a t n á l
N O V IS A D
K r a lj a  P e t r a  n i .  2 6

VÉL. BEÖKEREK
A le k s a n d r o v a  u l .  10

T E L E F U N K E N
3— 4—5 lámpás készülé
kek A n o d  B a t e r i a  és fi 
A kum ulator né lkü l a v i

lágítási vezetékhez
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K arácso n y i
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uiévi vásár!
K

aktáram lu lha l- 
mozottsága arra indít, hogy 
összes áru im at a karácsonyi vá
sárok szokásos olcsó árain bo
csássam at. c. közönség rendel
kezésére. Ezt a kirakata im ban

'{U ■ ' -'•<• ,
fe ltüntetett árak m in d e n n é l
m e g g y ő z ő b b e n  igazo lják !

8
ft

•* ... ■/>

Hegyi Fülöp
n ő i  f e l ö l t ő k  á r u h á z a

S u b o t ie a

K I N T O R N A

— Miért vigyem vissza a kolbászt a henteshez?
— Mondd meg neki, hogy ha nem csomagolja 

be jobb regénybe, akkor máshol fogok vásárolni.
*

Két nő beszélget:
— Miért adtad ki Pistának az útját?
— Képtelenül fösvény. Azt mondtam neki, hogy 

imádom a virágot, erre hozott két gramm magot,
hogy ültessem el.

W  ■..

Rendőr felesége: Kelj föl azonnal, betörő van a 
lakásban, most törte fel a szomszéd szobában a szek
rényt.

Rendőr: Rendben van, menj és hozz az uccáról 
egy rendőrt, én szabadnapos vagyok.

5% Enged  
Nagy
rádió és alkatrészekben

p o r s z iv ó g é p e k b e n .  J ö v ő  H é te n  5°/o e n 
g e d m é n y t  j u t t a t o k  t i s z t e l t  v e v ő im n e k !

o
CM

57■' 0
■ "•! r  ..vásár

Elsőrendű külföldi gyártmányok! Jutányos á ak!

A U D I O N «  Dipt. I n g .  N .  K U N
Novisad, Kr. Petra ul. 30 (Kath. hitközség épülete)

J IA K C M T -IÁ K S !
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\ H a I •

k ín o zza  m a g á t 
é s  g y e rm e k e it  

ric inusszal 
v ag y  m ás k e 

se rű  sz e rre l, am ik o r a  g y o m o rb a  t i tá s ra  i t t v í n  
a L A K H IT -caokolédé, A  LAKSIT I: e Ó3 S ’ag a  
k e llem es, r a n t  a leg finom abb  c so k o lád é  ós 
sem m in em ű  fá jd a lm a t nem  okoz . E lső ren d ű  
sz e r  o ly a n o k n á l lg, a k ik  á llan d ó  ezé <czoru ág
ban  s z e n v e d  lek . LA K SIT  a lego lcsóbb  szer, 
m ert egy  doboz 12 e s o k o ’ád ó v a l, nm e y 12-szari 
h a s '.n á h t r a  elég . 10 d l.iá rb a  k e rü l. Többféle 
h a s h a jtó  c s  kólódé v a n  for a óm ban , a /.é rt 
k é rjen  k ife je z e b e n  L A K  S I T - c s o k  o j  A d é l .  
K ap h a  ó m inden g y ó g y sz e rtá rb a n  ós d ro g e r’á an  

Kérj® a leg k ö ze leb b i g y ó g y sz e r!á rb a  •>.

K A N A D A
N ém et, magyar és rom án családok, egyes személyek, házicselcdek, akik 

tavasszal K A N  A D  A’ba óhajtanak kivándorolni, forduljanak pontos ós 
részletes felvilágosításért a

CANADIAN PACI
Z A G R E B , G A JE V A  59

vagy valamelyik alanti alügynÖkséghez;
K /1 O  : Vilsonov trg 107 

SOMBOR: Radivoj’ Kovació, PariSka ulica 2 
'^ IJ E ií ; „ T ra n so c e a n ic , Strossmayerova ulica 2/19r
V E I»  B E Ó K M iE R  X „Transoceanic*, Vilsonov trg 1 PCM

Vr.Vi

Tudja-e Ö n

f s a k  a  m a g a

^ ^ 3

/ ' f - R I / A

Az 1929. január 1-én éietbe’épő

u j a d ó tö r v é n y
a teljes végrehajtási utasítással

n é m e t  f o r d í t á s b a n
a „ B e o g r a d e r  Z e i t u n g é n á l  

Beograd, Knez M ihajlova 35/III.

1 0 0  d i n á r é r t  k a p h a t ó
132 Í2

u r a  « » • » • * >  hol vásárolhat olcsón és hol 
& ® vehet hasznos, szép és alkal

mas karácsonyi ajándékokat?
K é p e s k ö n y v e k  
M e s e k ö n y v e k
S z é p ir o d a lm i  r e m e k m ű v e k  
F e s t ő k ö n y v e k  é s  f e s t ő k é s z l e t e k  
B é ly e g a lb u m o k
E m lé k -  é s  l e v e le z ő la p  a lb u m o k  
T á r s a s já té k o k  
É p ítő  é s  j á t é k k o c k á k  
M a ta d o r  (m é r n ö k i j á t é k )
L e v é lp a p ír o k  d ú s  v á la s z t é k b a n  
K a r á e s ő  ny f a d ís z e k  é s  l e v e l e z ő la p o k  

Győződjék meg és hivja fel ismerősei figyelm ét az

13441

99UNIVERZITÁS
könyv- és papirkereskedésére

SUBOT1CA, Aleksandrova ul. 15. (RUFF cukorka üzlete mellett.)

s?

SZŐNYEGEK
perzsa, p'usen, stb.

b ő r
KLUBGARNITURÁK
SZ ALONG ARNITÜRA'C

FÜGGÖNYÖK
o'tomán takarék

m o d

Komplett

HÁLÓK 
EBEDLOX 
URISZO3A 
K0NYHAX 

VAS és RÉZ
BUTO.T

Versenyen 
kívüli árak

Karács :nyl ajándéknak alkalmas

BABAK0C S I K HOLLANDÉ EK
B IC IK L I  

g u m m i k e r é k k e l
Din. 179-—

gummikerékkel,
ö s s z e c s u k h a t ó

Tekintse meg újonnan épült modern áru
házunkat, v é t e l k ö t e t  e z e t t s é g  nélkül

KRAUSZ EDE, NOVISAD
Kralja Aleksandra ulica 24

Telefon 20-24

E g y  p r ó H a r e n ^ e ié s
hogy a lesjobb kötésű üzleti

r b ogy  a leg fin o m a b b  és leg- 111 ctf 9 iz leteseb b  h en tes és húsárut

M
b S3

OLASZ 
NÉMET és

ANGO . 
g y á r ir a n y  
a legu&gyob j

választék
Az ország 

egy dűli éí 
legnagyobb

speciálii
áruháza

m in d e n k i t  m e g g y ő z ,
? önyv a M n rv iban kaphatói

S u b o t ic u n  D é r  T e s t v é r e k n é l
k a p h a t , L a b o r -p a lo ta
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a ján d ék o t
W inw assing  hóci aianae& oz

s z ü r k e ,  b e ig e  é s  f e k e t e  u tv a ts z í i te jk b e n .

ejezetten Wimpassing gyártmányt a vörös csillag-jeggyel

A „BÁCSMEGYEI NAPLÓ** EREDETI REGÉNYE
Irta: Somlay Károly

Éjfél íelú elcsendesedett a zápor, hajlani 
lehetett a lámpa pörcikélését.

Cl akart pihenni; vászonréklijét felgom
bolta, felsőszoknyáját leeresztette és éppen 
az ágyak bontásához fogott, mikor az ueeára 
nyíló egyik ablak zsalugáterjén kopogás 
hallatszott.

Biztosra vette, hogy az ura kopog. Meg
lepte a zápor, a féhitról hát visszatért.

— Ébren vagyok, István. Gyere csak, 
nyitom már a konyha ajtaját, — szólt ki 
örömmel az abiakon és a kis lámpát kezébe 
véve, a konyhába lépett.

A kulcs kettőt fordult, az ajtó feltárult 
és ott állott előtte — Tamás.

Címek is duplacsövű fegyver csüngött 
a vállán.

Lidi ijedtében az ajtófélfához tántoro-
dott.

— Azt hittem, az uram jött h aza ... Mi
féle gonosz szándék hozta ide magát? — 
kérdezte suttogva, ridegen.

— Te kérdezed ezt tőlem, akinek egy
kor rózsa nyílott a szemében, ha reáni pil
lantottál? — felelte Tamás és megfogta az 
asszony kezét, aki kiáltani akart, de a hang 
a torkára fulladt.

Egyikük sem vette észre, hogy a cseléd- 
szobácska ajtóját felnyílott.

Mi már nem ismerhetjük egymást. Ha 
dolga van az uram házánál, akkor jöjjön, a 
mikor ő is itthon van, — folytatta Lidi es be 
akarta zárni az ajtót, de a váratlan látogató 
izmos karja ebben hirtelen megakadályozta.

— Nem ettem bolondgombát, hogy a 
gazda szemeláttára lopjak.

— Hát tolvajként jár itt?
— Sajnos, most már csak igy juthatok 

hozzád; pedig a szived valamikor az enyém

volt, — mondta fulladozva a vadászlegény, 
akiijén a nyitott rékliböi fejicredő test fel
gyújtotta Asmodi tüzet.

— Három év óta hirt sem adott magá
ró l . . .  Most már későn jutottam eszébe... 
Késön.

— Az igaz szerelem nem ismeri ezt a 
szót, L id i... Aztán ládd. engem dobált az 
élet, mint a tenger a féldióhéjat. Nem voltam 
közeledben és igy igézeted erejét a távoliét 
és más benyomások meggyöngitették. De 
most, hogy újra lá ttalak ...

— Én meghaltam magának. Az én éle
tem el van rejtve a maga számára. Az Isten 
engem ide rendelt és én itt nyiivöin el az 
életemet.

— Ügy belenézek a szivedbe, mint a 
napsugár a tó mélyébe. Te szeretsz engem 
most is.

— Menjen innen, távozzék, T am ás... 
Ne szédítsen.

— Csak még néhány szót, kincsem. Tu
dod, hogy a vihart nem lehet megkötni; az 
én idulatainiat, a szerelmet sem lehet meg
fékezni. Most már gyűjtöttem annyi pé”zt, 
hogy akár egy ötveuköblös tanyát is \ ehe
tek valaliol itt a Tisza mellett. Legyél az 
enyém, mert leszárad az ajakatn, ha so
káig kell várnom a csókodra.

— Az ég áldja meg. menjen. Sok szem, 
sok fül vigyázz reánt. Ne hozzon hírbe. Én 
nem lehetek a maga kedvese.

— A feleségein leszel. A kovácstól majd 
elválaszt a törvény.

— Menjen, siessen. Megláthat valaki és 
akkor én a kárhozaté vagyok. Az éjszakának 
is vannak fülei, besugják az uramnak.

— Súgják! Nem félek holmi Cser Ist
vántól. Úgy összeroppantom, mint a kutya 
a legyet a fogfti között, — csattant ki a düh 
a fiatal férfiból, aztán elhallgatott.

Hallgatása vészterhes és rettentő volt. A 
nagy viharokat szokta ilyen siket csend 
megelőzni.

Percek múltán újból megszólalt:
—- Az élet akkor ébredt fel bennem, mi

kor téged megláttalak. De te hideg vagy

hozzám, mint a jégvirág... Azt gondoltam, 
hogy három év előtt csak egy hamar ellob- 
banó lidéreíényt keltettél bennem é le tre ... 
Csak most tudtam meg, hogy ez az érzés 
nem lidércfény, hanem futótűz, ami mindent 
olporzsel, ami útjába akad. És én ehhez az 
érzelemhez úgy ragaszkodom, mint az éle
temhez . . .  Holnap este harangszókor a ha- 
tárlátöfáuál váciak a kocsimmal. Úgy elrepü
lünk innét, hogy hírét sem halljuk többé en
nek a szurtos falunak. Te vagy az én üd
vöm angyala, — hörögte és Lidit karjai kö
zé ölelve, megcsókolta.

Mint a Gyehennák tüze, úgy égetett ez 
a csók. 'festet, lelket égetett.

Ha ebben a pillanatban a cselédszobá
ból elő nem ugrik Ilona, a Lidi kehién Őrzött 
cziistallcr talán elvesztette volna igéző ha
talmát . . .

— Ne higyjen ennek a gaz’éleknek, ifl- 
asszouyem, — nyelvelt a leány. — Engem 
is iiycn maszlaggal kábított cl. Ennek semmi 
sem lehetetlen, .semmi sem érinthettem

Tamás úgy nézett a leányra, mint a mé- 
telyes bürgére. Még válaszra sem tartotta 
méltónak. I élrelóditotta, aztán megint Lidi
hez lépett.

— Tudom, hogy ez az egésztelkes ko
vács állít engem meg a félúton, — mondta. 
— De majd elbánok vele. Tudom, hogy a 
tanyán van.

Lidi csak most vette szemügyre a le
gény vállán csüngő fegyvert .Megdöbbent.

— Mi akarsz az urammal? — kerdeze.
— Sose faggassál. Pusztuljon, aki uta- 

rn at u.! 1 i n ’
— Megtébolyodtál?. . .  Gyilkos, — hö

rögte Lidi, aztán a lélekzete elállott, a pillái 
lezáródtak, ájultan roskadt a konyha köve
zetére.

A legény kirohant az utcára. Hová 
ment? A rejtelmes éjszakába, amelyik a bű
nöket sugalmazza. ,

Ilona addig-addig dörzsölgette lavendu- 
lás ecettel az iíiasszony homlokát, inig az 
magához tért. Réveteg pillantásokat vetett 
a körülötte levő tárgyakra. <Folyt tohj
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Újra 2 sláger 1 
2 attrakció!

Bánky Vilma
Boialfl Klímán

eddei első 
vil ágattrakciój a

sz im fó n iá ja
Egy gróf 6e kOtéltiu* 

coanff tierelxno
J A C K  H O L T  fenomenális kalandorfilmje

É le t  v a g y  h a l á l

_ PÁCiMEGYtT -
N A P L Ó

APRÓ HIRDETÉSEK

P f t u k o v l t s  J ó z s e f
szőlőbirtokos

Subotica, JelaSióeva ul. 4.
Saját termésű ke'ebial borai árit karácsonyra 

és újévre leszállította
Nemes kádárka litere 6  dinár
Fehér asztali bor ,  7 »
ó-bor 1927-ea v 8 ,
ó-bor 1926-os „ 10 9

Kis üstön főtt saját főzésű pálinkái olcsó árban
13512

VÁROSI MO Z

a

Csütörtök—Vasárnap
A  rég várt világsláger

MOSimi VÖRÖS TÜCÖSNO
Izgalmas dráma az orosz forradalom napjaiból

Főszereplők i
Dilores Del Rio éa Charles Farrel*

Rendezte: Raul Walsh
S Z E R E L E M  É S  A M A S Z A Z S

barlesz':, film újság

Modern és s t lu s

bútorokat
to v á b b á  e szak m áb a  vágó  
ö ssze s  m u n k á k a t k ész íten ek  
az  ú jo n n a n  á té p íte t t  m ü -
b ú to r g y á r a d b a n
síp o s  f ia i
Zen'.ai u t 3. T elefon  206.
Á lla n d ó  r a k t á r !

100  kocsi
munkát kaphat töltésépítési 
munkánál az A P A TI N - 

SO NT A I töltésen 
Fizetés köbméterenként

12 d in á r
A kocsik jelentkezzenek 

ugyanott a Fernbach-fóle 
kastélynál, Hauer József é

KITŰNŐ SAJTOK!
„Iho* márkával 

Reggeli sajt, Tejfölös sajt, 
Desszertsajt, Romaiour- 
sajt legolcsóbban kapható

G R O S S
sajtgyárban

NOVi SIVAC

HÁZASSÁG
Mii

30 éves, intelligens, vidéki 
gyermektelen özvegy va
gyok, hozományom 30 lánc 
föld és 250.000 dinár kész
pénz. Keresem intelligens 
ur ismeretségét házasság 
céljából. Leveleket ^Megér
tem* jeligére a kiadóba.

Utazói, tisztviselői vagy 
más állást keresek február 
1-re 8—10.000 dinár óva
dékkal. Kifőzdét is bérbe
vennék. Bagi István, Hor
gos. 13495
Utazó külföldi gyárak jól 
bevezetett cikkeit egész Ju
goszláviára való eladására 
január elsejére felvétetik, 
írásbeli ajánlatokat refe
renciák feltűnésével Ladi- 
slav Berger Subotica, Tero- 
zijina ulica 3. küldendők.

1350?
Suboticai detail faüzlet ve
zetésére komolyabb 30—40 
éves úriember kerestetik. 
Aki e szakmában már hosz- 
szabb ide’e működött, adja 
*be ajánlatát a lap kiadóhi
vatalába. 13436
Foirtechnikn.t vagy fogtech- 
nikuanőt keresek azonnali 
belépésre. Ajánlatok a fize
tési igények feltüntetésével 
Dr. Auspic Rudolf, Sombor 
cimre küldendők. 13412
Inkaaszána, aki három 
nyelvet beszél és 10.000 di
nár kaucióval rendelkezik 
megfelelő állást keres. Meg
kereséseket a noviszadi ki
adóba kér. 13480
Napi 500 dinárt és még töb
bet is kereshet értékpapír- 
sorsjegyek havi részletre 
való eladásával. A sorsjegy 
vásárlók életbiztosítási köt
vényt kapnak teljesen in
gyen. A képviselőknek át
engedjük az első 2 részletet 
és megfelelő fixfizetést is 
adunk. Levelekhez 10 dinár 
válaszbélyeg melléklendő. — 
Jelentkezéseket elfogad 
»Merkúr* upravniStvo Ljub
ljana. 13485
Soitésvágást elvállal Kor- 
hec szalámigyár. 13495

N aponta friss on tesü

szaloncukorka 33 D
kgr-ként. K apható

STEINE
cukrászdában

Karácsonyi okkázió!
A k ö ze led ő  k arácson yi 
ü n n ep ek  alkalm ával az 
am ú gy is o lscó  árakból

15%  engedm ényt adok
leg a lá b b  5 0  d in . k ite v ő  b evásá r lá sn á l

víg zsigmond Sándor
k ön yv-, z en em ű - é s  p a p ir k e r e sk e d é se

SUBOTICA

Hol vásárol a vidéki 
legolcsóbban Szuboticán?
Földes Samu ruhaáruházá
ban (Gyümölcs-piac). — 
Férfi öltöny már 475 dinár
tól. őszi férfi raglánok már 
675 dinártól. Iskolai fiú ru
hák már 350 dinártól. 
Gyermek téli kabátok már 
375 dinártól. Női felöltök 
már 425 dinártól. Leány 
felöltők már 375 dinártól. 
Bőrkabátok már 850 dinár
tól. Férfi télikabátok már 
475 dinártól. Tessék meg
győződni olcsóbb ipint bár- 
holl________________ 9075

Legszebb karácsonyi aján 
dék egy valódi Ilarzi kaná
ri. Kapható Unger cipész
nél, PaSiéeva ulica. 13214
Sarokház lakásokkal, ki
sebb házak telekkel, villa 
Palicson 2 lánc földdel el
adó. Földes ruhaüzlet.

13140

Megvételre keresek jó álla
potban levő cementlap-prést 
és cementcsőformákat. — 
Ajánlatokat ármegjelöléssel 
»Készpénz« jeligére a ki
adóba kérek. 13196
Kiadó lakások egy-egy kü
lön ház, kettő-kettő szobás 
és mellékhelyiségekkel bel- 
térhez közel van kizáróla
gos mogbizotfc Peiő ügynök
sége Subotica, Cara DuSa 
na uiica 5. 13508

Gyógyszertár tulajdonosok.
Alkalmazottak állandóan 
előjegyzésben vannak. Ke- 
mikalijánál, Novisad. 
_______________ _12589
Keresek vendéglőm részére 
január 1-re személyjogos 
bérlöt. Bálizs Sándor Srbo 
bran. 13487

Szabómflliely jó forgalmú, 
régóta fennálló más szak
mára is alkalmas házzal 
jutányosán eladó. Plekanec 
Simon, Zmajevac (Baranya)

13494

T R B O  V L  J E I

TRIFAILI
S Z É N

S Z O B A F Ü T É S R E  
ISM ÉT K APH ATÓ  

100 k g

56 d in á r
sípos Sándor

S U B O T I  CA
Sokol ka 6. «— Teloíon 868

Pari ümeriát, kezmetiki 
és hy^Ie 'tkus cikkeket 

csakis a

BRACAMAREF
cégnél

N O V I S A D
Kralja Petra 15.

vásároljon, mert ez a leg
nagyobb és legszortlrozot- 
tabb raktár. — Leszolidabb 

kiszolgálás 1
Mélyen leszállított árak '

Legnagyobb választék 
karácsonyi és újévi

ajándékokban, 129*

Homoki bor 3 vagon 12%- 
os 1926—27—28. évi ter
més, kedvező áron eladó. 
Peter Reitter, bortermelő, 
Nakovo, kod V. Kikinde.

13463
Uriszobát jó állapotban 
megvételre keresek. Ajánla
tokat Noviszad, postafiók 
199. számra kérek.

13444

Ha a tflkBrkészitést meg
akarja tanulni, küldje be 
címét >2X5=10 jeligére* a 
kiadóba. 13392
Kiszolgálóleány és egy jó
házból való fiú, ki már volt 
cukrászdában, tanoncnak 
felvétetik a Sudár cukrász
dában. 13433
Disznóvágást vállal, első
rendű munkát végez Mer- 
kovics István (Vidakovió) 
hentesniester, Daniéiéev 
(Szegedi) put 1. 12367
Főzést házimulatságokon, 
lakodalmakban, banketton, 
vidéken is és fözéstanitást 
vállal. Svalb Miklós sza
kács, Palió. 13066

Komplett világos kemény- 
faháló és többféle bútor, 
konyhaberendezés, edények 
elköltözés miatt eladó. — 
Weisz, Trumbióeva ul. 11., 
csirkepiac. 13471
2 kg. I. rendű dió, 1 kg.
nagyszemü ládis szilva, 6 
drb citrom csak 25 dinár. 
Tisztított dió kicsinyben és 
nagyban Tuciénál, Zrinjski 
tér 11. 13468
Somborban, a város belte
rületén jólmenö hentesüzlet 
teljes felszereléssel eladó. 
Bővebbet Dr. Szántó Mik 
lósnál,_Sombor. _13405
Patkányt, egeret 24 óra 
alatt kiirt Nacsa Ignác pat- 

* kányirtó. Baéko Gradiáte.

10 d in á r
1 liter hárem éves király- 
halmi rizling bor kivi

telre, kapható
S p i t z e r  ;

vendéglőben
PaS éeva ulica 11. szám

V e n d é g lő
szép, nagy uj házzal, 
Baíka Topolán, forgal

mas, olcsón
b é r b e a d ó  v a g y  

1 ft d
, , . BÖMCHES* ügynők- 

ség, Baőka Topola

Olcsó bor!
1 liter kitünff 

fehér faj bor 6 din.

1 liter kadarka 
siller . . 6 din.

■*
i f i□.e.

füszerkereskedésében

S U B O T I C A

Uradalmi magyar

kékm ák
Engros—Detail

M anó S u gár
Telefon 47

55 DINÁRÉRT

P in g -P o n g  já té k o t
küld önnek postán

S p i t z e r  f a ip a r
S u b o tic a 13.19

KÜLÖNFÉLE

Kétszobás modem udvari la
kás, mellékhelyiségekkel, 
azonnal kiadó, Aleksandro
va ulica 11. 13501

He menjen külföldre 
lábbajával

mert külföld jön ide
K l e i n  J e n ő

ortbopM  l-c lp v iz h o z

bznbotlca, baratoi temploma során
a h o l OLCSÓBBAN I ap  m é r te k  
u tá n  c ip ő t, m in t a  g y á ri c ipő . 
J a v i l i a  g y o rsa n  é s  p o n to s a i

kés’Gl 11160

Vizesuborka
e c e t e s  paprika  

sa v  ^nyitott R óposxU
és többféle főzelékkonzerv 

* kapható
K e m é n y  D e z s ő

ecet- é s  le o n ts :  v j y  A rában  
Subotica, I.,Vo]novléeva u. 5

Fodrászüzlet jóforgalommal, 
jutányos áron eladó, Canta- 
viren, a József malom mel
lett, Bartusz-ház. 13457
Karácsonyra szép stájer al
ma 5 kilótól feljebb kilója 
5 dinár, elsőrendű dió 9 
dinár. Fű Mátyás, Szenta, 
Szabadkai ucca, Rummi 
pince. 13440
Gyennekágy rézdiszitéssel, 
matraccal eladó Eisler, 
Park Kralja Petra 11.

13506

Juniper zöld sósborszesz 
boróka kivonattal hatásra 
nézve felér bármely más 
sósborszesz három üvegjé
nek hatásával. Kapható 
gyógyszertárakban, fűszer- 
üzletekben. Postai szétkül
dés Blum gyógyszertár, Su
botica, föpostával szemben.
Kiadó január 1-re szoba- 
konyhá3 lakás, Palmotiéeva 
ul. 79. 13502

Karácsonyi újdonság 1 Férfi 
nyakkendők 10 dinártól Ró
na Miksánál, Szubotica, 
Húspiac.
RidikülBk remek kivitelben 
15 dinártól Róna Miksánál, 
Subotica, Húspiac.
Gyermekharisnyák minden 
színben 6 dinártól Róna 
Miksáná.l, Subotica, Hús
piaĉ ___________ 12563
8 HP szivógásmotor hetve
nes fűrésszel, kitűnő kar
ban eladó. Pergel István 
gépész, Ada. 13493

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulieán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Manojlovióeva ulieán a 
Rádió-Reklám irodájában 
Pniversitas könyvkereske
dés Aleksandrova ulica 
Földes Samu ruhaüzleté- 
ben, Gyümölcspiac, Novi- 
szadon, Szomborban, Szen
tén, Veliki Becskereken 
ottani fiók kiadóhivatalaink
ban is eredeti áron felad
hatók.
Bérbeadó St. Kanjiáán, a 
város legforgalmasabb he
lyén 39 éve fennálló, jófor- 
galmu fűszer- és vegyeske- 
roskedés lakással özv. Szi
lágyi Antalné, St. Kanjiía.

§
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o

Mielőtt ruhát esi áltat o k v e t l e n ü l  tekintse meg 
legújabb e r e d e t i  p á r is i d iv a t  m o d e l l  j e im e t Cérnay-szalón Subotica,

IV., Zlatarléeva ul. 10 Telefon 712
4 sze r Ars zít’sdrr felelős dr FENYVES FERENC Nyomatott a kiudótu laldonus Minerva r tn d l  Felelős kiadó: FENYVES LAJOS Stubottca




